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IRAK ŞİİRLERİNDE FİLİSTİN VE ABDUSSELAM EL-
MUHAMMEDÎ ÖRNEĞİ 

	

Abdullah Kızılcık* 

Öz: Göç, insanlık tarihi kadar eskidir. Nitekim 
dünyanın kuruluşundan itibaren çeşitli nedenlerle göçler 
günümüze kadar devam etmiştir. Modern Arap 
Edebiyatında göçe maruz kalıp da çeşitli nedenlerle 
vatanından uzaklaşmak zorunda kalan ve vatan hasretiyle 
yananların edebiyatı ortaya çıkmıştır. Göçler ve acılar 
sonucu ortaya çıkan “Vatana Dönüş Edebiyatı” İslam 
dünyasında Osmanlı İmparatorluğu dağıldıktan sonra en 
çok vatan hasreti çeken ve en uzun süre mülteci 
konumunda yaşayan Filistinlilerden doğmuştur. Bu 
nedenle vatan özlemini ifade eden bu edebiyat göçmen 
Filistinlilerle başlamıştır. Iraklı Şair Abdüsselam Hüseyin 
el-Muhammedî de vatan hasretiyle şiir söyleyen şairler 
arasında yer alır.   

1959 doğumlu Iraklı şair Abdüsselam el-
Muhammedi Bağdat’ta öğretmen okulundan mezun oldu. 
Birçok gazete ve dergide kasideleri yayınlanan 
Abdüsselam el-Muhammedî’nin yayınlanmış şiir kitapları 
mevcuttur. Bu sunumda Irak’ta ‘Gazeteciler ve Yazarlar 
Birliği’ üyesi de olan el-Muhammedî’nin kısaca hayatını 
ve Filistinle ilgili şiirlerini ele alacağız. 

Anahtar Kelimeler: Irak, Filistin, Şiir, Abdüsselam 
el-Muhammedî 

 

 

 
	

* Prof. Dr., İstanbul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Arap Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 
Öğretim Üyesi, (abdullahkizilcik@yahoo.com) 
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يقارعلا رعشلا في ينطسلف         

اجًذونمإ يدملمحا ملاسلا دبعو   

 كيلجزيك الله دبع .د.أ

 ةرجلها ترمتسا ،عقاولا فيو .يرشبلا خيراتلا مدقك ةيمدق ةرجلها :صخللما 
 اذه لازي لا ثيدلحا بيرعلا بدلأا فيو .اذه انموي لىإ نوكلا مايق ذنم ةفلتمخ بابسلأ
 رعاشم كلذكو ، نطولاو لهلأا نع داعتبلااو ةبرغلا لمأو نطولا لىإ يننلحا  دسيج بدلأا
  .مeاطوأ نع ةرجهلل اورطضا نيذلا

 ةملأا تناكو ،تارجلها هذله ةجيتن رهظ نطولا لىإ ةدوعلا بدأ ةقيقلحا فيو
 ةرجلها نم اوناع نيذلا ،ةينامثعلا ةيروطابرملإا طوقس دعب يملاسلإا لماعلا في ةديحولا
 نيرجاهلما ينب بدلأا اذه أدب ،ببسلا اذله .نوينيطسلفلا نوئجلالا مه ءوجللاو
 دبع يقارعلا رعاشلاو .نطولل مهنينح نعو مهسيساحأ نع نوبرعي نيذلا ،ينينيطسلفلا
 .ينطسلف لىإ يننلحا دئاصق اوبتك نيذلا ءارعشلا نم وه ،يدملمحا ينسح ملاسلا

 ملاسلا دبع يقارعلا رعاشلا ،ةجولفلا ةنيدم في 1959 ماع ديلاوم نم
 في ترشن هدئاصقو ،ةيرعش تاعوممج هلو .دادغب في ينملعلما راد نم جرّتخ يدملمحا
 ةايح زٍايج� تشق� ،اهضرعأ تيلا ةقرولا هذه فيو .تلا�او فحصلا نم ديدعلا
 .ينطسلف نع هدئاصقو يدملمحا

     يدملمحا ينسح ملاسلا دبع ,رعش ,ينطسلف ,قارعلا :ةيحاتفلما تاملكلا

 

Filistinliler m.ö 1400 yıllarında Kenan ili sahilini 
fethederek daha önce Yunanlılar tarafından Filistiya denilen 
bölgenin adını Filistin olarak adlandırmış ve uzun yıllar burada 
yaşamlarını sürdürmüşlerdir. Filistin topraklarının Asya, 
Afrika ve Avrupa gibi üç kıtanın birleştiği verimli topraklar 
olmasının yanı sıra üç semavi din için de mukaddes ve 
mübarek sayılan mekanların yer aldığı yurt olması da önem 



7	
	

taşır. Bu nedenle tarih boyunca çatışma ve hakimiyet 
mücadelesi devam etmiştir.  

Hz. Ömer’in bu toprakları fethi ile İslam ülkesinin 
egemenliğine girmiş ve en son Osmanlıların egemenliğinde 
huzurla yaşamışlardır. Osmanlılardan sonra 1948 yılına kadar 
Ürdün, Suriye ve Lübnan topraklarının bir parçası olan Filistin, 
1948 yılından itibaren Avrupa’dan göçen Yahudilerin kurduğu 
bağımsız bir devlet ile küçülmüştür. Bu mesele; bağımsız 
İsral’in kurulması ile sona ermemiş ve barış yerini çatışmaya 
bırakmıştır. Halihazırda Filistinliler özgürlük ve bağımsızlık 
mücadelesi vermeye devam etmektedirler.1 

Kudüs’e gelince Hz. Davud, Hz. Süleyman, Hz. 
Zekeriya, Hz. Yahya, Hz. İsa gibi peygamberlerin yaşadığı 
şehir ve Hz. Muhammed’in Miraç’a yükseldiği şehir olmakla 
üç din için de önem taşımaktadır. Bu yüzden İslamiyet’ten 
önce Babilliler, Persler, Romalılar gibi büyük devletlerin 
egemenliğine girmiştir. Ancak İslamiyet’ten sonra önce Hz. 
Ömer ile Medine İslam Devleti’nin, sonra Selahaddin Eyyubi 
ile Eyyübilerin, sonra Memlüklülerin ve nihayet Yavuz Sultan 
Selim ile Osmanlıların hakimiyeti altına girdi.2 Bölge halkı 
müslümanların elinde yıllarca huzur içerisinde yaşamışlardır. 

Ancak Osmanlı hakimiyeti sonrası Filistinliler huzur 
yüzü görmemiş; hatta sürgün ve tehcire maruz kalmışlardır. Bu 
da onları şiir ve nesirleri ile konuyu gündeme getirmelerine 
neden olmuştur. Nitekim Mahmud Derviş, Tevfik Ziyad, 
Abdurrahim Mahmud, Semih el-Kasım, Yusuf el-Katip, Ebu 
Firas şiirleri ile genelde Filistini, özelde Kudus’ü ele alan 

	
1 Abu Firas Ribhi Hallohum, Belgelerle Filistin (Dün-Bugün-Yarın), Alan Yayıncılık, İstanbul, 
1989, s. 11-17. 
2 Beşir Abdülgani Bereket, Dirase fi tarih beyt el-Makdis, Dar el-Beşair, Beyrut, 2014, s. 11-14. 
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şairlerdir.3 “Göçmen Bülbül” adlı şiirinde Filistin’e olan 
özlemini Yusuf el-Katip şöyle ifade eder: 

Canım kuş sen de mi benim gibisin 
Sen de mi mülteci oldun 
Kara felaketler içinde bembeyaz kanayıp 
Yaşamını çarçur edip gecede yitip gittin 
Gözlerin yurdumdan bir kıpırtı yansıtıyor 
Issız yabanda garip dolananlardan haber mi getirdin 
Şimdi viran kalan canım evimizin 
Sıla hasretini sen de çekiyor musun ? 
Senin de mi yuvanı elinden aldılar 
Bize toprağı değerli öyle Filistin’den 
Ufak bir hatıra getirdin mi 
Bir parça yaprak, belki bir kum tanesi 
Şu verimli sevgili zengin topraktan 
Canım güzel yurdum seni unutursam 
Utanç ve yokluk beni sonsuza kadar gömsün4. 
 

Bu arada Filistinliler dışında Kudus’e özlemlerini ifade 
eden milletler de olmuştur. Nitekim Türkler bu 
milletlerdendir. Bu maksatla Mehmet Akif İnan, Fahri Tuna, 
Nuri Pakdil, Muhsin İlyas Subaşı, Cumali Ünaldı Hasannebi 
oğlu, Arif Ay ve Ferman Karaçam gibi Türk şairler Filistin ve 
Kudüsü konu alan şiirler söylediler.5 Nitekim 2019 yılında 
Cumhurbaşkanlığı Kültür ve Sanat edebiyat ödülünü de alan 
1934 doğumlu Maraş doğumlu Nuri Pakdil Anneler ve Kudüs 
adlı şiirinde kudüsü şöyle anlatır; 

	
3 Abu Firas Ribhi Hallohum, a.g.e., s. 373-383. 
4 Abu Firas Ribhi Hallohum, a.g.e., s. 379. 
5 Adem Turan, Benim adım Kudüs, İlke Yayıncılık, İstanbul, 2019, s. 5-10. 
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Tur Dağı’nı yaşa! 
Ki bilesin! Nerede Kudüs? 
Ben Kudüs’ü kol saati gibi taşıyorum. 

 
Ayarlanmadan Kudüs’e, 
Boşuna vakit geçirirsin, 
Buz tutar, 
Gözün görmez olur. 

 
         Gel, 

Anne ol, 
Çünkü anne, 
Bir çocuktan bir Kudüs yapar. 
 
Adam baba olunca, 
İçinde bir Kudüs canlanır. 
 
Yürü kardeşim, 
Ayaklarına bir Kudüs gücü gelsin.6 

 

Iraklı Şair Abdüsselam el-Muhammedî’ye gelince o da 
şiirlerinde Kudüs’ü ele aldığı bir şiirinde şöyle terennüm eder: 

 نْـیزح يـــكابلا كـُــسدق نم ای ھِیا
 نْـــــینلأ نٍــــینأ نــم يـــــلاــیللاو
........... 

  اـــــیاـكح نم رٌــھن ھــنمٍ حرــج لك
 نْیبجلا ھــــــنم يحتــــسی نٌیبجو
............... 

	
6 Adem Turan, a.g.e., s. 5-10.  
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 يبیبح ای يـنا رـــملأا يف ام لــك
 نْــیكتــسأ ، ىــــظلتأ ، ىـظـــشتأ
....... 

 اـــــنیوــتكاو اـــنیوط جارــعم فلا
 نْــیئجلالا ماـــــیخ يف انیرـــــسو
........... 

 اـــیاوزلا يــف اـــنبتكو اـــنأرق مــك
 نْــــیلتلا رـــــخص لـــــثم بوــــلقل
........... 

 يـــــتاوللا جــــیزاــھلأاب اــنرــفكو
 نْــیرــــعلاو ىوآ نبلا اــنتدـــــشنأ
................ 

 ارـــــجف َّنأ يــنوملعً لاــــفط تُــنك
 نْینسلا يضمت امدعب يتأی فوس
............... 

 اراــــغص اـــنك دـقو اـــــھایاكح ای
 نْــــیمیٔان اــــــنیقبو تــتام مــــــث

 

Ah ! Sen ey mahzun ve gözü yaşlı Kudüs 
Geceleri ağlayıp feveran eden Kudüs 
 

Kudüs’ün her yarası hikaye dolu bir nehirdir 
Yüzü olan herkes utanç duyar, bu acıdan  
 

Her şeyde olduğu gibi bu işte de sevgilim ! 
Paramparça, boynu bükük ve kırgınım. 
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Binlerce miracı bırakıp ezildik arkada,  
Yürüdük geceleyin mülteci çadırlarına  
 

 

Kuytu köşelerde neler okuduk, neler yazdık, 
Taşlaşmış kalplere hitap etmek için yaptık 
 
İnkar ettik o şarkıları kabul etmedik, 
Çakalların yazdıkları nağmeleri dinledik, 
 
Ben çocuktum, öğrettiler bana fecr vaktinin, 
Yıllar sonra yeniden doğacağını, 
 
Ey hikayeler ! Biz çocuktuk, dinlerken sizi, 
Uyuyoruz, yok artık bizim hiyelerimiz, şimdi. 
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“EDEBU’L-AVDE” KAVRAMI VE İLYAS HÛRİ’NİN BABU’Ş-
ŞEMS ROMANI 

Sultan ŞİMŞEK* 

Öz: Modern Filistin Edebiyatına ait edebi eserlerde 1948’den sonra 
ortaya çıkan “edebu’l-avde” (vatana dönüş edebiyatı) kavramı geçtiğimiz 
yarım asır içerisinde özel bir  edebî alana dönüşmüş ve bu kavramı temel alan 
manzum ve mensur pek çok edebî eser yazılmıştır. Bu alan günümüzde de 
güncelliğini korumakta olup yaşayan Filistinli Arap şair ve yazarlar tarafından 
ele alınmaya devam etmektedir. Dahası bu kavram vatandan zorunlu ayrılıkların 
yaşandığı Suriye ve Irak gibi ülkelerin edebiyatlarında da var olmaya 
başlamıştır. Edebu’l-avde kavramının özellikle son dönem Suriye şiirinde ve 
nesrinde de yoğun olarak varlık gösterdiği görülmektedir. Modern Filistin 
nesrinde İlyas Hûri’nin Bâbu’ş-şems (Güneşin Kapısı) adlı romanı edebu’l-avde 
kapsamında akla gelen ilk eserlerden biridir. Nekbe olaylarının 50. 
Yıldönümünde 1998’de yayınlanan ve en iyi yüz Arap romanı arasına giren 
Bâbu’ş-şems romanı 1948 sonrası ilk sürgün hayatına gidenleri ve onların yurda 
dönüş çabalarını hikâye etmektedir. Birbirini takip eden hikayeler serisinden 
oluşan bu romanda yazar hikayelerini mülteci kamplarında bulunan 
Filistinlilerin gerçek yaşam öykülerinden derlemiştir. Bu yönü ile Bâbu’ş-şems 
romanı edebu’l-avde kavramına çarpıcı bir örneklik teşkil etmektedir. Bu bildiri 
ile Bâbu’ş-şems romanı örnekliğinde üzerinde yeterince ilmî araştırma 
yapılmamış olan edebu’l-avde’nin kavramsal olarak ortaya çıkışının, gelişim 
seyrinin incelenmesi ve edebî eserlerdeki yansımalarının tahlil edilmesi ve 
tanıtılması hedeflenmiştir. Edebu’l- avde hakkındaki bu kavramsal araştırma ile 
derin tarihî, dinî ve kültürel bağlarımızın bulunduğu Filistin halkının yarım 
asırdır yaşadıklarının edebiyat kanadındaki karşılığına dair genel bir tablo 
çizilmiş ve Filistin meselesinin Filistin edebiyatındaki yansımasının izi 
sürülmüştür. 

Anahtar Kelimeler: Edebu’l-avde, Nekbe, Filistin, Bâbu’ş-şems, 
İlyas Hûri. 

 

	
* Doç. Dr., İstanbul Üniversitesi İlahiyat Fakültesi, Temel İslam Bilimleri, Arap Dili ve Belagati 
Anabilim Dalı, (sultan.simsek@istanbul.edu.tr.) 
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THE CONCEPT OF EDEBU’L-AVDE VE AND THE NOVEL THE GATE 
OF THE SUN OF ILYAS HOURI 

The concept of edebu’l-avde in the literary works of modern 
Palestinian literature which emerged after 1948, has turned into a special 
literary field in the last half century and many literary and prose literary works 
based on this concept have been written. This area is still up to date and 
continues to be discussed by Palestinian Arab poets and writers. Moreover, this 
concept began to exist in the literatures of countries such as Syria and Iraq, 
where forced separations took place. It is seen that the concept of Edebu’l-avde 
is especially intense in the recent Syrian poetry and prose. In the modern 
Palestinian prose, Ilyas Houri's novel The Gate of the Sun is one of the first 
works that came to mind in the context of literary work. The Gate of the Sun 
novel, which was published in 1998 on the 50th anniversary of Nekbe events 
and became one of the best hundred Arab novels, tells the story of those who 
went to their first exile after 1948 and their efforts to return home. In this 
consecutive series of stories, the author collected his stories from the real life 
stories of Palestinians in refugee camps. In this respect, The Gate of the Sun is a 
striking example of the concept of literary-avde. With this paper, it is aimed to 
examine the conceptual emergence of literary-avde that there has not been 
enough scientific research on it and its development, and to analyze and 
introduce its reflections in literary works as examples of The Gate of the Sun. 
With this conceptual study of literature, a general picture of the literary 
equivalent of what the Palestinian people have been living for half a century 
with deep historical, religious and cultural ties has been drawn and the 
reflection of the Palestinian issue in literature has been traced. 

Keywords: Edebu’l-avde, Nekbe, Palestine, The Gate of the Sun, İlyas 
Houri. 

 

Giriş 

Modern Filistin Edebiyatına ait edebi eserlerde 1948’den sonra 
ortaya çıkan “edebu’l-avde” (vatana dönüş edebiyatı) kavramı 
geçtiğimiz yarım asır içerisinde özel bir edebî alana dönüşmüş ve bu 
kavramı temel alan manzum ve mensur pek çok edebî eser yazılmıştır. 
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Bu alan günümüzde de güncelliğini korumakta olup yaşayan Filistinli 
Arap şair ve yazarlar tarafından ele alınmaya devam etmektedir. Dahası 
bu kavram vatandan zorunlu ayrılıkların yaşandığı Suriye ve Irak gibi 
ülkelerin edebiyatlarında da var olmaya başlamıştır. Edebu’l-avde 
kavramının özellikle son dönem Suriye şiirinde ve nesrinde de yoğun 
olarak varlık gösterdiği görülmektedir. 

Modern Filistin nesrinde İlyas Huri’nin Bâbu ’ş-şems (Güneşin 
Kapısı) adlı romanı edebu’l-avde kapsamında akla gelen ilk eserlerden 
biridir. Nekbe olaylarının 50. Yıldönümünde 1998’de yayınlanan ve en 
iyi yüz Arap romanı arasına giren Bâbu’ş-şems romanı 1948 sonrası ilk 
sürgün hayatına gidenleri ve onların yurda dönüş çabalarını hikâye 
etmektedir. Birbirini takip eden hikayeler serisinden oluşan bu romanda 
yazar hikayelerini mülteci kamplarında bulunan Filistinlilerin gerçek 
yaşam öykülerinden derlemiştir. Bu yönü ile Bâbu’ş-şems romanı 
edebu’l-avde kavramına çarpıcı bir örneklik teşkil etmektedir. 

Bu araştırma ile Bâbu’ş-şems romanı örnekliğinde üzerinde 
yeterince ilmî araştırma yapılmamış olan edebu’l-avde’nin kavramsal 
olarak ortaya çıkışının, gelişim seyrinin incelenmesi ve edebî eserlerdeki 
yansımalarının tahlil edilmesi ve tanıtılması hedeflenmiştir. Araştırma 
yapılırken vatana dönüş edebiyatında ön plana çıkan makaleler ve şiir 
divanları, romanlar ve öyküler taranmıştır. 

Bu alandaki akademik çalışmalar henüz başlangıç düzeyinde 
olup vatana dönüş edebiyatından bahseden başlıca çalışmalar Adil 
Esta’nın makaleleri, Salih Ebû İsbu ‘ ’nun, er-Rivâyetu’l-Filistiniyye 
ve’l-menfâ, Subhî es-Şehrûrî’nin, el-Kıssatu’l-kasîra fi’l-ardi’l-muhtelle, 
Selmâ Hadrâ el-Ceyyusî’nin,  Mevsûatu’l-edebi’l-Filistînî  adlı 
eserleridir. Ayrıca 2017’de İstanbul üniversitesi edebiyat Fakültesinde 
düzenlenen bir sempozyumda Filistin’e Dönüş Edebiyatı’nın 
Türkiye’deki yansımaları ile ilgili bir bildiri sunulmuştur. Daha sonra 
bildiri konusu genişletilerek İngilizce kitap bölümü olarak hazırlanmış ve 
2018’de yayınlanmıştır. Ayrıca 2019 yılı Ekim ayında Meryem Berzak 
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tarafından Uluslararası Malezya İslam Üniversitesinde “Edebu’l-avde 
fi’ş-şi’ri’l-Filistînî (Dirâse vasfiyye fenniyye)” başlıklı bir doktora tezi 
hazırlanmıştır. Tez araştırma sürecinde resmi olarak erişime açılmadığı 
için incelenememiştir. Ancak Meryem Berzak’ın tez konusundan 
üreterek Malezya’da yayınladığı “Edebu’l-avde ve medâmînuhû fi’ş-
şi‘ri’l-Filistînî” başlıklı makaleye erişilmiştir.1   

   Edebu’l- avde hakkındaki bu kavramsal araştırma ile derin 
tarihî, dinî ve kültürel bağlarımızın bulunduğu Filistin halkının yarım 
asırdır yaşadıklarının edebiyat kanadındaki karşılığına dair genel bir 
tablo çizilmiş ve Filistin meselesinin Filistin edebiyatındaki yansımasının 
izi sürülmüştür.  

 

I. Edebu’l-Avde (Vatana Dönüş Edebiyatı) Kavramı 
 

                Vatana Dönüş Edebiyatı kavramının anlaşılması için yakın 
dönem Filistin Tarihinin kırılma noktalarının bilinmesi gerekir. Filistin 
1917 yılında dört asırlık Osmanlı Hakimiyetinden sonra İngilizler 
tarafından işgal edilmişti. Üç yıl süren işgalden sonra da İngiliz manda 
yönetimiyle idare edilmişti. İşte bu süreçte Siyonist derneklerin 
Filistin’de Yahudilere toprak edindirme projesi desteklenmiş ve Filistin’e 
peyderpey Yahudi göçleri başlamıştı. İkinci dünya savaşından sonra bu 
göçler hızlandı. Avrupa’da yaşayan Yahudiler Filistin’e yoğun bir şekilde 
göç etmeye başladılar. Bu durum Filistin’de yaşayan Arap halk ile 
Yahudi yerleşimciler arasında çatışmalara neden oldu. 1948 yılında İsrail 
Devleti kuruldu ve Nekbe (Büyük Felaket) Olayı yaşandı. Filistin’de 
yaşayan Arapların 1948 olaylarına büyük felaket demesinin sebebi bu 
tarihte ülkelerinden sürülmek istemeyen halk üzerinde toplu katliamların 
yapılmasıdır.  1948’de Filistin Halkına zorla evleri ve köyleri terk 

	
1 Meryem Berzak, “Edebu’l-avde ve medâmînuhû fi’ş-şi‘ri’l-Filistînî”, Mecelletu’d-dirâsâtu’l-
lugaviyye ve’l-edebiyye, vol.10, no. 2, Mâlizyâ, 2019. 
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ettirilmiştir. Yaşadıkları topraklardan koparılan insanlar zorla sınır 
bölgelerindeki sürgün kamplarına gönderilmiştir.2 Bütün bu olaylar 
silsilesi Modern Filistin edebiyatına yansımıştır. Modern Filistin 
Edebiyatı, ilk evrelerinde diğer Arap ülkelerindeki edebi hareketler ile eş 
zamanlı bir gelişim izlemekteyken 1948’deki bu trajedi sonrasında farklı 
bir sürece girmiştir. Süreç Modern Filistin Edebiyatının içinde çeşitli 
edebî akımların doğmasına neden olmuştur. Bu bağlamda Filistin’e 
dönüş edebiyatı, Modern Filistin Edebiyatının içerisinde yer alan 
edebu’l-menfâ (sürgün edebiyatı), edebu’s-sucûn (zindan edebiyatı), 
edebu’l-mukaveme (direniş edebiyatı) gibi edebi hareketlerden biri olup 
edebu’l-avde (vatana dönüş edebiyatı) adıyla anılmaktadır. 3 

1948 ve sonrasında yaşanan büyük acılar Filistinli 
edebiyatçıların zihin ve gönül dünyalarından şiirlere, hikayelere, 
romanlara akmıştır.  Böylece Filistinlilerin topraklarından sürülüp, 
kamplarda yaşamaya başladığı zamanlardan itibaren, dönüş edebiyatı 
varlık göstermeye başlamıştır. 1967 mağlubiyetinde acı daha da büyümüş 
ve Filistin Halkı yavaş yavaş vatanının elinden kaydığına şahitlik 
etmiştir. Bunun üzerine Filistin Edebiyatında düşmana karşı koyma, 
direniş ve mücadele kavramları baskın olarak görülmeye başlanmıştır. 
Yani Filistin edebiyatının içerisinde direniş edebiyatı akımı 
belirginleşmiştir. Direniş vatan içindir. Bu bağlamda vatana dönüş ve 
direniş edebiyatı iç içe geçmiş iki kavramdır. İlerleyen yıllarda yapılan 
ikili anlaşmalarda 1948 yılında zorla göç ettirilen Filistinlilerin hakları 
görmezden gelindi. Bunun üzerine vatana dönüş olgusu Modern Filistin 

	
2 Filistin’e Dönüş Edebiyatı ve Türkiye’deki yansımaları hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. Sultan 
Simsek, "Homeland Literature in the Case of Palestine and Reflections over Turkey", İn: Social 
sciences studies in Turkey, Saritas Eyup, Eds., Trafford Publishing (North American), 
Bloomington, in 47403, 2018, Pp.109-129. 
3 1948 ve sonrası olaylar hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. :Pappe  Ilan, Modern Filistin Tarihi, 
çev. Nuri Plümer, Phoenix Yayınevi, 2007; M. Lutfullah Karaman, “Filistin”, DİA,c. XIII, 
İstanbul, 1996, s.89-103. 
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Edebiyatına iyice yerleşti. Dönüşü arzulayan, hayal eden ve müjdeleyen 
yeni bir ruh ile etkin bir edebî alan haline geldi.4 

 İlk yirmi yılda realist bir çizgisi olan dönüş edebiyatı, dönüşün 
giderek imkansızlaşması üzerine, gitgide derinleşen duygusal romantik 
bir düzleme taşındı. 1967’ye kadar edebiyatçılar vatana dönüşten 
bahsederken gerçekten dönme arzusuyla ve dönüşün gerçekleşeceğine 
inanarak bunu dile getiriyorlardı. Ancak 1967’de Doğu Kudüs’ün 
işgalinden sonra dönüşün giderek zorlaştığı görüldü. Bunun üzerine 
edebu’l-avde aslında edebu hulmi’l-avde’ye dönüştü. 

Vatana Dönüş edebiyatının doğuşuna ve tarihsel sürecine işaret 
ettikten sonra Modern Filistin Edebiyatındaki ıstilahî anlamını şu şekilde 
ifade edebiliriz: 

- Vatana Dönüş edebiyatı, 1948 sonrasında Filistin 
edebiyatında ortaya çıkmış, vatana dönüş hakkını, vatan 
tasvirini, vatan sevgisini, vatan özlemini, vatan için kendini 
feda etmeyi mihverine alan edebî bir harekettir.  

- Vatana Dönüş Edebiyatı, Filistin halkının ana vatanı olan 
Filistin’e geri dönmesini hedef olarak işleyen nesir metinleri 
ve şiirlerden oluşan külliyata verilen addır.  

- Vatana Dönüş edebiyatı, Modern Filistin edebiyatındaki 
diğer hareketler ile ortak içeriğe sahip olabilir. Ancak bu 
akımı diğerlerinden ayıran belirgin özellik vatana dönüş 
meselesini ve hakkını merkeze almasıdır. 

Vatana dönüş edebiyatında sembolizm ön plana çıkar. Anahtar 
)حاتفم(  en belirgin sembollerden biridir. Evlerini terk etmek zorunda 

bırakılanlar anahtarları ve tapularını beraberinde götürmüştür. Bir gün 
tapularını gösterip evlerine tekrar anahtarlarıyla dönmeyi umarlar. 
Dönüşü ana tema olarak alan hemen hemen her edebî eserde özellikle 
şiirlerde; نوعجار  -نودئاع   dönenler; دوعنس  döneceğiz; ءابرغلا ةدوع  yabancıların 

	
4 Adil Estâ, “Edeb’ul avde ve edebu’l-âidîn: Suâlu’l-ihtilâf- Defâtiru’l-eyyâm,(31.03.2015)”, 
(Çevrimiçi), http://www.al-ayyam.ps/ar,  08.10.2017. 
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dönüşü; نیدئاعلا عم  dönenlerle birlikte; نوحزان-درشت   yurtsuz kalmak, evsiz 
olmak kelimelerine rastlamak mümkündür. 

Filistin’e Dönüş Edebiyatı ile ilgili edebî eserler veren yazarlar 
ve şairler sadece Filistinlilerden oluşmamaktadır. Diğer Arap 
ülkelerinden de vatana dönüşe dair yazan edebiyatçılar da vardır. İlyas 
Huri Lübnanlı, Muhammed Tevekkelnâ Suriyeli, Muhammed Mahmûd 
ez-Zebûrî ve Abdullah Berdûnî Yemenlidir. 5 Vatana Dönüş edebiyatı 
sadece sürgündeki veya gurbetteki edebiyatçılar tarafından yazılmaz. 
Filistin’in içinde yaşayan şairler de dönüş içerikli şiir yazmışlardır. 

Vatana dönüş edebiyatında haksızlık karşısında sessiz kalmaya 
ve mazlumun yanında yer almamaya karşı eleştiri vardır. Dönüş ile 
mutlu bir son hayal edildiği için iyimser ve olumlu bir yapıya sahiptir. 
Filistinlileri tarihlerini unutmamaya ve geçmişte gasp edilmiş haklarının 
peşinde olmaya teşvik eder. Zira tarihi unutmak bir milletin yok olması 
demektir. Zekeriya Muhammed, Mahmud Derviş, Mahmud Şakir, Cebrâ 
İbrahim Cebra, Halil Sevâhirî, Faysal Hurânî, Murîd el-Bergusî, Yahya 
Yahlef, Fâruk Vâdî gibi onlarca şair dönüş edebiyatına eserlerinde yer 
vermiştir. Bazıları de vatana dönüş edebiyatı ile ilgili müstakil şiir 
divanları yazmışlardır. Bazı şairler Oslo’dan sonra dönüş hakkında 
yazmayı bırakmıştır. Reşad Ebu Şâvir gibi bazıları ise dönüş hakkında 
yazmayı sürdürmek için bir sürgün hayatından vazgeçmemiştir. Ali 
Haşim Reşid’in, Eğâni’l-avde(1960), Harûn Haşim Reşîd’in, Enâşidu’l-
avde, (Arapça İngilizce neşir,2011), Yahya Muhammed Berzak’ın, el-
‘Amâlu’ş-şi‘riyyeti’l-kâmile I-II,( Dımaşk: Beytu Filistin li’ş-şi‘r 2011) 
eserleri vatana dönüş edebiyatıyla ilgili müstakil şiir divanlarının 
başında gelir. 

Vatana Dönüş Dönüş Edebiyatında, Gassân Kenefânî’nin Âidun 
ilâ hayfa (1969); Cihad er-Recebî’nin Len Emute suden6 1993, Murîd el-

	
5 “Muessetu’d-dirâsâti’l-Filistiniyye”, (Çevrimiçi) , https://www.palestine-studies.org, 25.11 
2019. 
6 İslami Arap Edebiyatı Birliği Birincilik Ödülü’ne layık görülmüştür. 
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Berğûsî’nin, Raeytu Ramallah7, 1996, İlyas Hûrî’nin Bâbu’ş-şems,1998; 
Rabaî‘el-Medhûn’un, Masâir8, 2010 ve İbrahim Nasrallah Romanları öne 
çıkan romanlar arasında yer alır. 

 

II. Vatana Dönüş Edebiyatı Bağlamında İlyas Hûri’nin 
Babu’ş-Şems Romanı 

 

İlyas Hûrî’nin Babu’ş-şems romanı, Filistin meselesi ile ilgili 
yazdığı romanların en meşhurudur. Babu’ş-şems romanını vatana dönüş 
edebiyatı açısından ele almadan önce romanın yazarına ve eserlerine 
kısaca değinelim. İlyas Hûrî, 1948’de Beyrut’da orta halli bir Hıristiyan 
ailenin çocuğu olarak dünyaya geldi. Nekbe olayları ile aynı tarihte 
doğması bu olayların sonrasında devam eden süreci yakından tanımasına 
vesile oldu. Lübnanlı olmasından dolayı Lübnan’daki kamplarda kalan 
Filistin mültecilerle yakın bir diyalog kurmuş olup edebî çalışmalarını 
Filistin meselesi ve vatana dönüş ideali üzerine yoğunlaştırmıştır. 
Lübnan’daki Amerikan Üniversitesinde hocalığının yanısıra halen 
Filistin Araştırmaları Dergisi’nin Editörlük görevini yürütmektedir. Çok 
sayıda edebî eser telif eden yazar, özellikle romanları ve edebî tenkit 
eserleriyle modern Arap edebiyatında yerini almıştır. Edebi faaliyetlerini 
aktif bir şekilde sürdürmekte olan yazarın eserlerinden bazıları şunlardır:9 

1. An alâkati’d-dâire, (roman),1975. 
2. el-Cebelu’s-sağîr, (roman), 1977. 
3. Dirâsât fî nakdi’ş-şi’r, 1979. 
4. Ebvâbu’l-medîne, (roman), 1981 
5. el-Vucûhu’l-beydâ, (roman), 1981. 
6. ez-Zâkiretu’l-mefkûda, (edebî tenkit), 1982. 
7. el-Mubteda ve’l-haber, ( Öykü), 1984. 
8. Tecribetu’l-bahs an ufk, ( edebi tenkid), 1984 

	
7 1997 Necip Mahfuz Edebiyat Ödülü’ne layık görülmüştür. 
8 2010 yılında Evrensel Arap Romanı Ödülü’ne layık görülmüştür. 
9 Bkz. İlyâs Hûri, (Çevrimiçi),  https://www.marefa.org, 28.11.2019. 
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9. Rıhletu Gandî es-Sagîr, (roman), 1989. 
10. Memleketu’l-gurebâ, (roman), 1993. 
11. Mecmau’l-esrâr, (roman), 1994. 
12. Babu’ş-şems, (roman), 1994. 
13. Râihatu’s-sâbûn, (roman), 2000. 
14. Yalû, (roman), 1994. 
15. Kennehâ Nâime, (roman), 2007. 

 
 Bâbu’ş-şems Romanı, Nekbe Olaylarının 50. Yıldönümünde 

1998’de yayınlanmıştır. Aynı yıl en iyi yüz Arap romanı arasına giren 
Bâbu’ş-şems, “Filistin Roman Ödülü” ’ne layık görülmüştür. Bu roman 
dönüş edebiyatı kapsamında değerlendirilen en önemli romanlardan 
biridir. Elimizdeki Dârulâdâb baskısı yedinci baskıdır. 528 sayfa olup, 
toplamda iki bölümden oluşur. Romanın defalarca baskısı yapılmıştır. 
Yazar romanda yer verdiği hikayeleri 1948 sonrası vatanlarından sürülüp 
kamplarda yaşamını sürdüren mültecilerden derlemiştir. Bu durumu 
romanın en son sayfasında yer alan “İşârât” kısmında şöyle dile 
getirmektedir: «Burcu’l- berâcine’de, Şatilla’da, Mâr İlyas’da, Aynu’l-
Hulve’de bana hikayelerinin kapılarını aralayan ve beni anılarına, 
hayallerine götüren onlarca kadın ve erkek olmasaydı bu roman 
olmazdı.»10 Yazar mültecilerden topladığı hikayeleri olduğu gibi 
anlatmamış, kendi hayal gücünü de kullanarak edebî bir kurguya 
aktarmıştır. Ayrıca bilgi kaynağı olarak sadece mültecilerden değil aynı 
zamanda tarihi kaynaklardan da istifade etmiştir. Bu yönüyle Bâbu’ş-
şems tarihî bir roman olma özelliğine sahiptir.  

Romanın ana konusu 1948 sonrası ilk sürgün hayatına 
gidenlerin yaşadıkları ve onların vatana dönüş çabalarıdır. İlk sürgüne 
gönderilenler kamplardan kaçarak başkalarının oturduğu evlerine, harap 
olmuş köylerine dönerler. Ancak dövülerek oradan tekrar kovulurlar. Bir 
kısmı İsrail ile civar Arap ülkelerinin sınırlarında öldürülür. Bir kısmı da 
tutuklanarak İsrail Mahkemelerinde yargılanır.  İşte böyle bir ortamda 
romanın kahramanı gizli bir direnişçi kimliğe sahip ve aşık bir adam olan 

	
10 Sâmî Kelîb, “Bâbu’ş-şems ve Târîhu Nekbeti Filistîn”, ( Çevimiçi), https://www.aljazeera.net, 
10.12.2019.  
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Yunus el- Esedî otuz yılı aşkın bir süre zarfında Lübnan ve Filistin 
arasındaki dağları, vadileri arşınlar, Nehile ismindeki eşi ile güneşin 
kapısı ismini verdiği bir mağarada bir araya gelir. Çok sayıda kız ve 
erkek çocuğu olur. Esedî ülkeden ayrılmadan sürdürdüğü gizli yaşamı 
direnişin bir parçası olarak görür. Çocuklarını sürgünde yaşayanlar ile 
vatanda kalanlar arasında kopmayan bir bağ olduğunu düşünür. 

Roman sıra dışı bir edebî üsluba sahiptir. Mukaddimede 
yazılması gereken hususlar en son sayfaya bırakılmıştır. Roman hikmet 
içeren kısa bir hikâyenin iktibasıyla başlamaktadır. Bu kısa hikâyeden 
sonra doğrudan anlatıcının (Dr. Halit’in) ifadeleriyle romana geçiş 
yapılır. Şeyh Cüneyd ve bir köylü arasında geçen bu kısa öykü şöyledir:  

“O (Allah ondan razı olsun) şöyle anlattı: 
Şeyh Cüneyd yolculuğa çıktı. Yolculuğu esnasında susuzluk 

hissetti. Ve suya erişemeyeceği kadar derin bir kuyuya rastladı. Kuşağını 
çözdü ve suya erişmek için onu kuyuya sarkıttı. Onu yukarı doğru 
kaldırıp sıkarak ağzına su akıttı. Tam o sırada fakir bir köylü geldi ve 
ona şöyle dedi: “Neden böyle yapıyorsun? Suya yükselmesini söyle ve 
suyu elinle iç.” Sonra fakir kuyunun başına geldi ve suya: “Allah’ın 
izniyle yüksel dedi” dedi. Su hemen yükseldi. Şeyh ve fakir sudan içti. 
Sonra şeyh fakire döndü ve “Sen nerelisin?” diye sordu. Fakir: “Allah’ın 
kullarından biriyim.” Diye cevap verdi. Şeyhin kimdir diye sordu? 
“Şimdiye kadar onu görmemiş olsam da Şeyhim Cüneyd’dir.” Dedi. 
“Peki bu seviyeye nasıl eriştin?” diye sordu. “Şeyhime olan samimi 
bağlılığımla.” Dedi.11 Romanın en başında yer alan bu hikâyede 
verilmek istenen mesaj samimi bir inanca dayanarak yapılan işlerin 
imkansız gibi görüneni imkanlı kılabileceği gerçeğidir. Yazar bu hikâye 
ile Filistinlileri adeta vatana dönüşün gitgide imkansızlaştığı bir 
dönemde, dönüş hayalinde ve dönüş hakkını talep etmede samimi bir 
gayretle ısrara teşvik etmektedir. 
               Roman yazılış üslubu açısından da sıra dışıdır. Zira yazar 
verdiği bir röportajda yazma sürecine mülteci kamplarında devam etmiş, 

	
11 İlyas Hûrî, Bâbu’ş-şems, 7. bs., Dârulâdâb, Beyrut, 2017, s. 5. 
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yazdıklarını mültecilerle tartışarak beraber olgunlaştırmış olduğunu ifade 
eder.12 

Romanın temel mesajı vatana dönüş hakkının nesilden nesle 
tevarüs eden bir hak olduğu ve sürgünde de olsa hayata sımsıkı 
yapışmanın gerekliliğidir.  

Göç hikayelerinin ve Nekbe Olaylarının rivayetlerinden dolayı, 
Filistin ve Nekbe hakkında tarihi bir belge olma özelliğine sahiptir. 
Gerçek olayların hikâye edilmesi sebebiyle de toplumsal gerçekçi bir 
roman olarak nitelendirilebilir. 

Romanın son cümlesi « يشمأ و يشمأ و يشمأ و » ibaresi yer 
almaktadır. Cümlenin sonunda nokta yoktur. Bu durum bir imla hatası 
değildir. Nokta yazar tarafından davasının henüz sonuçlanmadığına ve 
sonuçlanana kadar da bu davanın devam edeceğine işaret etmek üzere 
kendisi ile yapılan röportajda da belirtildiği gibi kasten konulmamıştır.  

 Romanın baş kahramanı Yunus ve ailesi boyun eğmeyişleriyle 
ve gizli de olsa kendi topraklarında yaşamaya devam edişleriyle 
haksızlığa karşı direnişi, vatan sevgisini ve vatana bağlılığı sembolize 
ederler. 

Roman pek çok dile çevrilmiş olmakla birlikte Türkçe ‘ye de 
Güneşin Kapısı adıyla çevrilmiştir.13 Ancak Türkçe ’ye yapılan çeviri 
romanın orijinal dili olan Arapça’dan değil, İngilizce’den çeviridir. Bu 
nedenle çeviri metni üzerinde ikinci dilden çevirinin yol açtığı anlam 
kaybı, eksik veya yanlış çeviri gibi olumsuz etkiler görülmüştür.  

Bâbu’ş-şems romanı Filistin topraklarında yaşamaya devam 
eden halka ilham kaynağı olmuştur. 2013 yılının Ocak ayında İsrail’in 
Kudüs Yerleşim Planını protesto etmek için  250 Filistinli Kudüs’ün 
giriş kısmında kurdukları 40 çadırlık köye Bâbu’ş-şems adını 
vermişlerdir.  

 
 

	
12 Sâmî Kelîb, “Bâbu’ş-şems ve Târîhu Nekbeti Filistîn”, (Çevrimiçi), https://www.aljazeera.net, 
10.12.2019. 
13 Bkz. İlyas Hûrî, Güneşin Kapısı, çev. Feyza Akgün, Hece Yayınları, Ankara, 2016. 
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Sonuç 
 
Vatana dönüş edebiyatı külliyatı son 71 yıllık süreçte Filistin 

halkının yaşadıklarının insani yönünü anlamak için önemli bir 
kaynaktır. 

Vatana dönüş edebiyatı edebî eserler vesilesiyle Filistin’in yakın 
tarîhî sürecini yansıtan zengin bir arşivdir. Yapılan çalışmalar ve ilmî 
araştırmalar, edebu’l-avde külliyatının hacminin büyüklüğü ile ters 
orantılıdır. Hakkında daha fazla ilmî araştırmalar yapmayı hak 
etmektedir. 

Vatana dönüş edebiyatının, hak iadesi talebini dillendirmek ve 
vatana dönmeyi bir ideal olarak ortaya koymak suretiyle Filistin 
halkının kimliğini savunma ve milli hafızayı taze tutmayı hedeflediği 
anlaşılmaktadır.  

Vatana dönüş edebiyatı Filistin’in acı verici gerçeklerini konu 
edinmesine rağmen umut sancağı taşır.  

Vatana dönüş edebiyatı der ki; vatan bir toprak parçası değildir. 
Vatan kimliktir, tarihtir, kültürdür, inançtır, varoluştur. 

Vatana dönüş edebiyatı 1948 sonrası Modern Filistin 
Edebiyatında nesir ve şiir alanlarında kendini göstermiştir. Bu süreçte 
vatana dönüş edebiyatını temsil eden pek çok roman içerisinde İlyas 
Hûrî’nin Bâbu’ş-şems romanı, gerçek hayat hikayelerini ve toplumsal 
gerçekleri dile getirmesi açısından önemli bir roman olmasına rağmen 
yeterince edebî tenkite tabi tutulmamış bir romandır. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 



25	
	

 KAYNAKÇA  

 

Abdulganiyy et-Temimî, Risâletun mine’l-mescidi’l-aksâ, Beytu 

Filistin li’ş-şi ‘r, Dımaşk, 2009. 

Adil Estâ, “Edeb’ul avde ve edebu’l-âidîn: Suâlu’l-ihtilâf-

Defâtiru’l-eyyâm (31.03.2015)”, (Çevrimiçi), http://www.al-

ayyam.ps/ar., 08.10.2017, 

Cihad er-Recebî, Len Emute Suden, Ubeykan, Riyad, 2013.  

Fayiz Ebû Abd, “Meşruu‘ şuarâi’l-avde yukmilu ameha’l-hâmis”, 

(Çevrimiçi), https://pulpit.alwatanvoice.com/content/print/425546.html., 

11. 19. 2017. 

Gassân Kenefâni , “Filistin Edebiyatı”, İştirâki Dergisi, çev. 

İştirâkî Dergisi, 1968, (Çevrimiçi), 

https://istiraki.blogspot.com.tr/2016/04/filistin-edebiyat.html., 

10.09.2017. 

Hasan el-Emrânî, Tehtefî et-Tuyûr lakin temûtu, Beytu Filistin 

li’ş-şi‘r,  Dımaşk, 2010. 

Hasan ez-Zerîkî, Ahlâmu’l-avde, Dâru’l-hıyât, Beyrut, 2011. 

Haywood John A., Modern Arabic Literature 1800-1970, 

London, 1971. 

İlyas Hûrî, Bâbu’ş-şems, 7.bs., Dârulâdâb, Beyrut, 2017. 

İlyas Hûrî, Güneşin Kapısı, çev. Feyza Akgün, Hece Yayınları, 

Ankara, 2016. 

İlyâs Hûri, (Çevrimiçi), https://www.marefa.org, 28.11.2019. 



26	
	

Karaman, M. Lutfullah “Filistin”, DİA, c. XIII, İstanbul, 1996, 

s.89-103. 

Mahmud Derviş, Egûlu lekum, Dâru’l-avde, Beyrut, 2008. 

Meryem Berzak, “Edebu’l-avde ve medâmînuhû fi’ş-şi‘ri’l-

Filistinî”, Mecelletu’d-dirâsâtu’l-lugaviyye ve’l-edebiyye, vol.10, no.2, 

Mâlizyâ, 2019. 

“Muessetu’d-dirâsâti’l-Filistiniyye”, (Çevrimiçi), 

https://www.palestine-studies.org., 25.11.2019.  

Muhammed Tevekkelnâ, Avdetu’n-nusûr, Beytu Filistin li’ş-şi‘r 

, Dımaşk, 2011. 

Muhsin Muhammed Salih, Filistin Meselesinin Değişmez 
Gerçekleri, Arapça’dan çev. Muhammed Nuri Uçar ve Muhammed 
Kurşunlu, Nida Yayıncılık, İstanbul, 2014. 

 
Özdemir, Hüseyin ve Diğerleri, Osmanlı Belgelerinde Filistin, 

Osmanlı Arşivi Daire Başkanlığı, Yayın No: 102, İstanbul, 2009. 
 
Pappe, Ilan, Modern Filistin Tarihi, çev. Nuri Plümer, Phoenix 

Yayınevi, 2007. 
 
Sâmî Kelîb, “Bâbu’ş-şems ve Târîhu Nekbeti Filistîn”, 

(Çevrimiçi), https://www.aljazeera.net,	10.12.2019. 
 

Sultan Simsek, "Homeland Lıterature in the Case Of Palestıne and 
Reflectıons over Turkey", İn: Socıal scıences studıes ın Turkey, Saritas 
Eyup, Eds., Trafford Publishing (North American), Bloomington, in 
47403, 2018, Pp.109-129. 
 



27	
	

Usâme el-Aşkar, “İhyâu edebi’l-avde, Ehlâmu ecrâsi’l-avde 
(2009)”, (Çevrimiçi), http://ajrasal3awda.ahlamontada.net/t8145-topic., 
20. 08. 2017. 
 

Yahya Muhammed Berzak, el-‘Amâlu’ş-şi‘riyyeti’l-kâmile I-II, 
Beytu Filistin li’ş-şi‘r, Dımaşk, 2010. 
 

Yasir Ahmed Ali, Halfe esvâri’l-heva, Beytu Filistin li’ş-şi‘r , 
Dımaşk, 2011. 

 
 
 

 

 

   

 

        

 

 

 

 

 

 

                         

 

 

 



28	
	

FAHRETTİN KABEVE VE BİLİMSEL ÇALIŞMALARI 
 

                         
Kerim AÇIK* 

 
Öz: Fahrettin Kabeve h.1352/m.1933 yılında Suriye’nin Halep şehrinde 

mütevazı bir aile içinde doğdu. İlk, orta, lise ve üniversite eğitiminin bir 
bölümünü Halep'te tamamladı. İlkokul öğretmenliği diploması  almaya hak 
kazandı. 1966 yılında Kahire Üniversitesi'nden mezun olduktan sonra Arap 
Edebiyatı alanında Yüksek Lisans ve Doktora çalışmalarını tamamladı. Kendisi 
aynı yıl Halep'te Edebiyat Fakültesi ve Arapça Bölümü'nü kuran üç kişiden 
birisi oldu. Aynı bölümde Cahiliye ve İslam Edebiyatı dersleri verdi. Daha 
sonra Halep ve Lazkiye Üniversitelerinde ve Pekin Doğu Dilleri Enstitüsü'nde 
ve Birleşik Arap Emirlikleri el-Ayn şehrinde yer alan Edebiyat Fakültesi’nde, 
Fas’ta Muhammed bin Abdullah Üniversitesi’nde, Suudi Arabistan el-Gassim 
şehrinde bulunan Arap ve Sosyal Bilimler Fakültesi’nde Arapça Sarf ve 
Dilbilgisi dersleri verdi ve çeşitli araştırma ve tahkik çalışmaları yaptı. 
Arkasından Kur'an ve Hadis bilimleri öğretimine yöneldi. Bu alanlarda onlarca 
eser kaleme aldı ayrıca hakemli dergilerde Kur'an, Hadis ve Arap Dili bilimleri 
alanında birçok bilimsel makale yayınladı. 

Fahrettin Kabeve İslami ilimleri yaymak için kendi şehri Halep'ten üç kez 
ayrıldı: İlki 1979’da Fas’a, İkincisi 1989’da Suudi Arabistan’ın Gassim şehrine, 
üçüncüsü ise 2013’te İstanbul’adır. Buralarda çeşitli dersler verdi. İstanbul’da 
İsar, Îlam, İSAM gibi araştırma merkezlerinde, Fatih Sultan Mehmet Vakıf 
Üniversitesi’nde çalıştı.  

Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi İslami Bilimler Fakültesi'nde 
Arapça Dilbilgisi, Tefsir Metinleri ve Modern Edebi Metinler dersleri verdi. 
İstanbul’da bir çok hoca ve öğrenci kendisinden; Vahyu’l-kalem, Katru’n-nedâ, 
el-Bahru’l-muhît, el-Keşşâf, Tefsiru’l-Beydâvî, Mea’ş-Şi‘ru’ş-şuâ‘ra, el-İ‘râb 
el-menhecî lil-Kur’ani’l-Kerim, Mucemu’l-efâ‘l el-muteaddiye fil-huruf, Şerh 
Karu’n-nedâ, Muğni’l-lebîb Li-İbni Hişâm, el-Hasâis li-İbni Cinnî, tefsir 

	
* Doç.Dr., İstanbul 29 Mayıs Üniversitesi (kerimacik111@hotmail.com) 
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metinleri, kaside şerhleri gibi kıymetli eserleri okuma imkanı bulmuştur. Şu 
anda İSAM İslam Araştırmaları Merkezi’nde araştırma ve tahkik çalışmalarına 
katılmakta ve kitap çalışmalarının yayınlamasıyla ilgilenmektedir. Kendisinin 
80’nin üzerinde basılı kitabı ve 150’den fazla yayınlanmış makalesi 
bulunmaktadır. 

Anahtar Kelimeler:  Fahrettin Kabave, Suriye, İslami İlimler  

 

ةوابق نيدلا رخف ةيملعلا هتاساردو   

 

 تمأ دقو .ةعضاوتم ةرسأ في بلح ةنيدبم م 1933 - ه 1352 ةنس ةوابق نيدلا رخف دلو : صخللما            

 في ةاروتكدلاو يرتسجالما تمأو ةيئادتبلاا ينملعلما راد ةداهش ل�و ، بلح في ةيعمالجا ضعبو ةيوناثلاو ةيدادعلإاو ةيدادتبلإا هتسارد
 بلبح ةيبرعلا ةغللا مسقو بادلآا ةيلك اوسسّأ نيذلا ةثلاثلا دحأ ناكو ،1966 ةنس ةرهاقلا ةعماج في جرّتخ امدعب بيرعلا بدلأا

 بلح ةعماج في قيقحتلاو ثحبلاو فرصلاو وحنلا سرّديل امهنع ىلّتخ ثم ،يملاسلإاو يلهالجا ينبدلأا سرّدو ، ةنسلا كلت في
 ةيلكو سافب الله دبع نب دممح ةعماجو ينعَلا ةنيدبم بادلآا ةيلك فيو ينكب ةنيدبم ةيقرشلا تاغللا دهعمو ةيقذلالا في كلذ دعبو ،
 رشنو تافنصلما تارشع ردصأو ، فيرشلا ثيدلحاو يمركلا نآرقلا مولع لىإ فرصنا ثم ، ميصقلا في ةيعامتجلااو ةيبرعلا مولعلا

.ةيبرعلاو ثيدلحاو نآرقلا مولع في ةيملعلا ثابحلأا تارشع ةمكّلمحا ةيبرعلا تلا�ا في  

 برغلما لىإ اهلاوأ : تارم ثلاث ةيملاسلإا مولعلا رشنيل بلح ةنيدم هدلب نم ةوابق نيدلا رخف رجاه دقو           
 كلت في سرّدف ، 2013 ةنس لوبنتسإ لىإ ةثلاثلاو ،1989 ةنس ةيدوعسلا في ميصقلا لىإ ةيناثلاو ، 1979 ةنس ىصقلأا
 حتافلا دممح ةعماج في ةيملاسلإا مولعلا ةيلكو ، ماسيإو ملايإو راسيإ ةكرابلما ةيملعلا زكارلما لوبنتس� ايرًخأ هل ناكو ، قطانلما
. ةرماعلا ةيفقولا  

 دممح ةعمابج ةيملاسلإا مولعلا ةيلك في ةثيدلحا ةيبدلأا صوصنلاو يرسفتلا صوصنو بيرعلا وحنلا سرّد دقو          
 رحبلاو رسّيلما ينللالجا يرسفتو ىدنلا رطقو ملقلا يحو مهيرغو برعلا نم بلاّطو ةذتاسأ لوبنتسإ في هيلع أرقو ، ةيفقولا حتافلا
 فورلح· ةيدعتلما لاعفلأا مجعمو يمركلا نآرقلل يجهنلما بارعلإاو ءارعشلاو رعشلا عمو يواضيبلا يرسفتو فاشكلاو طيلمحا
 نلآا وهو .كلذ يرغو يزيبرتلا بيطخلل رشعلا دئاصقلا حرشو يرسافتلا نم اصًوصنو نيّج نبلا صئاصلخاو ىدنلا رطق حرشو
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.هبتك نم تارشعلا رشنب لغتشي و قيقحتلاو ثحبلا في كراشي ، ماسيإ زكرم في  نم رثكأو اعوبطم ·اتك ٠٨ نم رثكا هيدل 
.اًثبح ١٥٠  

      . ةيملاسلإا مولعلا , Áروس ,ةوابق نيدلا رخف :ةيحاتفلما تاملكلا

 

Fahrettin Kabeve Doğumu ve Öğrenim Hayatı1 :   

1352/1933’te Suriye'nin Halep şehrinde doğdu ve babası Necip ve 
dedesi Ömer, Halep şehrinden Sayyid Caddesi'ndeki halk 
kahvehanesinin sahipleri olan sıradan insanlardı. Her ikisinin de, tefsir, 
fıkıh ve edebiyat kitaplarından biraz okumuş olmalarının dışında bilim 
ile ilgileri yoktu. 

Prof. Dr. Fahreddin Kabave, ilkokul eğitimini doğduğu şehirde 
aldı. Çocukluğundan itibaren babasına işyerinde yardımcı oldu. 
Babasının ölümü üzerine büyük kardeşi Ömer ile ayakkabı ve tekstil 
üretimi gibi değişik mesleklerde çalıştı. Birkaç yıl sonra, tekrar tahsil 
hayatına döndü ve gündüz işte çalışıp gece okula devam ederek ortaokul 
diplomasını aldı. Sonra Daru’l-Muallimin’e girdi. Buradaki eğitimini 
başarıyla tamamlayarak ilköğretim öğretmenliği sertifikasını kazandı ve 
lise diplomasını aldı. 

1945  yılına kadar ilkokullarda öğretmenlik yaptı. Aynı yıl Eğitim 
Bakanlığı bursuyla Şam Üniversitesi Edebiyat Fakültesine girdi. Beş 
yıllık eğitimin ardından 1958 yılında Arap Dili ve Edebiyatı Bilimleri 
bölümünden mezun oldu. 1959 yılında lise öğretmenliği sertifikasını 
almaya hak kazandı ve çeşitli liselerde öğretmenlik yaptı. 

	
1	Bu bildiri metninde yer alan bilgiler Fahrettin Kabave ile görüşülerek, bizzat kendisinin 
ifadelerine dayanan bilgilerdir.	
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Öğretmenliğin yanısıra kendi eğitimine ve çeşitli edebiyat 
çalışmalarına devam etti. Şam Üniversitesi Eğitim Fakültesi’nde 
sürdürdüğü çalışmalarının sonucunda Eğitim Yönetimi ve Denetimi 
bölümünden de diploma aldı. 1960 yılında Kahire Üniversitesi Edebiyat 
Fakültesi’nden yükseköğrenime hazırlık sertifikası aldı. Yüksek Lisans 
çalışması olarak Şam Üniversitesi’nde Eğitim Yönetimi ve Denetimi 
Bölümü’nde “1958 yılına kadar Arap Ülkelerinde Eğitim Denetimi” 
başlıklı tezi hazırlamaya başladı. Fakat bu sırada Arap Edebiyatı 
alanında doktora çalışması yapmak üzere Kahire Üniversitesi’ne 
gönderildi. Bu nedenle Şam Üniversitesi’ndeki mastır çalışmasını 
tamamlayamadı. Kahire Üniversitesi’nde Arap Edebiyatı alanında 1964 
yılında yüksek lisans, 1966 yılında doktora çalışmasını tamamladı. 
Burada birçok ileri gelen bilim adamına öğrenci olma fırsatı yakaladı. 
Hocaları arasında; Abdulvahhab et-Tuncî, Saîd el-Afganî, Abdurrahman 
el-Başâ, Abdurrahman Utbe, Şükrî Faysal, Muhammed Mubarek, Subhî 
Salih, Ömer Ferruh, Şevkî Dayf, Yusuf Halîf, Hüseyin Nassar vardı. 

Fahrettin Kabeve’nin Akademik Hayatı: 

1967 yılında Halep Üniversitesi’nde Edebiyat Fakültesine 
Cahiliye Edebiyatı öğretim üyesi olarak atandı. Cahiliye Edebiyatı, 
Nahiv, Sarf dersleri vermeye başladı. Genç bir akademisyen olarak Arap 
edebiyatı alanındaki çalışmalarını, İslam öncesi, İslami Dönem ve 
Emevi dönemlerini içine alacak şeklide genişletti. 

1972 yılında doçent ve 1977 yılında aynı üniversitede profesör 
oldu. Sözü geçen dersleri Halep ve Tişrin üniversitelerinde vermeye 
devam etti. Ayrıca, yüksek lisans ve doktora öğrencilerine, İ’rab ve sarf 
alanlarında ve araştırma-tahkik metodoloji üzerine dersler verdi. İ’rab, 
sarf ve Cahiliye Edebiyatı alanlarında yüksek lisans ve doktora 
çalışmalarına danışmanlık yaptı. 
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1979-1983 yılları arası Fas’ın Fas şehrşinde yer alan Muhammed 
Bin Abdullah Üniversitesi’nde Cahiliye Edebiyatı, Nahiv, Sarf dersleri 
vermek üzere misafir hoca olarak görevlendirildi. Sonra Halep 
Üniversitesi’ndeki görevine döndü.  

Çeşitli Arap ülkleri ünivesitelerine ve Çin’in başkenti Pekin’deki 
Şarkiyat Araştırmaları Merkezi’ne eğitim ziyaretlerinde bulundu ve 
dersler verdi.  

1989 yılında emekli oldu. Suudi Arabistan’nın Gassim şehrindeki 
İmam Muhammed Üniversitesi, İslam Arap ve Sosyal Bilimler 
Fakültesi’nde Cahiliye Edebiyatı, Nahiv, Sarf dersleri vermek üzere 
gitti.  

1992 yılında Haleb’e döndü emekli olmasına rağmen Halep 
Üniversitesi’ne davet edildi fakat bazı sorunlar nedeniyle iki ay sonra 
üniversiteden tamamen ayrıldı .  

2005 yılında emekliliğe sevk edildi ve Yüksek Eğitim Bakanlığı 
deneyim ve bilgisinden yararlanmak için lisansüstü çalışmalara 
danışmanlık yapmak üzere Edebiyat Fakültesine geri dönmesini talep 
etti. Karşılaştığı bazı sorunlar nedeniyle görevden affını istedi. 

Sultan Bin U’veys Ödülü hakem heyetinde görev aldı. Edebiyat ve 
Nahiv alanında birçok konferans ve seminere katıldı. Hakemli 
dergilerde hakem görevi yaptı ve Ürdün ve Türkiye’de hazırlanan 
bilimsel ansiklopedilere maddeler hazırladı. Arap ülkelerindeki bilimsel 
konseylerin bazılarına üye olarak seçildi. Onlarca bilimsel araştırma 
yayınladı ve seksenin üzerinde kitap telif etti. Kitapların çoğu 
üniversitelerde ders kaynağı ve araştırma konusu oldu.  

2012 kadar yılına yaklaşık yedi sene Halep’te bulunan Abdullah b. 
Abbas camisinde tefsir ile birlikte Kur’an-ı Kerim irabı dersleri verdir. 
Benzer şekilde yine Halep şehrinin ileri gelen alimlerinin ve 
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araştırmacılarının katıldığı “Muğni’l-lebib Okumaları” dersleri 
yapmıştır. Bu derste ileri düzey dil meseleleri ele alınmıştır. Bu ders 
halkalrının sonucusu Halep Emevi camiinde sabah namazından sonra 
yaptığı “Riyazu’s-salihin kitabından peygamber hadislerinin irabı” 
derslerini olmuştur. 

Fahrettin Kabeve’nin Akademik Çalışma Yöntemi: 

Değişmez şiarı sabır, ihlas, üretme, ilmi gayret olmuştur. İlim 
erbabı ve Müslüman gençlere tavsiyesi; Resullah’ın (sav) “Elinizde bir 
ağaç fidanı varsa, kıyamet kopmaya başlasa bile, eğer onu dikecek kadar 
zamanınız varsa mutlaka dikin.” sözü ile Yüce Allah’ın “Sizden biriniz 
bir işi en iyi şekilde yaparsa Allah onu sever.” ayeti kerimesinde 
buyurduğu gibi yapılan işin en iyi şekilde yapılması olmuştur. Bu 
ifadelerden de anlaşılacağı üzere Fahrettin Kabave Halep’teki kaldığı 
dönemlerde genç bir akademisyen iken çalışmalarını Ömer Ebu Rişa 
kütüphanesinde sabır ve fedarlıkla sürdürdü. Hatta görevliler resmi tatil 
günlerinde kütüphanenin anahtarını kendisine teslim ederek ve 
kütüphanenin nadir eserlerin bulunduğu depo bölümlerindeki kendisine 
açarak istifade etmesini sağladılar. Sabah sekizden akşam sekize kadar 
yaklaşık beş yıl bu kütüphnede çalışan Kabave alanıyla ilgili çok 
kıymetli eserleri mütalaa etme fırsatı buldu. Buradan Fahrettin 
Kabave’nin çalışma disiplinini, öğrenme arzusunu, ilim yolunda 
katlandığı sıkıntıları ve sabrını görmek mümkündür. Bu kararlı ve azimli 
çalışma anlayışını yetmişi aşkın yaşına rağmen hala sürdürmekte 
kıymetli eserler hazırlamaya devam etmektedir. İlmi çalışma metodu 
olarak benimsediği bazı yöntemlerini örnek olarak vermekte fayda var. 

Nahiv öğretiminde Peygamber hadislerinin kullanılması yömtemi; 
bu yönteme 1985 yılında “ داضلاب قطن نم حصفلأ باوبلأا اوحتفا  (Arapça ile en 
fasih konuşmak için kapıları açın) başlıklı makalesi ile başladı. 
Araştırmalarındaki bir çok hadisi kullanarak ve öğrencileri nahiv 
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konularıyla ilgili peygamber (sav) hadislerinden oluşan ders metinlerine 
yönlendirerek bu yöntemi uygulama devam etti. Bu konuda İmam 
Muhammed bin Saud İslam Üniversitesi Arap ve Sosyal Bilimler 
Fakültesi Dekanlığına iki proje sundu . Biri; “Araplığının sünneti 
müekkedesi fasih Arapçanın öğretimini gerektirir.” Bu projeyi dekanlık 
kabul etti ve fakültedeki tüm hocalrın uygulamasına karar verdi. 

İkincisi; “Dilbilgisi çalışmalarında rivayet zinciri sağlam olan 
hadisleri derleyen bir kitap yayınlamak üzere hadis ve dilbilgisi 
bilginlerinden olşan bir komitesi oluşturmak.” Bu projenin uygulanması 
ile hem el-Sıhah ve es-Sünen kitaplarında rivayet edilen sağlam 
hadislerin seçilmesiyle lafız ve mana olarak hem peygammber 
hadislerinin öğretimi hem de sarf, nahiv ve irap konularının öğretimi 
sağlanamış olacaktır. Bu amacını " ةفیرشلا ثیداحلأاب يوحنلا داھشتسلاا خیرات "  
(Arapça Nahiv Kurallarının Hadisi Şerifler ile İstişhad Tarihi) isimli 
kitabını yayınlarak gerçekleştirmiştir. 

Celaleyn Tefsirini” yazma nüshasına ve orijinal kaynaklara 
dayanarak tahkik etti. On yıllık hassas bir çalışmadan sonra iki seviyeli 
bir çalışma ortaya çıkardı. Birincisi genel okuyucu için tahkik, şerh, 
esbabı nüzül, ve israiliyatın düzenlemesi gibi kolay seviyededir. İkincisi 
ise araştırma ve tahkik çalışanlar için okuma, dil, sarf, nahiv, tarih ve 
belaği meseleleri içeren kapsamlı seviyededir .  

Son çalışmalarından biri olarak, “et-Tefsiru’l-vâfî li’n-nâşi’ 
çalışmasını yayınladı. Bu çalışmasında kelime ve terkiplerin ayetlerdeki 
geçtiği yere göre tafsilatlı açıklamasını ve sonrasında ayetlerin tefsirini 
yapmıştır. 

Halihazırda “el-İ’rabu’l-menhecî lil-Kurâ’ni’l-Kerim: Suretâ el-
fatiha ve’l-bakara numuzecen” adlı eseri üzerinde çalışmaktadır. 
Fahrettin Kabave Nahiv uygulaması alanında ilmi metot kullanarak 
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hazırlayacağı kitabının bu alanda çalışma yapanlar için kıymetli bir 
model oluşturmasını hedeflemektedir. 

İslam Kültürünün Canlanması ve Gelişmesi Hakkındaki 
Görüşleri: 

İslam dünyasındaki gerilemenin ve yaşanan kültürel sorunların 
temelinde islamdan uzaklaşmanın, İslam dininin kurallarının hayata 
hakkıyla geçirilememesinin ve Arap dilinin ve onun engin kültüründen 
gerektiği gibi yararlanılamamasın bulunduğunu düşünen Fahrettin 
Kabave’nin Arap ve islam dünyasının yeniden parlak devirlerine 
ulaşması için yapılması gerekenleri şöyle sıralamaktadır:  

1-Basın ve sosyal medya, eğitim, öğretim alanları ile dini ve askeri 
rehberlik çalışmalarındaki üslup ve yöntemlerin Arap kültürüne uygun 
hale getirilmesi ,  

2-Arapça islami bilimsel birikimle ilgili araştırmaların 
canlandırılması ve geliştirmesi,  

3-İthal edilen yabancı yöntemlerin yerine Arap kültürüne has olan 
tahkik ilminin canlandırılması,  

4-Tüm merhaleleri kapsayan bir “Arap İlim Tarihi”nin yazılması, 

5-Düşünce dilinin Arapçalaşmasını yeniden sağlamak ve yeni bir 
Arap İslam medeniyeti kurmaya başlayabilmek için eğitimin tüm 
aşamalarında pratik dilbilgisi ve bilimsel dilbilgisi arasındaki ayrımı tam 
olarak yapmak. 

Fahrettin Kabave’nin Makale Çalışmaları : 

  Arap edebiyatı, dili, nahvi ve edebi tenkit alanında kaleme 
aldğı makaleleri şu dergilerde yayınlanmıştır:  



36	
	

ةــیبرعلا  ,(Şam Arap Dili Akademisi)  ، قــشمدب ةــیبرعلا ةــغللا عــمجم  
(Arabiye),  يـبرعلا  (Arabî),  يـجفخلا  (al-Hafacî),  يـبرعلا مـلعملا  (Arapça 
öğretmeni),  بلح ةعماج ثوحب  (Halep Üniversitesi Araştırmaları), ركفلا 

يــبرعلا  (Arap Düşüncesi), ىدــتنملا  (Forum), ةیملاــسلإا ةــعماجلا  (İslam 
Üniversitesi), ةـــیبرعلاو ةیملاـــسلإا تاـــساردلا ةـــیلك  (İslam ve Arap 
Araştırmaları Fakültesi), ةنیطنـسقب بادلآا  (Konstantin Sanatları), ةـفاقثلا 

ةیملاــسلإا  (İslam Kültürü), بــتكلا ملاــع  (Kitap Dünyası), ةــیدمحلأا  (el-
Ahmediye). 

Fahrettin Kabave’nin Katıldığı Sempozyum ve 
Konferanslar: 

Dilbilgisi ve Sarf Sempozyumu   )فرـصلاو وـحنلا ةودـن( , Nasır 
el-Din el-Esad’e itaf edilen kolay şeçkiler )رـصان ىـلإ ةادـھم ةـیناد فوطق 

)دـسلأا نیدلا , Küreselleşme Sorunları Karşısında Arap Dili Konferansı  
)ةـــملوعلا تایدـــحت ماـــمأ ةـــیبرعلا ةـــغللا رمتؤـــم( , Abu Ala'a Al-Maari 

Sempozyumu      )يرــعملا ءلاــعلا يــبأ ةودــن( , ve Dilbilgisi Öğretimi 
Kolaylaştırma Konferansı )وحنلا سیردت ریسیت رمتؤم(   

Bunların dışında Arap ülkelerinde birçok konferansa 
katılmıştır. Ayrıca çeşitli gazetelerde Arap Edebiyatı, Sarf ve Nahiv 
ilimlerini konu alan pek yazısı yayınlanmıştır. 

Fahretin Kabave’nin Akademik Çalışmaları: 

فلؤلما                             ناكم ءازجلأا باتكلا                                                                       
      اهيخرÃو ةعابطلا

لضفلما تارايتخا حرش يزيبرتلا بيطلخا  1423 قشمدب ركفلا راد 2 ط    

 ةميقلاو هحورش في يزيبرتلا جهنم
  تايلضفملل ةييخراتلا

ةوابق نيدلا رخف 1997 قشمدب ركفلا راد 2 ط    
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) ةكراشلم· ( نياعلما فورح في نيادلا نىلجا يدارلما  2008 بلبح ىقتللما راد 4 ط    

لطخلأا رعش يركسلا  1996 قشمدب ركفلا راد 3 ط    

فيرصتلا في يكوللما حرش شيعي نبا  2006 بلبح ىقتللما راد 3 ط    

ظافللأا باتك تيكسلا نبا  1998 تويربب نانبل ةبتكم    

وحنلا في لملجا باتك 2009 قشمدب ركفلا راد 5 ط   دحمأ نب ليللخا   

ةوابق نيدلا رخف  فاصنلإاو صئاصلخا نم لئاسمو باوبأ 2001 قشمدب ركفلا راد 2 ط    

ةوابق نيدلا رخف  جذونمو جهنم ـ يوحنلا صنلا ليلتح 2008 قشمدب ركفلا راد 2 ط    

لملجا هابشأو لملجا بارعإ ةوابق نيدلا رخف  2007 بلبح ملقلا راد 12 ط    

ناسللا ةبورعو ةيوغللا تاراهلما ةوابق نيدلا رخف  2009 قشمدب ركفلا راد 2 ط    

) ةكراشلم· ( فياوقلاو ضورلا في فياولا يزيبرتلا بيطلخا  2006 قشمدب ركفلا راد 15 ط    

ضورعلا ملع في ساطسقلا يرشمخزلا  2008 ديشرلا نوراه راد 3 ط    

 يغلابلا ليلحتلاو ةحاصفلا ةلكشم روطت

رعشلا ىقيسومو  

ةوابق نيدلا رخف 1999 قشمدب ركفلا راد    

Òقطنلما حلاصإ بيذ يزيبرتلا بيطلخا  1999 تويربب نانبل ةبتكم 2 ط    

لاعفلأاو ءاسملأا فيرصت ةوابق نيدلا رخف  راعلما ةبتكم3 ط   1998 تويربب    

يربكلا يوحنلا درولما ةوابق نيدلا رخف  2008 قشمدب سلاط راد 9 ط    

فيرصتلا في يربكلا عتملما روفصع نبا  1996 تويربب نانبل ةبتكم 6 ط    
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يوحنلا درولما ةوابق نيدلا رخف  2009 بلبح ىقتللما راد 12 ط    

سرافلا رعاشلا لدنج نب ةملاس ةوابق نيدلا رخف  1994 قشبم دركفلا راد 2 ط    

 يعمصلأا نع لدنج نب ةملاس ناويد
  نيابيشلاو

لوحلأا   تويرب ةيملعلا بتكلا راد 2 ط  

ديرد نبا ةروصقم حرش يزيبرتلا بيطلخا  1994 تويربب نانبل ةبتكم 2 ط    

ةيونح صوصن ةوابق نيدلا رخف  1999 قشمدب ركفلا راد 2 ط    

تايعمصلأاو تايلضفلما نيرايتخلاا باتك رغصلأا شفخلأا  1999 قشمدب ركفلا راد 3 ط    

ىملس بيأ نب يرهز رعش حرش بلعث  2008 ديشرلا نوراه راد 3 ط    

ةوابق نيدلا رخف  فيرصتلاو روفصع نبا 2000 قشمدب ركفلا راد 2 ط    

رشعلا تاقلعلما حرش يزيبرتلا بيطلخا  2006 قشمدب ركفلا راد11 ط    

ىملس بيأ نب يرهز رعش يرمتنشلا ملعلأا  2002 قشمدب ركفلا راد 4 ط    

يربكلا لطخلأا ةوابق نيدلا رخف  2009 نورش� نانبل ةبتكم 3 ط    

هئوضو دنزلا طقس حرش في حاضيلإا يزيبرتلا بيطلخا  2000 بلبح ملقلا راد    

درفلما ةغايص في يوغللا داصتقلاا ةوابق نيدلا رخف  2001 ةرهاقل· نامغنول راد    

ْ◌يجيفاكلا نيدلا ييمح  بارعلإا دعاوق حرش 1996 قشمدب سلاط راد 4 ط    

ةيبارعلإا دعاوقلا زبرم يكوسمرلا  2008 ديشرلا نوراه راد 2 ط    

eيزارلا نبدلا رخف ةعجارم ( زاجعلإا ةيارد في زايجلإا ةيا 1985تويربب ينيلاملل ملعلا راد    
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) قيقحتلل  

) قيقحتلل ةعجارم ( دبعلا نب ةفرط ناويد يرمتنشلا ملعلأا  1395 قشمدب ةغللا عممج    

) قيقحتلل ةعجارم ( لحفلا ةمقلع ناويد يرمتنشلا ملعلأا  1389بلبح بيرعلا باتكلا راد    

 ةعجارم (ةيملعلا ثوحبلا ةباتك ليلد

) ةباتكلاو ثحبلل  

جارس ديلو 1989 بلبح هدراكيإ زكرم    

ةوابق نيدلا رخف  رعشلا حرش رداوب 1395 قشمدب ةغللا عممج    

1398 نارهتب ةزولحا بدأ   ةوابق نيدلا رخف  يربكلا درولما  

وحنلا في لملجا باتك   1410 نارهتب ةزولحا بدأ   دحمأ نب ليللخا 

نلالالجا  رسيلما ينللالجا يرسفت 1424 تويربب نانبل ةبتكم    

ةوابق نيدلا رخف  هتلدأو هلوصأ ـ يوحنلا ليلحتلا 1422 ةرهاقل· نامنجول راد    

بارعلإاو قاقتشلاا في ردصلما ةفيظو ةوابق نيدلا رخف  1428 بلبح ملقلا راد    

ينيوحنلا دقنلاو ثحبلا في تايلاكشإ ةوابق نيدلا رخف  1424 بلبح ىقتللما راد    

 ةبتكلما في ثاترلا صوصنل ةهجوم ةءارق
جذانمو جهانم ـ ةيبرعلا  

ةوابق نيدلا رخف 1424 بلبح ىقتللما راد    

) ةعجارمو فارشإ ( رونلا بكوم في نونش دممح ةمطاف  1423 ـ 1418 قشمدب ركفلا راد    

) يملع فارشإ ( تاعورشمو لئاسر ايلعلا ةساردلا بلاطل    ميصقلاو برغلماو ةيروس  

 (    وحنلاو ةغللاو بدلأا في تاعوضوم

) ريراقتلا عم يموقت  

تاعمالجا نم ءلامزل   ةيبرعلا دلابلا تاعماج  
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ءاضتقلاا ةُيرظنو يوحنلا لماعلا ةلكشم ةوابق نيدلا رخف  1430 قشمدب ركفلا راد 2 ط    

 ميلعتلا ناديم في : مكنولتاقي نولازيلاو

ناسللا ةبورعو يملعلا ثحبلاو  

ةوابق نيدلا رخف   1426 بلبح ىقتللما راد 2ط  

Ûامو اله ام ةفرعبم اهيتياغو سوفنلا ةج 

 ) قيقحتلا ةعجارم ( اهيلع

1420تويربب ينيلاملل ملعلا راد   ةرجم بيأ نبا  

 ةطوغضم صارقأ ( يمركلا نآرقلا بارعإ

 ) راتبكلل

  1424 بلبح ىقتللما راد   ةوابق نيدلا رخف

Ò1424 تويربب نانبل ةبتكم  يزيبرتلا بيطلخا  ظافللأا بيذ  

 بارعلإا عم يمركلا نآرقلا يرسفت في لصفلما

هل لماكلا  

ةوابق نيدلا رخف 1429 ةرهاقل· نامنجول ةبتكم    

تيكسلا نبا  قطنلما حلاصإ 1427 تويربب نانبل ةبتكم    

1428 تويربب فراعلما ةبتكم   يدارلما  ةيفللأا حرش  

Ãةوابق نيدلا رخف  فيرشلا ثيدلح· يوحنلا جاجتحلاا خير 1425 بلبح ىقتللما راد    

ةيبرعلا تاطوطخملل قيقحتلا ملع ةوابق نيدلا رخف  1426 بلبح ىقتللما راد    

يزيبرتلا بيطلخا  داعس تن· حرش 1427 بلبح ىقتللما راد    

ةيبرعلا ةغللا في ميقترلا تاملاع ةوابق نيدلا رخف  1427 بلبح ىقتللما راد    

 ناجذونمو لياعلا ميلعتلا في يملاسلإا جهنلا

  ةيوحنلا تاراهلما نيوكتو يزيبرتل·

ةوابق نيدلا رخف 1428 بلبح ملقلا راد    

ةوابق نيدلا رخف  ةيبرعلا مولع في ىواتف 1428 قشمدب ىقتللما راد    
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 ءوشنو يملاسلإا يملعلا ثحبلا ءايحإ

اجًذونم اهروطتو تاغللا  

ةوابق نيدلا رخف 1428 قشمدب ديشرلا نوراه راد    

لاوطلا عبسلا دئاصقلا حرش يزيبرتلا بيطلخا  1430 قشمدب ديشرلا نوراه راد    

كترشلما فيرصتلا ةوابق نيدلا رخف  1430 بلبح ىقتللما راد    

 ةينآرقلا ةسردلما في يوحنلا ليلحتلا روذج
ىمَدقُلا  

ةوابق نيدلا رخف 1428 قشمدب ديشرلا نوراه راد    

يزيبرتلا بيطلخا  ينتروصقلما حرش 1428 بلبح ىقتللما راد    

ةوابق نيدلا رخف  ءارعشلاو رعشلا عم   1428 بلبح بيرعلا ملقلا راد  

ةيوحنلا تاراهلما نيوكت ةوابق نيدلا رخف  1428 قشمدب ديشرلا نوراه راد    

بيللحا ميهاربإ نب يلع  ةيرهزلأا حرش ىلع ةيولَعَلا دوقعلا دئارف 1428 قشمدب ةفاقثلا ةرازو    

لايلخاو ةقيقلحا ينب ةمواقلما بدأ ةوابق نيدلا رخف  1430 قشمدب ديشرلا نوراه راد    

ةوابق نيدلا رخف  ةيبرعلا ةغللا ةيسدق نيأ 1430 قشمدب ديشرلا نوراه راد    

ةوابق نيدلا رخف  اهروطتو تاغللا ءوشن في ةيملاسلإا ةيرظنلا 1430 بلبح ىقتللما راد    

 ثحبلا في فيرشلا ثيدلحا فيظوت

يوحنلا  

ةوابق نيدلا رخف 1430 بلبح ىقتللما راد    

ةوابق نيدلا رخف  بدلأاو ةغللا نازيم في ينسح هط روتكدلا 1430 بلبح ىقتللما راد    

 يحولا ىدصو يزاغملل ةيعرشلا بابسلأا

اهيف رعشلاو  

ةوابق نيدلا رخف 1429 بلبح ىقتللما راد    
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ةوابق نيدلا رخف  دي�ا نآرقلا مهفل ديفلما فياولا يرسفتلا 1430 بلبح ىقتللما راد    

ةوابق نيدلا رخف  يمركلا نآرقلل يجهنلما بارعلإا 1430 بلبح ىقتللما راد    

1430 قشمدب ديشرلا نوراه راد   ةوابق نيدلا رخف  ةيبرعلا تاطوطخملل ةسرهفلا ةءارق  

Ã1330قشمدب ةيبرعلا ةغللا عممج   ركاسع نبا  قشمد ةنيدم خير  

 ةبروأ في هتاقيبطنو يوبترلا شيتفتلا لوصأ
  نيرشعلا نرقلا فصتنم تىح

ةوابق نيدلا رخف 1430 بلبح ىقتلما راد    

 ماع تىح ةيبرعلا دلابلا في يوبترلا شيتفتلا

  ةدحولا

ةوابق نيدلا رخف 1430 بلبح ىقتلما راد    

ةوابق نيدلا رخف  يملاسلإا جهنلا في ايلعلا تاساردلا 1430 بلبح ىقتلما راد    
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GÖÇ VE SÜRGÜN DOLU KISA BİR HAYAT: SURİYELİ ŞAİR 
VE YAZAR EDİP İSHAK 

	

Ömer İSHAKOĞLU* 

Öz: Şam’da 21 Ocak 1856 yılında doğan gazeteci, yazar, şair ve hatip 
Edip İshak, aslen Ermeni bir aileye mensuptur. İlk eğitimini Katolik okulunda 
almış, ancak ailesinin çektiği geçim sıkıntısı nedeniyle daha sonra okuldan 
ayrılarak gümrük idaresinde çalışmaya başlamıştır. Babasının Beyrut’taki 
görevi dolayısıyla yanına giderek postanedeki işinde kendisine yardımcı olmuş 
ve bu dönemde birçok edebiyatçı ile tanışma şansı bulmuştur. Daha sonra 
yazarlığa olan hevesi dolayısıyla işinden ayrılmış ve çeşitli gazetelerde 
çalışmaya başlamıştır. Ayrıca Selim el-Bustani başkanlığında kurulan edebi 
cemiyete katılan Edip İshak, burada çeşitli hutbe ve kasideler okumuş, edebi 
konferanslar da vermiştir. Bir süre hayatına böyle devam eden Edip İshak, 
arkadaşı Selim en-Nakkaş’tan gelen teklif üzerine onunla birlikte Mısır’ın 
İskenderiye şehrine gitmiş, burada eser vermeye ve gazeteciliğe devam etmiştir. 
İshak’ın ele aldığı konular siyasileri ve bölgedeki sömürgeci İngilizleri zamanla 
rahatsız etmeye başlamış ve fikirlerini daha özgürce dile getireceği Fransa’nın 
başkenti Paris’e iltica etmiştir. Burada gazetesini yeniden neşretmeye başlayan 
Edip İshak, Fransız yazarlarla bir araya gelerek dil ve edebiyat konusundaki 
bilgisini geliştirme fırsatı bulmuş, çeşitli Fransız gazetelerinde Doğu hakkında 
makaleler kaleme almıştır. Bu tebliğde, göç ve sürgünlerle dolu kısa ömrüne 
çok şeyler sığdıran Edip İshak’ın şahsiyetine ışık tutulmaya çalışılmıştır. Erken 
yaşta şiir yazmaya başlayan, Fransızca ve Türkçe öğrenen, dile olan yatkınlığı 
sayesinde hitabet sanatında da öne çıkan bu yazar ve şair, ardında birçok eser 
bırakmıştır.  

Anahtar Kelimeler: Edip İshak, Göç, Edebiyat, Basın. 

 

 

	
* Doç. Dr. İstanbul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Arap Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

(omer.ishakoglu@istanbul.edu.tr) 
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A SHORT LIFE FULL OG MIGRATION AND EXILE: 
SYRIAN POET AND AUTHOR EDIP ISHAK 

 

Abstact: Journalist, writer, poet and preacher Edip İshak was born in 
Damascus on January 21, 1856 and originally belongs to an Armenian family. 
He received his first education in Catholic school, but due to his family's 
livelihood shortage, he left the school and started working at the customs 
administration. Due to his father's work in Beirut, he went to the post office to 
assist him in his work and had the chance to meet many writers during this 
period. Later, he quit his job and started to work in various newspapers due to 
his enthusiasm for writing. In addition, Edip İshak, who joined the literary 
society founded under the presidency of Selim al-Bustani, read various sermons 
and kasides and gave literary conferences. Edip İshak, who continued his life 
like this for a while, went to Alexandria, Egypt with his friend Selim en-
Nakkas, and continued to work there and to work as a journalist. The issues that 
Isaac dealt with began to disturb the politicians and the colonial British in the 
region and defected to Paris, the capital of France, where he expressed his ideas 
more freely. Here, Edip İshak started to reissue his newspaper and came 
together with French writers to develop his knowledge of language and 
literature and wrote articles about the East in various French newspapers. In this 
paper, it is tried to shed light on the personality of Edip İshak, who puts many 
things into his short life full of immigration and exiles. This writer and poet, 
who started writing poetry at an early age, learned French and Turkish and 
became prominent in the art of rhetoric thanks to his predisposition to language, 
left behind many works. 

Keywords: Edip İshak, Migration, Literature, Press. 

Hayatı 
Şam’da 21 Ocak 1856 yılında doğan gazeteci, yazar, şair ve hatip 

Edîb İshâk, aslen Ermeni bir aileye mensuptur1. İlk eğitimini Katolik 
okulunda alarak burada Arapça ve Fransızca öğrenmiş, ancak ailesinin 
çektiği geçim sıkıntısı nedeniyle daha sonra okuldan ayrılarak gümrük 

	
1 Edhem el-Cundi, A‘lâmu’-edeb ve’l-fenn, 2 c., Dımaşk, 1954, C. II, s. 348. 
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idaresinde çalışmaya başlamıştır2. Küçük yaştan itibaren şiire ilgi duyan 
Edîb İshâk, boş zamanlarında da Türkçe öğrenmiştir3. Babasının 
Beyrut’taki görevi dolayısıyla yanına giderek postanedeki işinde 
kendisine yardımcı olmuş ve bu dönemde birçok edebiyatçı ile tanışma 
şansı bulmuştur. Daha sonra kısa süreliğine Beyrut gümrük idaresinde 
çalışan Edîb İshâk, yazarlığa olan hevesi dolayısıyla bu işinden ayrılmış 
ve on yedi yaşında Semerâtu’l-funûn, ardından et-Tekaddum gazetesinde 
çalışmaya başlamıştır. Bu dönemde edebiyatçıların toplantılarına 
katılarak şiirler kaleme almaya başlayan, ayrıca yoğun bir okuma 
faaliyetine giren Edîb İshâk, ilk kitabı Nuzhetu’l-ahdâk fî mesâri‘i’l-
‘uşşâk ile yavaş yavaş tanınmaya başlamış ve bu eserinde kullandığı yeni 
üslup dolayısıyla birçok Suriye ve Mısırlı yazar tarafından taklit 
edilmiştir4.  

Daha sonra Selîm el-Bustânî başkanlığında kurulan “Zehratu’l-
âdâb” cemiyetine katılan Edîb İshâk, burada çeşitli hutbe ve kasideler 
okumuş, ayrıca edebi konferanslar da vermiştir. Gelen teklif üzerine 
Selîm Şehhade ve arkadaşı Selîm el-Hûrî’nin çıkarmakta oldukları 
Âsâru’l-edhâr5 adlı ansiklopedik kitabın yazarları arasına katılmış ve bu 
eserin ilk üç cildinde, yirmi yaşındaki bir genç için erken sayılabilecek 
seviyede ilmi maddeler yazmıştır6.  

Bir süre hayatına böyle devam eden Edîb İshâk, arkadaşı Selîm 
en-Nakkâş’tan gelen teklif üzerine onunla birlikte Mısır’ın İskenderiye 
şehrine gitmiştir. Burada daha önce Beyrut’ta tercüme etmiş olduğu 
Andromak adlı eserini tekrar gözden geçirmiş ve yeni şiirleriyle 
zenginleştirmiştir. Ayrıca Şarlman isimli eseri de Arapçaya kazandırmış, 

	
2 Filib Dî Tarrâzî, Târîhu’s-sahâfeti’l-Arabiyye, 4 c., el-Matba‘atu’l-edebiyye, Beyrût, 1913, C. 

II, s. 106. 
3 Mârûn Abbûd, Edib İshak’ın ed-Durer adlı kitabının mukaddimesi, Dâr Mârûn Abbûd, Beyrût, 

1975, s. 7. 
4 Dî Tarrâzî, a.g.e., C. II, s. 106. 
5 Tarihi ve coğrafi bilgiler içeren bu eserin ilk cildi 1875 yılında yayınlanmış ve türünde ilk eser 

olması sebebiyle Sultan Abdülaziz tarafından 250 Osmanlı lirası mükâfatla ödüllendirilmiştir. 
Yazarlarından Selîm el-Hûrî’nin kısa süre sonra vefat etmesi üzerine, arkadaşı Selîm Şehhâde 
bu ansiklopedik eserin yazımına tek başına devam ederek altıncı cilde kadar ulaşmış, ancak 
büyük boydaki yaklaşık bin sayfalık bu eser “b” maddesinden sonra yarıda kalmıştır (ayrıntılı 
bilgi için bkz.; Dî Tarrâzî, a.g.e., C. I, s. 131-132, 134). 

6 Dî Tarrâzî, a.g.e., C. II, s. 106. 
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bunun yanı sıra Garâ’ibu’l-ittifâk7 adlı bir roman da kaleme almıştır. Bu 
üç eser de İskenderiye’de sahneye konulmuş ve halkın büyük beğenisini 
kazanarak yazara büyük şöhret kazandırmıştır8. Daha sonra Kahire’ye 
geçen Edîb İshâk, burada Cemâleddîn el-Afğânî9 ile tanışmış ve onun 
ders halkasına katılmıştır. Onun reformist fikirlerinden çok çabuk 
etkilenerek 1877 yılında “Mısır” gazetesini kurmuş ve bu fikirleri ateşli 
bir şekilde dile getirmiştir. Bu gazetenin idaresini daha sonra 
İskenderiye’ye taşıyarak arkadaşı Selîm en-Nakkâş ile birlikte et-Ticâra 
adlı günlük bir gazete kurmuş, önceki gazetesi Mısır’ı ise haftalık 
çıkarmaya devam etmiştir10. Bu iki gazete, halkın ve aydınların çeşitli 
konularda uyanışına sebep olmuş ve kullandığı yazı üslubu ile makale 
yazarlığında çığır açmıştır11.  

Ele aldığı konularla siyasileri ve bölgedeki sömürgeci İngilizleri 
zamanla rahatsız etmeye başlayan bu gazeteler bir süre sonra kapatılmış 
ve fikirlerini daha özgürce dile getirmek isteyen Edîb İshâk, İngiltere ile 
çıkar çatışmasında olan Fransa’nın başkenti Paris’e iltica etmiştir (1880). 
Burada “Mısır” gazetesini yeniden neşretmeye başlayan Edîb İshâk, 
Fransız yazarlarla bir araya gelerek dil ve edebiyat konusundaki bilgisini 
geliştirme fırsatı bulmuş, çeşitli Fransız gazetelerinde Doğu hakkında 
makaleler kaleme almış ve Teracim Mısr fî hâza’l-‘asr12 (:günümüz 
Mısır yazarları) adlı kitabını tamamlamıştır. Bu arada İskenderiye’de 
bozulmaya başlayan sağlığı, Paris’in soğuk havasıyla birlikte kötüye 
gitmiş ve şiddetli bir göğüs hastalığına kapılmıştır. Paris’te dokuz ay 
kaldıktan sonra Beyrut’a dönerek bir süre “et-Takaddum” gazetesinin 
yazı işlerini yürütmüştür. Mısır’daki siyasi ortamın biraz rahatlaması 
neticesinde tekrar Kahire’ye dönmüş ve Ma‘ârif Divanı yazı ve tercüme 
bürosunda kalem müdürlüğü görevini üstlenmiş, ayrıca hükümetin izin 
vermesi neticesinde Mısır gazetesinin neşrine kaldığı yerden devam 

	
7 Bu eser, ölümünün ardından kaybolan eserler arasındadır. 
8 Semîr Ebû Hamdân, Edib İshâk,  Dâru’l-kitâbi’l-‘âlemî, Beyrût, 1994, s. 17-18. 
9 Cemâleddîn Muhammed b. Safder el-Afğânî (1838-1897) İslâmî uyanışı etkileyen XIX. yüzyıl 

fikir ve siyaset adamlarındandır. Hakkında ayrıntılı bilgi için bkz.: Hayreddin Karaman, 
“Cemâleddîn Efganî” DİA, C. X, s. 456-466. 

10 Dî Tarrâzî, a.g.e., C. II, s. 107. 
11 Ebû Hamdân, a.g.e., s. 20. 
12 Bu eseri de diğer birçok eseri gibi kaybolmuştur. 
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etmiştir. Hastalığı için doktorların Mısır’ın havasını tavsiye etmeleri 
üzerine burada kalmayı tercih eden Edîb İshâk, bir süre sonra ağırlaşınca 
tavsiye üzerine Beyrut’a ailesinin yanına geri dönmüş ve otuz gün sonra 
12 Haziran 1885 yılında 29 yaşında vefat etmiştir13. 

Edîb İshâk’ın ömrü kısa olmasına rağmen çok hareketli ve dolu 
dolu geçmiştir. On yaşında şiir yazmaya başlamış, Fransızca ve Türkçe 
öğrenmiş ve dile olan yatkınlığı sayesinde hitabet sanatında öne 
çıkmıştır. Hitabet kabiliyeti hakkında Corcî Zeydân şöyle der14:  

“O, hitabeti ve güçlü kalemiyle şöhret olmuştur. 
Konuştuğu zaman çağlayanlar gibi coşar, kelimeler birbirinin 
ardı sıra akar ve coşkusundan minberler sallanırdı. 
Yazılarında ise büyüleyici bir üslup kullanır, belagati ve 
fesahatiyle diğer yazarlara örnek olurdu.” 

 Edîb İshâk, hocası Cemâleddîn el-Afğânî gibi Osmanlıcılık 
fikrini savunmuş ve Batı’nın sömürüsüne karşı Arapları Osmanlı 
etrafında birleşmeye çağırmıştır. Osmanlı Devleti’nin bazı konularda 
hatalarının olduğunu kabul etmiş, ancak birçok dış cephe varken bir de 
içeride devlete karşı iç cephelerin açılmasını tasvip etmeyerek, yapıcı 
olmayı, karışıklıklara ve bölücü hareketlere girişilmemesini yazılarında 
ve yaptığı haberlerde dile getirmiştir15. 

Eserleri 

Edîb İshâk’ın eserleri -kaybolanlarının dışında- kardeşi Avnî 
İshak tarafından ed-Dürer (:inciler) adıyla bir kitapta toplanmıştır. Bu 
kitabın 1905 yılında Mısır’da yapılan baskısında; Andromak adlı tiyatro 
eseri, müellifin kısa hayat hikâyesi, vefatından sonra kendisi hakkında 
yazılanlar ile şiirleri ve yazılarından seçmeler yer almaktadır. Bu kitabın 
Dâr Mârûn Abbûd tarafından Beyrut’ta 1975 yılında yapılan diğer bir 
baskısında; müellifin hayatını ve edebi kişiliğini değerlendiren Marûn 
Abbûd’un bir mukaddimesi ile yazarın değişik konularda kaleme aldığı 

	
13 Di Tarrâzî, a.g.e., C. II, s. 107-108. 
14 Corcî Zeydân, Terâcimu meşâhiri’ş-şark fi’l-karni’t-tasi‘a ‘aşar, 2 c., Dâr Mektebeti’l-

hayat, Beyrût, C. II, s. 99. 
15 Ayrıntılı bilgi için bkz.: Ebû Hamdân, a.g.e., s. 43-55. 
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yazılar yer almaktadır. Bu yazılarda siyasi, sosyal ve edebi konular ele 
alınmıştır. Secili bir üslup kullanan Edîb İshâk, ele aldığı konularla ilgili 
gerek eski Arap şiirinden gerekse kendi şiirlerinden örneklerle yazılarını 
süslemiştir. Onun en-Nidâ’u’l-mesmû‛ (:duyulan çağrı) adlı yazısından 
yapacağımız alıntı buna örnektir16: 

“… Zamanı yermeyin, çünkü başınıza ne geliyorsa 
görevinizi ihmalden geliyor. Ekin ekmeyen nasıl onu biçecek, 
gayretli olmayan nasıl amacına ulaşacak, çabalamayan nasıl 
rahata erecek, çalışmayanın rızkı nasıl devam edecek, 
münafıkların hükmüne boyun eğdiğiniz sürece, nasıl olup ta 
alçalmayacaksınız ve vatanınız elden gitmeyecek.” 

ـــــــــــــــــــــموَ ـــــــــــــــــــــلطَ نَْ ـــــــــــــــــــــملْا بََ ـــــــــــــــــــــم نىَُ ـــــــــــــــــــــغ نِْ ـــــــــــــــــــــج يرَِْ  دَِّ
 

ـــــــــــــــــــــــــــــــضأَ  ـــــــــــــــــــــــــــــــمعُلْا عَاَ ـــــــــــــــــــــــــــــــلطَ فيِ رَْ ـــــــــــــــــــــــــــــــحمُلْا بَِ 	لِاَ
 

Koşar	 durur	 olmazların	 peşinden 
 

 Çalışmadan	 kazanmak	 isteyen	
 

Beyiti ile yazısını tamamlar. Türkçeye olan merakı, şiir 
tercümeleri yapmasını sağlamıştır. Bunlar arasında Kamil Paşa’nın, 
Sultan Abdülazîz’in öldürülmesi üzerine yazdığı mersiyenin tercümesi 
yer alır. Bu mersiyenin ilk beyti şöyledir17: 

 دـــــــيزي ينـــــــعلام	چاـــــــق رـــــــب نيئاـــــــخ تـــــــلودو نـــــــيد
 

 ديهــــــــــــــش نياــــــــــــــخ زــــــــــــــيزعلا دــــــــــــــبع ةرــــــــــــــضح رلــــــــــــــشمليا 
 

Tercümesi: 

ــــــــــــــــــناخَ ــــــــــــــــــلوَّْدللِوَ نِيدِّــــــــــــــــــللِ ةٌَ ــــــــــــــــــم ةَِ ـــــــــــــــــــق نِْ  دٍــــــــــــــــــيزِيَ مِوَْ
 

ـــــــــــــــلـَتـَق  ـــــــــــــــبعَ اوُ ـــــــــــــــضتَرْمُلْا زِـــــــــــــــيزِعَلْا دَْ ـــــــــــــــهـَف ىَ ـــــــــــــــش وَُ 	دُيهَِ

 

	
16 Edib İshak, ed-Durer, Dâr Mârûn Abbûd, Beyrût, 1975, s. 98. 
17 Bu mersiyenin diğer beyitlerinin tercümesi için bkz.: Edîb İshâk, ed-Durer, Mısır, 1905, s. 83. 
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Edîb İshâk’ın, edebiyatçıların dilinde dolaşan şu beyitleri de 
meşhurdur: 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــنمإِ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــملْا اََّ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــم ةُأَرَْ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــÛ ةٌآرِْ 	اَِ
 

ــــــــــــــــــــــــــــــك  ــــــــــــــــــــــــــــــم ُّلُ ــــــــــــــــــــــــــــــظنْـَت اَ ــــــــــــــــــــــــــــــنمِ هُرُُ ــــــــــــــــــــــــــــــلوَ كَْ 	كََ
 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــهفَ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــش يَِ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــسفْأَ اذَإِ نٌاطَيَْ  اÒََدَْ
 

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــصأَ اذَإِوَ  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــهفَ اهَـَتحْلَْ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلمَ يَِ 	كَ

 

Onda	gördüğün	her	şey	senindir	inan	
 

 Kadın	 ancak	 bir	 aynadır	 bakılan	
 

Melekleşir	ona	iyi	davrandığın	her	an	
 

 Şeytan	 olur	 kötü	 davranırsan	
 

Edîb İshâk, şiirlerinden çok yazılarıyla şöhret olmuştur. Harîrî’nin 
Makâmât’ında kullandığı üsluba modern dönemde ilk önce Nâsîf el-
Yazicî ve daha sonra Edîb İshâk yaklaşmıştır. Yazıları şiir gibi akıcı ve 
ahenklidir. Onun özgürlüğü seven yapısı, vezin ve kafiyelerin 
kısıtlamaları altında duyguların dile getirildiği bir tür olan şiirden çok, 
daha serbest hareket etmeyi sağlayan düz yazıyı tercih etmesini 
sağlamıştır. Ayrıca edebiyat tarihçilerinin, Osmanlı dönemi Arap 
edebiyatını inhitât (:gerileme) dönemi olarak itham ettikleri bir dönemde, 
Edîb İshâk gibi Arapçaya ve diğer dillere hâkim bir yazarın çıkmış 
olması, bu ithamların yersiz olduğunu göstermektedir.  
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GÖÇ SONRASINDA ÇOK DİLLİ EDEBİ VE KÜLTÜREL 
FAALİYETLER: İŞRAK GAZETESİ ÖRNEĞİ 

 
*Osman Düzgün 

 
Öz: Farklı dilleri ve kültürleri temsil eden bireylerin göç sonrasında, 

kendi kimlikleriyle içinde bulundukları topluma katılma sürecinde dil, kültür ve 
edebiyat alanında çeşitli faaliyetler yaparak öz kimliklerini koruma ve bununla 
birlikte kendilerinden farklı dil ve kültürü temsil eden toplumla kültürel ilişkiler 
kurma ve bu ilişkiyi geliştirme arzularını mümkün olan her fırsatta sürdürmeye 
çalıştıkları yaşamsal bir gerçekliktir. Suriye’den Türkiye’ye yaşanan büyük 
göçün sonuçları arasında bu türden bir gerçekliğe işaret eden bulgulara ulaşmak 
mümkündür.  Nitekim, Suriyeli Araplar da yaptıkları kültürel etkinlikler ve 
faaliyetlerle bu dinamiği koruma eğiliminde olduklarını pek çok platformda 
göstermişlerdir. Bunun en belirgin örneği, 2015 yılından beri ülkemizde Arapça, 
Türkçe ve Kürtçe olarak yayımlanan ve Gaziantep’ten dünyanın 60 ülkesine 
dağıtılan İşrak Gazetesi olmuştur. Bugün itibariyle 91. Sayıya ulaşan gazetenin 
yayın ve editör kurulunda, Türkiye ve Suriye’den birçok gazeteci, yazar, şair, 
aydın, kanaat önderi ve akademisyen yer almaktadır. Gazetenin yayınlarını 
incelediğimiz bu çalışmada, göç sonrasında Türkiye’deki çok dilli ve kültürlü 
yaşamın genel özellikleri hakkında önemli bulgulara ulaşılmıştır. Bu çalışmada, 
çok dilli edebi ve kültürel faaliyetler temelinde, özellikle gazetenin kültür 
bölümünde yer alan yazılar değerlendirilecek ve sonuç gözlemlerine yer 
verilecektir.  

 
Anahtar Kelimeler: Göç, Medya, Kültürel Faaliyetler, İşrak Gazetesi 

 
 

MULTILINGUAL LITERARY AND CULTURAL ACTIVITIES 
AFTER MIGRATION: ISHRAQ NEWSPAPER AS AN EXAMPLE 

Abstract: After immigration, it is a vital reality that individuals 
representing different languages and cultures desire to protect their own 
identities by performing various activities in the field of language, culture and 
literature in the process of joining the society in which they live with their own 
identities; establish and develop cultural relations with the society representing 

	
* Doç. Dr., Ankara Yıldırım Beyazıt Üniversitesi, İnsan ve Toplum Bilimleri Fakültesi, Doğu 
Dilleri ve Edebiyatları Bölümü, Mütercim-Tercümanlık (Arapça) Anabilim Dalı Öğretim Üyesi, 
(duzgunosman@gmail.com) 
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different language and culture, try to maintain at every opportunity.  It’s 
possible to reach some findings pointing to this kind of reality among the results 
of the great migration from Syria to Turkey.  As a matter of fact, the Syrian 
Arabs have also shown on many platforms that they tend to maintain this 
dynamic through their cultural activities and activities. The most prominent 
example of this is Ishraq Newspaper, which has been published in Arabic, 
Turkish and Kurdish in our country since 2015 and distributed from Gaziantep 
city of Turkey to 60 countries of the world. As of today, we see many Arab 
journalists, poets, intellectuals, opinion leaders and academics from Turkey and 
Syria work at the editorial board of the newspaper reaching 91 issues published. 
This study which we examined the issues of the newspaper yielded significant 
findings about the general characteristics of the multilingual and multicultural 
life in Turkey after migration. In this study, on the basis of multilingual literary 
and cultural activities, especially the articles in the cultural section of the 
newspaper will be evaluated and conclusions will be included. 

 
Keywords: Migration, Media, Cultural Activities, Ishraq Newspaper 
 
Giriş 
 
Göç kişilerin yerleşmek amacıyla bir yerleşmeden diğerine gitmek 

suretiyle gerçekleştirdikleri yer değiştirme hareketidir. Göçleri terk 
edilen yerdeki itici sebepler ve (veya) gidilen yerdeki çekici sebepler 
tetiklemektedir. Sosyal bir hareketlilik olgusu olan göç, tarihsel süreçte, 
insanlık tarihi kadar eski olarak değerlendirilen önemli olaylardan biridir. 
İnsanlar ilkçağlardan beri doğal afetler, din, fakirlik, savaşlar, çatışmalar 
vb. nedenlerle bir yerden başka bir yere göç etmek zorunda kalmışlardır. 
Göçler, farklı fiziksel yapılara, din, kültür ve dillere sahip toplulukları 
karşı karşıya getirir ve bu toplulukların bir arada yaşamalarına, böylelikle 
etkileşim içine girmelerine de neden olmaktadır18. 

Cahiliye dönemindeki göçler, genelde daha uygun mekân bulma, 
mevsim şartları veya savaşlar nedeniyle olmuştur. “klasik Arap şiirinin 
ilk örnekleri, eski sevgilisinin hatırasını zikrettiği “nesîb” adı verilen 
romantik bir başlangıç teşkil eden, kısa bir pasaj ile şiirine başlar. Burada 

	
18 Bkz. Prof. Dr. Kemal H. Karpat, Etnik yapılanma ve Göçler (Osmanlı’dan Günümüze), 
Timaş Yayınları, İstanbul, 2013, Giriş kısmı. 
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sevgilinin terk ettiği diyar, artakalan kalıntılar ve izlerden bahsedilir. 
Bunu ilk defa şiirinde kullananın, İmru’u’l-Kays (545) olduğu söylenir. 
Ondan sonra gelen şairlerin büyük bir kısmı bu hususta onu taklit 
etmişlerdir.”19  

Tunus ve Mısır’dan başlayan protestolar ve halk isyanlarının Mart 
2011’de Suriye’ye sıçramasıyla birlikte yaşanan çatışmalar ve iç savaş 
ortamı nedeniyle binlerce Suriyeli başka ülkelere göç etmek zorunda 
kalmıştır. Sosyal bir hareketlilik olgusu olan göç, tarihsel süreçte, 
insanlık tarihi kadar eski olarak değerlendirilen önemli olaylardan biridir. 
İnsanlar ilkçağlardan beri doğal afetler, din, fakirlik, savaşlar, çatışmalar 
vb. nedenlerle bir yerden başka bir yere göç etmek zorunda kalmışlardır. 

Türkiye’ye Suriyeli sığınmacı akını ilk olarak Nisan 2011 tarihinde 
başlamıştır. Türkiye, sürenin uzaması ve sayının dramatik şekilde 
artmasına rağmen Suriyelileri kabul etmeye devam etmiştir. Sürekli 
büyüyen Suriyeli sığınmacı popülasyonu Türk toplumu ile hem sosyal 
hayatın birçok alanında hem de kongre, seminer, sempozyum, söyleşi vb. 
çeşitli kültürel etkinler kapsamında bir araya gelmektedir. Bu etkinlikler 
bağlamında basın yayın alanında öne çıkan çok dilli kültürel faaliyetlere 
bir örnek teşkil etmesi bakımından bu çalışmada İşrak Gazetesi ele 
alınacaktır.   

İşrak Gazetesi 2015 yılının sonlarında ilk sayısının baskısını 
yaptırarak yayın hayatına başlamıştır. 15 Günde bir yayımlanmakta olan 
gazetenin 92. sayısı yayımlanmıştır.   

Kuruluş amacı Suriye meselesini merkeze alan, hâlihazırda Suriye 
halkına karşı yürütülen dezenformasyonun önüne geçmek ve STK’ların 
Suriye meselesine dair yapmış olduğu çalışmaları otaya koymaktır.  

Temel amacı, Suriyelilerin kendi problemlerinin çözümünde kendi 
görüş ve fikirlerini özgürce paylaşacakları bir ortam sağlamaktadır. Bu 
gazetenin çıkmaya başladığı ilk andan itibaren yaklaşık 300’e yakın 
farklı din ve etnik kökenden, farklı politik görüşten Suriyelinin bu çatı 
altında yazılarıyla gazeteye destek verdiği söylenebilir.  

Gazete, genel yayın yönetmeni, siyasi yayın yönetmeni, kültür 
yayın yönetmeni ve kadın bölümü yayın yönetmeniyle birlikte gazete 

	
19 Nurettin Ceviz, Kenan Demirayak, Nevzat H. Yanık, Yedi Askı Arap Edebiyatının 
Harikaları, Ankara Okulu, Ankara, 2004. s. 25. 



54	
	

genel koordinatörü ile yayın hayatına devam etmektedir. Aşağıdaki 
bilgiler, İşrak gazetesinin kimlik bilgilerinden oluşmaktadır:  

 
İşrak Gazetesinin 

Kimlik Bilgileri 
 
Gazete Adı: İşrak 
İmtiyaz Sahibi ve 

Müdürü: İdris Tekin / Mehmet 
Fatih Eminoğlu 

İlk Yayın 
Tarihi: 01.11.2015 

Adres: Güneykent 
Mahallesi 102230 sok. No:0/1 
Şahinbey/Gaziantep 

Yayın Aralığı: 15 günde 
bir yayın 

Yayın Yeri: İhlas yayın 
dağıtım. İstanbul Matbaası 

Mevcut Sayılar: 90 Sayı 
Sayfa Sayısı: 24 
Özellikleri: Genel olarak 

sayfalar 3 ya da 4 sütundur. 
Gazete 

Arapça, Türkçe ve Kürtçe 
olarak çıkarılmıştır. 
İletişim Adresi: 
www.israkgazetesi.com, 
israkgazetesi@gmail.com 

Gazetenin Yazarları: 
Subhi Dessûki (Yayın 
Yönetmeni), Ali Muhammed 
Şerîf (Kültür Bölümü Başkanı), 
Muhammed Semir Abras 
(Yayın Müdürü), İlham Hakkı 
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(Kadın Bölümü Başkanı), Fatih 
Eminoğlu (Genel Koordinatör), 
Eymen Ebû Hâşim, İbrahim 
Karagül, Burhanettin Duran, 
Ahmet Mazhar Saadu, Ömer 
Faruk Kavuncu, Yasir el-
Hüseyni, Ferec Beyrkadar, 
Muhammed Süleyman Zâde, 
Semira Bedrân, Ahmed Meşûl, 
İbtisam Hamade, Selâm Halûm 
vb. Türkiye ve Suriye’den 
birçok gazeteci, yazar, şair, 
aydın, kanaat önderi ve 
akademisyenlerden 
oluşmaktadır. 
 

 
15 günlük, periyodik ve sosyokültürel bir gazete olan İşrak 

Gazetesi Türkçe, Arapça ve Kürtçe olmak üzere üç dilde 
yayımlanmasının yanı sıra ücretsiz olarak Suriye ve Türkiye’de 
dağıtıldığı nüshaları basıp dünya çapında 65 ülkede göç ve sığınmayla 
alakadar kurum ve kuruluşlara göndermektedir. 

İşrak Gazetesi Gaziantep merkezli Bülbülzade Vakfının 
destekleriyle, Suriyeli entelektüel yetenekleri bir araya getirmek gibi 
önemli bir rolü üstlenmiştir. Bu büyük kültürel projenin külfetini 
yüklenmek konusunda gerekli teşviki sağlayan ''Minber Al-Sham'' 
örgütünün de doğrudan katkılarıyla, 2015 yılında yayın hayatına 
başlamıştır. 

Kuruluş amacını gazete, “Türkiye’nin Suriye konusunda yaptığı 
çalışmaların ve üslendiği tarihi sorumluluğun dünya kamuoyuna doğru 
bir şekilde anlatılabilmesi, gerçek haberlerin yapılması ve 
enformasyonun sağlanması için Arapça ve Türkçe dillerinde bir gazete 
çıkarılmalıdır” şeklinde açıklamaktadır. Bu bağlamda, kamuoyuna 
kaynağından doğru bilgileri ulaştırmak gibi ayrı bir misyona da sahip 
olduğu ifade edilmektedir. Ayrıca, devletimizin, sivil toplumun ve halkın 



56	
	

el ele vererek yaptığı çalışmaların belgelenmesi, dağıtılan insani 
yardımlar, eğitim çalışmaları, sosyal ve kültürel faaliyetler vb. yapılan 
çalışmaların tarihi değeri olacak şekilde belgelendirilerek haberleşmesi 
de bu amacı desteklen alt görevlerden oluşmaktadır.  

İşrak Gazetesi göçe zorlanan Suriye halkının hafızasına, milli ve 
kültürel kimliğine karşı tehlike arz etmeye başlayan istisnai şartların 
tevdi ettiği kaçınılmaz gereksinime bir cevap olarak, iki kardeş ülke 
Suriye ve Türkiye arasındaki ilişkiler hususunda genişlemekte olan 
uçurumu kapatmak ve yine iki ülke arasındaki kültürel etkileşimin 
artırılmasıyla toplumsal ve kültürel entegrasyonu öngörülen düzeye 
getirmek amacıyla medya alanında çalışmalarına devam etmektedir.  

Kültür bölümü müdürü, Ali Muhammed Şerîf ile yaptığımız 
görüşmede, gazetenin yayın hedefleri arasında şu hususların olduğu ifade 
edilmiştir:  

- Türkiye ve Suriye halkı arasındaki kardeşlik bağlarını pekiştirme, 
uygar ve insani bir şekilde birlikte yaşama bilincini, düşmanlık ve fitneyi 
amaçlayan kandırma ve saptırma girişimlerine engel olan dik duruşunu 
sağlamlaştırmak, 

- Duyguları besleyen ve aklı canlandıran her türlü yazın, sanat ve 
insani düşünce çeşidi vasıtasıyla çok kültürlülüğü Suriye toplumunun 
tüm kademelerinde yaymak ve toplum içindeki sevgi ve barışın kök 
salmasına katkı sağlamak, 

- Köklü ve muteber gelenek ve göreneklerin üzerinde durmak ve 
sözlü-yazılı mirasa ihtimam göstermek suretiyle Türkiye ve Suriye 
kimlik bilincinin oluşmasına uygun zemin hazırlamak ve bu bilincin 
gelişmesine dair kültürlerarası etkileşimi destekleyecek çeşitli 
faaliyetlerde bulunmak, 

- Beşeri ve ahlaki ilkelerle manevi değerleri güçlendirmek ve 
vatana dönme hakkı, hürriyet, adalet, insanlık onuru, zulmün ve 
diktatörlüğün reddi gibi temel hususları vurgulamak,  

- Hayata karşı her alanıyla ve yönüyle farkındalık oluşturmak ve 
aklı selimin gelişmesine katkı sağlamak, 

- Her fırsatta toplumun ve ailenin kalkınmasında ve tesis 
edilmesinde kadının önemini vurgulamak ve onun Suriye iç savaşı 
boyunca devam eden ve siyasi iktisadi kültürel ve toplumsal alanda 
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yıkılan temellerin yeniden imar edilmesi hususunda da kendini gösteren 
etkisine ve merkezi rolüne ışık tutmak, 

- Özellikle gençlerle ve çocuklarla ilgili olmak üzere Suriye 
toplumunun her kesiminin fiziksel ruhsal ve eğitimle alakalı çok sayıda 
sıkıntılarına ilişkin sorunlarını gündeme getirmek, 

- Bu bölgenin ve dünyanın insanına iyilik ve barışı getirecek 
huzurlu ve aydınlık bir geleceğin inşa edilmesi için, aynı coğrafyada aynı 
derde ortak olan ve yine müşterek bir ruhun, medeniyetin ve kültürel 
birikimin köklerinden beslenen Türkiyeli ve Suriyeli aydın ve düşünürler 
arasında kültürel arası iletişim temelinde insani ve medeni bir diyalog 
oluşturmaktır.  

Bu hedeflerin gerçekleşmesiyle her iki toplumun kültürel arası 
iletişimi üst düzeye çıkması beklenmekte ve bu sayede ortak 
gerçekleştirecek olan birçok kültürel faaliyete zemin hazırlanması 
öngörülmektedir.  

 
Gazete ve İçeriği 
 
24 sayfadan oluşan gazetenin ilk 10 sayfasında Türkiye ve 

Ortadoğu Ülkelerinin gündemi, bölgesel ve siyasi konular, göç vb. 
konular ele alınmaktadır. Bu bağlamda araştırma, makale ve köşe 
yazılarına yer verilmektedir.  

Çeşitli resmi ve yarı resmi Sivil Toplum Kuruluşları tarafından 
gerçekleştirilen yardım faaliyetlere20 ve kültürlerarası diyalog temelinde 
gerçekleştirilen etkinliklere ilişkin bilgiler 11-13. sayfalarda Türkçe ve 
Arapça olarak sunulmaktadır. 14-17. sayfaların kültür bölümüne tahsis 
edildiği görülmektedir. Bu bölümün editörlüğünü Ali Muhammed Şerif 
yapmaktadır. Gazetenin kadın bölümünün editörlüğünü, Subhi 
Dessûkî’nin eşi İlham Hakkı yürütmektedir. Her sayıda göç ve kadın ile 

	
20 Bkz. Duygu Şerife Yıldırım, “Suriyeli Göçü ve Sığınmacıların Entegrasyon Sürecinde Stk’lar”, 
Uluslararası Sosyal Araştırmalar Dergisi, C. 12, Nisan 2019, s. 63, 726-735 ; Apak, H.,  
“Uluslararası Göç ve Sivil Toplum: Suriyeli Göçmen STK'lar”,  Sosyal Bilimler; Genç 
Akademisyenler Senpozyumu 1, Mardin, 2015, s. 274-282. ; İltica ve Göç Araştırmaları 
Merkezi-İGAM , Sivil Toplum Örgütlerinin Türkiye'deki Suriyeli Mülteciler İiçin Yaptıkları 
Çalışmalar İle İlgili Rapor, Anıl Matbaa,  Ankara, 2013. 
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ilgili bir konu ele alınmakta ve kadın şair ve yazarların makale, şiir ve 
kısa hikaye gibi çeşitli edebi ürünlerine yer verilmektedir. Bu sayfayı 
takip eden Kürtçe bölümünün editörlüğünü Ahmed Kâsım yürütmektedir 
ve burada Arapça-Kürtçe çeşitli edebi çalışmalar bulunmaktadır.  

Çalışmamızın aşağıdaki kısmında, ilgili gazetenin edebi ve kültürel 
faaliyet bağlamında yayımladığı ve örnek olarak son on sayısını 
incelediğimiz şiir, hikaye ve deneme türünde telif edilen edebi ürünlerin 
tasnifine yer verilmiştir.  

 
Son On Sayıda Yayımlanan Şiir, Kısa Hikaye ve Deneme 

Yazıları 
 

Sayı Şiir Kısa Hikaye Deneme Toplam 

93 

Kumun 
anılarından, 
Senin için 

yorulmuş bir 
adam, 

Ülkenin 
anahtarlarını kim 

teslim etti? 
Göç eden 

gökyüzünün 
bulutları, 

Sağanak yağmur 

Güzelliğe dair bir 
sonata, 

 

Muhafaza ve 
takviye arasında 

kültür, 
Şaşı aydın ve kör 

terörist, 
İmkansız kaçış 

 
 

9 

92 

Irak’ın kıyameti, 
Biracık, 
Hezimet, 

Gevşemeyin, 
Arapların Irak’ı, 

İki devrim 
arasında, 

Hümanist filozof, 
Kuşlar, 

Madenlerin kucak 
açması, Saat 

altıda 

Değişim 
başlangıçtadır, 
Kişisel görüş, 

Odun kokusu ve 
kakulenin tadı 

 

13 

91 
İstasyonlar, 
Başka bir 
makamda 

Kale, 
İnsanlığımıza 
tekrar dönelim 

Ayşe’ye dair beş 
ihtimal, 

Sessizliğin sesi 
10 
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güzellemeler, 
Çiçekler yollarına 

dizilsin ey 
Menbiç! 

Bizim hikayemiz 
bu, 

Uzaktaki evimiz 

  

90 

Putlar, 
Zamanın su gibi 

akıp gitmesi, 
Sarkaç, 
Ülke, 

Altmış yaşından 
sonra 

Türkiye’de eşyalı 
kiralık daire 

Vatana özlem, 
Yokuşun 

Nirvana’sı, 
Savaşın ortasında 

kadın, 
Rakka Şehri 

(Kürtçe-Arapça) 

10 

89 

Serap, 
Ağıtlar, 

Zamanın hepsi 
senin, 
Belki, 

Şeref timsali (aruz 
kasidesi 

formunda), 
Anneme 

İçimde bir cihaz, 
Çocukluk, 
Güzel yüz 

Anlamın tevili, 
Kadın göçü 11 

88 

Siyah bir renk 
değildir, 

Hasarın bir kısmı, 
Gülden dökülen 

kan, 
Deyri’z-zor, 
Gazze’ye, 

Ayrılış köprüsü, 
Vatan hasreti, 

Sıradan bir subay, 
Şefkat gözyaşları, 
Ölülere bir kaside 

Kadının harap 
oluşu 

Biryanı eksik olan 
kişiye özlem, 

Seni seviyoruz, 
Suriye kimlik 

bilincine dair yeni 
bir soru, 

Nazlı çocuk, 
Kadına karşı kötü 

bir davranış 
 

16 

87 

Ümit 
gülümsemesi, 
Marmara’ya 
giden yol, 

 

İnsanlığı öldürme 
koalisyonu, 

Serbest düşüş, 
Gizli boyutlar ve 

13 
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Ağaçlar büyüsün 
diye, 

Ülkelerin 
anahtarı, 

Ruhun İkizliği 
(Kürtçe-Arapça) 
Yanmak (Kürtçe-

Arapça) 
Bazen (Kürtçe-

Arapça), 
Ölüm günlüğü 

(Kürtçe-Arapça) 

tek taraflı bakış, 
Dünyanın Sihri, 
Dökülüp giden 

hayaller 

86 

el-Bâlim, 
“Kazandık” 

diyorlar (aruz  
kasidesi 

formunda), 
Yanan tren, 

Gecenin 
çiselemesi, 

Bir avuç dolusu 
yağmur (Kürtçe-

Arapça) 

Hüdhüd ve karga, 
Sınırdaki serçe 

(Kürtçe-Arapça) 

Şiir garip bir 
şekilde ölmez, 
Bundan sonra 

hüzne dair 
yazmayacağım, 

İyi akşamlar İdlib, 
Rüzgar neden şarkı 

söylüyor bugün? 
Öldüren kuruntu 
(Kürtçe-Arapça) 

12 

85 

Şehirlerin 
prensesine iki 

kaside, 
Şehitlerin 
vasiyeti, 

Aynaların 
kandırmacası 
(aruz kasidesi 

formunda), 
Odun toplamaya 
gerek kalmadı, 
Babacığım seni 
çok özledim!, 

Ege denizi 
(Kürtçe-Arapça), 

Yönetimden 

 

Coğrafyanın kaderi, 
Yokluğun 
soğukluğu, 

Hakikat 

11 
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(Kürtçe-Arapça), 
Bir kez olsun 
sorsan beni 

(Kürtçe-Arapça) 

84 

Bakış, 
Şiir yazmıyorum, 
Ey ruhu pak olan! 

(aruz  kasidesi 
formunda), 
Vatana dair 

anılar, 
Sevgilin sana 

gönül vermiyorsa! 
(Kürtçe-Arapça), 

Veda (Kürtçe-
Arapça), 

Gülüşlerinle 
(Kürtçe-Arapça) 

Kısa hikayeye 
benzeyen bir 

hayal 
 8 

Topl
am 64 16 33 113 

 
Örnek olarak incelenen son on sayıda yer alan 113 edebi 

çalışmanın, % 56’sının şiire ayrılarak 64 şiir örneğine, % 14’ünün kısa 
hikayeye ayrılarak 16 kısa hikaye örneğine ve % 30’unun ise denemeye 
ayrılarak 33 deneme örneğine yer verildiği görülmektedir. 

Şiir temalarında, çocukluk anıları, gençlik, yaşlılık, vatan özlemi, 
kutsal değerler, geleceğe bakış, kadın, annelik, göç, savaş ve Türkiye 
izlenimleri vb. konuların yoğun bir şekilde işlendiği, kısa hikaye türünde 
ise devrim, hümanizm, zaman, mekan, kadın, çocukluk ve savaş 
konularının incelendiği, deneme türünde kültür, değişim ve yeni bir 
başlangıç, suskunluk, vatana özlem, savaşın ortasında kadın, sevgi, 
kimlik bilinci vb temaların ele alındığı tespit edilmiştir.  

İlgili tablodaki verilere baktığımızda nazımda genel olarak serbest 
vezinli şiirin tercih edildiği görülmektedir. Az sayıda da olsa vezinli 
kaside türünde şiirin de telif edildiği göz önüne alındığında, İşrak 
gazetesi bünyesinde edebi ürünlerini yayımlayan müelliflerin çeşitli 
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nazım türlerini kullanarak edebi ürünlerini telif ettiklerini söylemek 
mümkündür. İster nazım ister nesir olsun, bu gazetenin çatısı altında 
yayın hayatına devam eden edebiyatçıların ürünlerinin, yapı, üslup, tema 
vb. bakımlardan incelenmesine dair lisansüstü tez çalışmalarının göç ve 
dönüş edebiyatı bağlamında yaptırılmasının yerinde olacağı mütalaa 
edilmektedir.  

Ortadoğu Araştırmaları üzerine çok sayıda stratejik merkez, enstitü 
ve akademinin kurulmakta olduğu günümüzde, sivil toplum örgütleri 
üniversiteler- yerel yönetimler ortaklaşa çalışmalar yürütmek, yeni 
projeler geliştirmek suretiyle akademinin de bu konuda kayıtsız 
kalmaması gerektiği düşünülmektedir. 

 
 
Sonuç 
 
Etnik, dini, siyasi ve fikri akımlarının ve ekollerinin farklılığına 

rağmen Suriye ve Türk düşünce hayatına yön veren birçok sayıda 
edebiyatçı ve yazarı bünyesinde toplayan İşrak gazetesi, vatanından 
uzaklaşmak zorunda kalan Suriyeli misafirlerimizin, vatansız olmanın 
hüsranı, ona olan özlem, bulundukları ülkelerde çektikleri yalnızlık ve 
gariplik hisleriyle yüklü olan edebi yazılarının yayımlanmasında önemli 
bir arşiv de oluşturmaktadır.  

Savaş sonrası göçle birlikte yayın hayatına 2015’te başlayan İşrak 
gazetesinde, göçmenlerin çektiği acı ve sıkıntılar, gurbetlik hissi, içine 
düştükleri psikolojik ve dramatik haller, vatanlarına olan özlemleri vb. 
konuların çeşitli edebi türlerle ele alındığı gözlemlenmiştir. Çalışma 
kapsamında elde edilen sonuçlar şu şekilde sıralanabilir: 

 
1. İşrak gazetesinin çok dilli kültürel ve edebi faaliyetlere önemli bir 

yer ayırdığı görülmüştür. 
2. Edebi türler açısından, şiir ve deneme türlerine ağırlık verildiği 

gözlemlenmiştir. 
3. Şiir temalarında, çocukluk anıları, gençlik, yaşlılık, vatan özlemi, 

kutsal değerler, geleceğe bakış, kadın, annelik, göç, savaş ve 
Türkiye izlenimleri vb. konular işlenmektedir.  
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4. Kısa hikaye temalarında, göçten sonra Türkiye’deki yaşamın bir 
sonucu olarak Türkiye’de anılaşmaya başlayan anlatımlara yer 
verilmesi dikkati çekmektedir. Türkiye’de geçen bu hikayelerin 
Arapça olarak bütün dünyaya ulaşıyor olması kültürlerarası 
etkileşimin boyutlarını da gözler önüne sermektedir. 

5. İşrak gazetesinin çok dilli ve çok kültürlü bir yayın politikasına 
sahip olduğu ve bunun Türkiye’de kültürlerarası diyalog 
ortamının bir meyvesi olduğu yönünde gözlemler edinilmiştir. 

6. İşrak gazetesinin meydana gelmesinde Arapça-Türkçe, Türkçe-
Arapça çevirinin önemli bir rol oynadığı görülmektedir. 
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SUBHÎ DESSÛKÎ, HAYATI, ESERLERİ VE EDEBİ KİŞİLİĞİ 

 
* Mehmet Ali Kılay ARAZ 

 
Öz: 2011 yılında Suriye’deki iç savaştan dolayı birçok insan dünyanın 

değişik yerlerine ve özellikle de komşu ülkelere göç etmek zorunda kalmıştır. 
Göç eden bu insanlardan bir kısmının da edebiyatçı olduğu bilinmektedir. Bu 
edebiyatçılar içinde şair, roman ve hikâye yazarları da bulunmaktadır. 
Ülkemizin çeşitli bölgelerinde özellikle de sınıra yakın bölgelerde bu 
edebiyatçıların yoğun olarak yaşadığını, içinde yaşadıkları toplumun bireyleri 
olarak sadece beşeri münasebetlere katılmadıklarını, bununla birlikte edebi ve 
kültürel faaliyetlerde bulunarak ürün vermeye devam ettiklerini görmekteyiz. 
Bu edebiyatçılar arasında özellikle hikâye alanında birçok eser veren Subhi 
Dessûkî de ülkemizde yaşayan Suriyeli edebiyatçılardan birisidir. İç savaş 
sonrasında Türkiye’nin Gaziantep iline yerleşen Dessûkî, burada edebi 
faaliyetlerini sürdürmektedir. Merkezi Gaziantep’te bulunan Suriyeli 
Edebiyatçılar ve Yazarlar Derneği kurucularından biri olan Dessûkî edebi 
faaliyetlerinin yanında Arapça ve Türkçe yayın yapan İşrâk Gazetesinin de 
Genel Yayın Yönetmenliğini yürütmektedir. Dessûkî, Suriyeli bir göçmen 
olarak edebiyatçı kimliği ile kültürel ve edebi çalışmalara çeşitli etkinliklerle 
katkı sunmaktadır. Suriye’deki iç savaş öncesinde uzun bir süre Arap Yazarlar 
Birliğine üye olmuş ve Rakka genel sekreterliği yapmıştır. 2011 yılı iç savaş 
öncesinde çoğu kısa öykü olmak üzere birçok eser kaleme almıştır.  Bu 
çalışmada, Dessûkî’nin hayatı, eserleri ve edebi kişiliği ele alınarak, Türkiye’de 
yaşayan edebiyatçılar arasındaki yeri incelenecektir. 

Anahtar Kelimeler: Subhî Dessûkî, Suriyeli Edebiyatçılar ve Yazarlar 
Derneği, Edebiyat, Öykü 

 
 
 
 
 
 

	
* Dr. Ögr. Üyesi, Ankara Sosyal Bilimler Üniversitesi, İslami İlimler Fakültesi, Temel İslam 
Bilimleri Bölümü, Arap Dili ve Belagatı Anabilim Dalı, ( mehmetali.kilayaraz@asbu.edu.tr) 
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SOUBHI DASSOUKI’S LIFE, WORKS AND LITERARY 
PERSONALITY 

 
Abstract:Due to the civil war in Syria in 2011, many people were forced 

to migrate to different parts of the world, especially to neighbouring countries. 
It’s known that some of these immigrants are the men of letters. These writers 
include poets, novel and story writers. We see that these writers live intensively 
in various regions of our country, especially in the regions close to the border, 
as individuals of the society in which they live, they not only participate in 
human relations, but also continue to produce by carrying out literary and 
cultural activities. Soubhi Dassouki, who gave many works especially in the 
field of story, is one of the Syrian writers living in our country. After the Syrian 
Civil War, Dassouki settled in Gaziantep province of Turkey and continued his 
literary activity there. He is also one of the founders of the Syrian Writers 'and 
Writers' Association located in Gaziantep Province.  Dassouki, as a Syrian 
immigrant and man of letters, contributes to cultural and literary studies with his 
literary identity. Prior to the civil war in Syria, he was a member of the Arab 
Writers' Union for a long time and was the general secretary of Raqqa. Prior to 
the civil war in 2011, he wrote many Works which most of them were short 
stories. In this study, Dassouki's life, dealing with literary works and personality 
will be examined among the men of letters living in Turkey. 

Keywords: Soubhi Dassouki, Syrian Literature and Writers Association, 
Literature, Story 
 
 

 
Giriş 
 
Suriye’de 2011 yılı Mart ayında başlayan meşru hak talepleri Esed 

rejimince kanlı bir şekilde bastırılmaya çalışılmış, barışçıl protestolara 
silahlı ve ölümcül müdahaleler yapılmıştır. Esed rejiminin göstericilere 
doğrudan ateşli silahlar kullanması, Suriye’de bir iç savaşın başlamasına 
sebep olmuştur. Bunun sonucunda büyük bir göç dalgası meydana 
gelmiştir.  

Göçün pek çok alandaki etkisine ek olarak, edebi hareketlilik de 
bundan etkilenmiş, bazı yazarlar ve edebiyatçılar, Türkiye’ye gelerek 
çalışmalarını burada sürdürmeye devam etmişlerdir. Türkiye’ye gelen 
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Suriyeli akademisyenler, yazarlar ve edebiyatçıların çeşitli STK’lar ve 
platformlar adı altında örgütlendikleri de gözlemlenmektedir.  

 
1. Subhî Dessûkî’nin Hayatı (1957- …)  
 
Rakka doğumlu olan Subhî Dessûkî 1976 yılı Eğitim Enstitüsü 

mezunudur. 1988 yılına kadar Arap Yazarlar Birliği üyesi ve birliğin 
Rakka genel sekreterliğini yapmıştır. Suriyeli Yazarlar Birliği Mısır 
temsilciliği başkanlığı görevlerinde bulunmuştur. Birçok televizyon ve 
radyoda program sunumu yapmış olan Dessûkî birçok dergide editörlük 
ve hakemlik yapmıştır. Türkiye’ye geldiği sırada da edebî faaliyetlerini 
sürdüren Dessûkî Gaziantep’te 2015 yılında Arapça-Türkçe yayın 
hayatına başlayan İşrak Gazetesinin editörlüğünü de yapmaktadır. 
Dessûkî, Bir süre Gaziantep ilimizde ikamet ettikten sonra halen 
Fransa’da yaşamını sürdürmektedir. 

Dessûkî Öncü Suriye Dergisinde ( ةیروسلا ةعیلطلا ةلجم ) «Kabbânî’nin 
Şiirindeki Çelişki» ( ينابقلا رعش يف ضقانتلا وھ اذھ ) başlığıyla ilk makalesini 9 
Eylül 1972 tarihinde yayınlamıştır. Birçok kısa hikâye ve eleştiri yazıları 
da kaleme alan Dessûkî, Suriye Devrim, Teşrîn, Ba‘s, Mesîra (Süreç) 
Gazetesi gibi çeşitli gazete ve dergilerde bu yazılarını yayınlama imkânı 
bulmuştur. 

 Dessûkî’nin eleştirel çalışmalarına ve görüşlerine dair çeşitli 
gazete, dergi ve kitaplarda birçok edebiyatçı ve eleştirmen tarafından 
görüşler dile getirilmiştir. Dessûkî’nin yayınlanan toplam 6 öykü 
kitabının yanında Rakka üzerine yazdığı eseri ve Rakka’da yaşayan 
edebiyatçılar ve yazarlara ait bir bibliyografya eseri de bulunmaktadır.1  

 
2. Subhî Dessûkî’nin Eserleri 
Subhî Dessûkî Gazeteci-yazar olmasının yanında edebi alanda 

birçok kıs hikâye türünde eserler vermiştir. Bu eserlerini sırasıyla şöyle 
zikretmek mümkündür. 

 
2.1.Şehri Terk Eden  ةـــنیدـملا كرــت يذـلا     (Hikâye –Halep 1978) 

	
1 Subhî Dessûkî’nin hayatı bizzat yazarın kendisiyle görüşülerek kaleme alınmıştır. 
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Bu eser 44 sayfadan ibaret olup içinde 14 tane kısa hikâye yer 

almaktadır. Bu hikâyelerden bazılarının konu başlıklar şöyledir: 
Öğretmen, Kahraman, Dönüş, Bekleyiş, Şehri Terk Eden, Çok Eski ve 
Çok Yeni Bir Hikâye, Bayan X’in Defterinden Bir Okuma. Hikâyeler 
Suriye’nin Çeşitli bölgelerinde, özellikle Dimaşk ve çevresinde 
geçmektedir.2 

 
2.2.Yorgun Hafızaya Yazılmış Sahneler  ةركاذ يف ةشوقنم دھاشم 

ةبعتم  (Hikâye-Şam 1984) 
 
Bu eser 70 sayfadan ibaret olup içinde 14 tane kısa hikâye yer 

almaktadır. Bu hikâyelerden bazılarının konu başlıklar şöyledir: Bir 
Hanımefendinin Hatıralarından Okumalar,  Hüzünlü Nağmeler, Zeytin 
Dalları, İki Hikâye, Çok Modern Bir Aşk, Pazarlık, Sayının Öyküsü, 
Öğretmen Kadın, Köpek, Ölüm. Hikâyeler Suriye’nin değişik 
bölgelerinde geçmekte olup, genellikle hüzünlü ve dramatik konuları ele 
almaktadır.3 

 
 
2.3.Damarlardan Gelen  نییارشلا نم ةمداــقلا   (Hikâye-Beyrut 1988) 
 
Bu eser 90 sayfadan ibaret olup içinde 18 tane kısa hikâye yer 

almaktadır. Bu hikâyelerden bazılarının konu başlıklar şöyledir: Bu Yaz 
Asla Şarkı Söylemeyeceğim, Boşluk, Yolcu, Randevu, Duman.4 

 
2.4.Ruhun Yaygarası حورــلا جــیجض  ( Hikâye-Daru’l-Hivâr-

Lazkiye 1995) 
 
Bu eser 70 sayfadan ibaret olup içinde 14 tane kısa hikâye yer 

almaktadır. Bu hikâyelerden 13 tanesi Rakka’da bir tanesi de Dimaşk’ta 
	

2 Dessûkî, Subhî, Ellezî Tereke’l-Medîne, Matba‘atu’l-Urube, Haleb, 1978, s. 1-44. 
3 Dessûkî, Subhî, Meşâhid Menkûşe fî Zâkira Mut‘abe, Matba‘atu Kâtibi’l-Arabî, Dimaşk, 
1984, s. 70. 
4 Dessûkî, Subhî, el-Kâdime min Şerâyîn, Dâru’s-Sadâka li’tıbâ‘a ve’n-Neşr, Beyrut, 1988, s. 
87. 
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kaleme alınmıştır. Bu hikâyelerden bazılarının konu başlıklar şöyledir: O 
Kadın, Haykırış, O Kadın ve O Adam, Önemli Bir Adamın 
Günlüğünden, Bir Kalbin İntiharı, Sabun Köpüğü, Şöhret Yolu, Ziyaret, 
Kalitesi Yüksek Ayakkabı, Bir Kadının Günlüğü, Özür, Uzun Bir 
Bekleyiş5. 

 
2.5.Külün Haykırışı داــمرلا بخص   (Hikâye-Arap Yazarlar Birliği-

Şam 2001) 
 
Bu eser 125 sayfadan ibaret olup içinde 13 tane kısa hikâye yer 

almaktadır. Bu hikâyelerden bazılarının konu başlıkları şöyledir: Kadın O 
Adama Dedi ki, Yorgunların Sonuncusu, Kaçak, Mezarlık, Randevumuz, 
Kurtarma Odası, Buluşma, Vali, Can Çekişen Şehirler, Sahilli Bir 
Kadının Mektupları6.   

 
2.6.Rüya ملـــــحلا  (Hikâye-Arap Yazarlar Birliği-Şam 2002) 
 
Bu eser 105 sayfadan ibaret olup içinde 12 tane kısa hikâye yer 

almaktadır. Bu hikâyelerden bazılarının konu başlıklar şöyledir: Rüya, 
Ey Babacığım, Doğum Günü, Neden Kapıyı Açtın, Katiller, Debke, Asla 
Yazmayacağım Öyküler, Mûsâ el-Atram’ın Dönüşümü, Tüm Zamanların 
Kahramanı, İstasyonlar, Uygar7. 

 
2.7.(1900-1989) Rakka İlinin Kültürel Hareketi –Bibliyografik 

Bir Çalışma-  ةیفارغولبیب ةسارد ةقرلا ةظفاحم يف ةیفاقثلا ةكرحلا  (Şam 
1990) 

 
Bu eserde Yazar Rakka vilayetinde çeşitli kültürel çalışmalara 

(Öykü, Şiir, Roman, Eleştiri, Halk Şiiri vb.) değinmiştir. 1900 yılından 
itibaren 100’den fazla edebî şahsiyetin biyografileri ile edebi faaliyetleri 

	
5 Dessûkî, Subhî, Dacîcu’r-Rûh, Dâru’l-Hivâr li’n-Neşr ve’t-Tevzî‘, Lazkiye, 1995, s. 1-70. 
6 Dessûkî, Subhî, Sahbu’r-Ramâd, Matba‘atu İttihâdi Kuttâbi’l-Arab, Dimaşk, 2001, s. 119. 
7 Dessûkî, Subhî, el-Hulm, Matba‘atu İttihâdi Kuttâbi’l-Arab, Dimaşk, 2002, s. 103. 
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hakkında bilgiler vermiştir. Eserde önde gelen öncü edebiyatçılar 
hakkında da bilgiler vermiştir. 

 
2.8.Rakka Fırat’ın İncisi تارفلا ةرد ةقرلا  Rakka şehri üzerine bazı 

araştırmacılarla ortak çalışma (Şam 1992)  
 
Yazar bu eserde Rakka şehri hakkında bilgiler vermektedir. 
 
3. Subhî Dessûkî’nin Edebî Kişiliği 
 
Ülkemizin çeşitli bölgelerinde özellikle de sınıra yakın bölgelerde 

ülkelerinden göçmek zorunda kalan edebiyatçılar bulunmaktadır. Bu 
edebiyatçılar arasında özellikle hikâye alanında eserler veren Subhi 
Dessûkî ön plana çıkmaktadır. Onun edebî kişiliği ile ilgili olarak şunları 
söylemek mümkündür: 

- Önemli bir kısa hikâye yazarı olan Subhî Dessûkî’nin 
hikâyelerinde duru ve akıcı bir üslup vardır. 

- Hikâyelerinde mekân ve şahıs betimlemelerini oldukça açık bir 
şekilde ifade etmiştir. 

- Hikâyelerinde fasih dil kullanmıştır. 
- Hikâyelerinin bazılarında klasizm, bazılarında ise romantizmin 

izlerine rastlanmaktadır. 
- Dessûkînin, psikolojik tahlillerle birlikte sosyal gerçekliği ifade 

eden temaları vermede sembolizmi ustaca kullandığı 
görülmektedir. 

- Dessûkî, özlü bir anlatım sağlamak için sıklıkla imgelerden ve 
edebî sanatlardan yararlanan bir hikâyecidir. 

İç savaş sonrasında Türkiye’nin Gaziantep iline yerleşen Dessûkî 
burada Edebi faaliyetlerini yürütmenin yanı sıra merkezi Gaziantep’te 
bulunan Suriyeli Edebiyatçılar ve Yazarlar Derneği kurucuları arasında 
yer almaktadır. Dessûkî edebi faaliyetlerinin yanında Arapça ve Türkçe 
yayın yapan İşrâk Gazetesinin de Genel Yayın Yönetmenliğini 
yürütmektedir. Suriyeli göçmenler arasında öne çıkan edebiyatçılardan 
biri olan Dessûkî edebi çalışmalara çeşitli etkinliklerle katkı sunmaktadır. 
Dessûkî Suriye’deki iç savaş öncesinde uzun bir süre Arap Yazarlar 
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Birliğine üye olmuş ve Rakka genel sekreterliği yapmıştır. 2011 yılı iç 
savaş öncesinde çoğu kısa öykü olmak üzere birçok eser kaleme almıştır. 

 
Sonuç 
 
Bu çalışma ile zorunlu göç nedeniyle Türkiye’de yaşayan Suriyeli 

yazar ve edebiyatçı Subhî Desuki’nin Hayatı, eserleri ve edebi kişiliği ele 
alınmış ve sonuç olarak aşağıdaki değerlendirmelere ulaşılmıştır: 

1. Dessûkî, Türkiye’de Suriyeli yazarların yürüttüğü Kültürel ve 
edebi faaliyetlerde kilit bir rol üstlenmektedir.  
2. Yazarın çalışmalarının bu alanda lisansüstü araştırmalar 
yapılmasına imkân tanıyan bir derinlikte olduğu gözlemlenmektedir. 
3. Subhî Dessûkî özelinde Suriyeli yazarların genel olarak kendi 
kültürel kimliklerini koruma ve sürdürme dinamizmini sergiledikleri 
ortaya çıkmıştır. 
4. Yazarın eserleri incelendiğinde gurbette yaşamın ve vatan 
özleminin temelinde göç ve savaşın Suriyeliler üzerindeki etkisine 
yönelik yeni bulgulara ulaşılmıştır. 
5. Yazarın biyografisi Türkiye ve Suriye’de yaşayan Arap insanının 
portresini çizen bir izlence sunmaktadır. 
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GÖÇÜN ETKİSİNDE TÜRKİYEDE ÇOK KÜLTÜRLÜLÜK VE 
KÜLTÜRLERARASI İLETİŞİM 

 

Abdullah Ballı* 

Öz: Çok kültürlülük, göç gibi büyük toplumsal hareketler devreye 
girdiğinde var olan bir olgudur. Ortadoğu’da yaşanan savaşlar, ekonomik, siyasi 
ve toplumsal istikrarsızlar sonucunda milyonlarca Arap ülkelerini terk edip 
Türkiye’ye göç etmek zorunda kalmış, bu durum Osmanlı döneminden bu yana 
belirli düzeylerde İstanbul’da var olan çok kültürlülüğün, 2011’den itibaren 
yaşanan büyük göç hareketiyle birlikte Türkiye’nin büyük oranda diğer 
kentlerine de yayılması sonucunu doğurmuştur. Bu sonuç başta Türkçe olmak 
üzere diğer yerel diller ekseninde dönen anadil kültürlerine ek olarak,  Arap dili 
ve kültürünü temsil eden Arap göçmenlerin pek çok düzeyde ve alanda Türk dili 
ve kültürünü temsil eden Türklerle ve Türk devletiyle iletişim kurmasını, başka 
bir deyişle bu kültürler arasında bir iletişimin tesis edilmesi için gerekli olan 
Arapça çeviri faaliyetlerini beraberinde getirmiştir. Hiç kuşkusuz, çeviri de 
ancak çok kültürlülük devreye girdiğinde ve kültürlerarası iletişim için var olan 
bir olgudur. Bu çalışmada, 2011’de başlayan Suriye göçünün ardından 
Türkiye’de sağlıktan eğitime, ekonomiden turizme ve insan haklarına kadar pek 
çok alanda yapılan Arapça-Türkçe faaliyetlerinin hangi amaçlarla icra edildiği 
betimlenerek, göçün etkisinde Türkiye’de ortaya çıkan yeni çok kültürlülük 
süreci ve kültürlerarası iletişim ortamının genel görünümü ve önemli boyutları 
hakkında elde edilen bulgular ve gözlemlere açıklanmış ve sonuçları 
bakımından değerlendirilmiştir. 

Anahtar Kelimeler: Çok Kültürlülük, Kültürlerarası İletişim, Türkiye, 
Göç, Suriye 
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MULTICULTURALISM AND CROSS-CULTURAL COMMUNICATION 
IN THE INFLUENCE OF SYRIAN MIGRATION IN TURKEY 

Abstract: Multiculturalism is a phenomenon that exists when large social 
movements such as migration come into play. As a result of the wars in the 
Middle East, political and social instabilities, millions of Arabs, abandoned their 
countries and have been forced to emigrate to Turkey, this situation has resulted 
in the spread of multiculturalism that was at certain levels in İstanbul since the 
Ottoman period, along at a great rate to other cities of Turkey too, after the great 
migration of Syrian refugees took place from the year 2011 and so far. This 
result, in addition to the mother tongue cultures that are rotating in the axis of 
other local languages and mainly in the axis of Turkish, made Arab immigrants 
representing the Arabic language and culture communicate with the Turks and 
the Turkish state representing the Turkish language and culture in many levels 
and areas, in other words, leads to establish a communication between these 
cultures where Arabic translation activities are required for this. Certainly, 
translation is also a phenomenon that exists when multiculturalism comes into 
play and for cross-cultural communication. Therefore, if we track and follow 
the oral and written translation activities from Arabic to Turkish and vice versa 
in many fields from health to education, from economy to tourism and human 
rights  after migration; and if we describe for what purposes were these 
activities done, a general view on multiculturalism and cross-cultural 
communication environment emerging under the influence of migration to 
Turkey can be reached together with the important findings and observations 
with its new dimensions. In this study, important findings and observations 
obtained on the basis of multiculturalism and cross-cultural communication in 
the nine years since the immigration will be evaluated. 

Keywords: Multiculturalism, Cross-cultural Communication, Turkey, 
Migration, Syria 
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Giriş 

Suriye’deki iç savaş nedeniyle 2011’de başlayan büyük göç hareketi 
sonucunda ülkemizde yaşamaya başlayan Suriye Araplarının pek çok alandaki 
beşeri ihtiyaçlarının karşılanmasında Arapça ve Türkçe çeviri faaliyetleri büyük 
rol oynamıştır. Göçmen sayısının milyonlarla ifade ediliyor olması pek çok 
platformda ve alanda bu toplumsal hareketin etkisi bakımından sonuçlarının 
neler olabileceğinin tartışılması ve araştırılmasını, elde edilen bulgulardan 
hareketle ilgili bilim dallarında yeni yaklaşımlar geliştirilmesini sağlamıştır. 
Buna karşın, Suriye göçü çeviri araştırmalarında önemli kavramlardan biri olan 
çokkültürlülük bağlamındaki sonuçları bakımından değerlendirilmemiştir. 

Sık kullanılan anlamıyla,  farklı dil ve kültürlerin, dinler, etnik guruplar 
ve milletlerin çatışma olmadan bir arada yaşamasını ifade eden Çokkültürlülük, 
geniş bir zaman dilimi içerisinde oluşan veya Suriye göçü gibi büyük toplumsal 
hareketler sonucunda devreye girebilen önemli sosyolojik olgulardan biridir. 
Kuşkusuz dil ve kültür farklılığı ile birlikte doğal olarak başlayan ben ve 
ötekinin birbirini anlamlandırma süreçlerinde çeviri etkinlikleri farklı kültürler 
arasında arabuluculuk görevi üstlenerek ortaya çıkabilecek gerilimleri ve 
çatışmaları önler, başka bir deyişle çeviri etkinliği içinde yer alan çevirmenler 
aracılığıyla Kültürlerarası İletişimi gerçekleştirir. Göç süreciyle birlikte 
ülkemizde devreye giren çeviri etkinliklerinin izi sürülür ve bu etkinlikler genel 
olarak betimlenebilirse özellikle Arap dilini ve kültürünün kahir ekseriyetini 
temsil eden Suriye Arapları ile aramızdaki kültürlerarası iletişim ortamının 
boyutları ve çok kültürlük temelinde ülkemizde ortaya çıkan sonuçlar daha iyi 
anlaşılabilir.  

Kültürlerarası Etkileşim Alanları  

Son 10 yıldır Türkiye’de gerçekleştirilen yazılı ve sözlü çeviri 
hizmetlerin kamusal alanda genelde sağlık ve eğitim gibi göçmenlerin birincil 
ihtiyaçlarının karşılanması konusunda yoğunlaştığı gözlemlenmektedir. Buna ek 
olarak Arapça çeviri etkinliğinin, teşebbüs, istihdam, tüketim alışkanlıkları, 
hukuk ve adalet ile kültür ve edebiyat alanındaki projelere ve çeviri 
çalışmalarına kadar pek çok alanı kapsadığı özellikle göçle birlikte çeviri 
bürolarına gelen Arapça yazılı ve sözlü çeviri çalışmalarının dikkate değer bir 
biçimde arttığı belirtilmektedir. Türkiye’de çok kültürlülüğün ve kültürlerarası 
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iletişimin seyrinin anlaşılmasında bu alanlardaki çalışmaları daha yakından 
izlemek ve betimlemek yerinde olacaktır.  

SIHHAT Projesi 

4/4/2013 tarihli ve 6458 sayılı Yabancılar ve Uluslararası Koruma 
Kanununun 91 inci maddesine dayanılarak hazırlanan ve 22/10/2014 tarihli ve 
29153 sayılı Resmi Gazetede yayımlanarak yürürlüğe giren Geçici Koruma 
Yönetmeliğiyle geçici koruma altına alınan yabancıların ülkemizdeki sağlık 
hizmetleri, eğitim hizmetleri, iş piyasasına erişim hizmetleri, sosyal yardım ve 
hizmetler,  tercümanlık hizmetleri ve gümrük işlemlerinden yararlanması 
öngörülmüştür.1 Kısa adı SIHHAT olan “Geçici Koruma Altındaki Suriyelilerin 
Sağlık Statüsünün ve Türkiye Cumhuriyeti Tarafından Sunulan İlgili 
Hizmetlerin Geliştirilmesi” Projesi 1 Aralık 2016’da başlatılmış ve 36 ay 
süreyle uygulanarak 1 Aralık 2019 tarihinde tamamlanmıştır. Göçmen sağlığı 
merkezleri kurulması ve hizmete açılması, sağlık personeline muhtelif mesleki 
konularda eğitimler verilmesi vb. pek çok önemli hedefleri gerçekleştiren proje 
kapsamında Türkçe ve Arapça bilen 960 hasta yönlendirici personel istihdam 
edilmiştir. Hasta yönlendirici personellerin Türk Hekimler ile Arap hastalar 
arasındaki dil engelini aşmak üzere istihdam edildikleri görülmektedir.2  

PİKTES Projesi 

«Suriyeli Çocukların Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun 
Desteklenmesi» projesi, kısa adıyla PİKTES projesi “Milli Eğitim Bakanlığı ile 
AB Türkiye Delegasyonu arasında «Türkiye’deki Mülteciler için Mali Yardım 
Programı» anlaşması (FRIT) çerçevesinde imzalanan sözleşme” ile Suriyeli 
çocukların Türk Eğitim Sistemine entegrasyonunda Milli Eğitim Bakanlığının 
faaliyetlerini desteklemeyi amaçlamaktadır. 03.10.2016 tarihi itibariyle 
başlayan projeyle Geçici koruma altındaki Suriyeli çocukların Türkiye’deki 
eğitime erişimine katkı sağlanması, Suriyeli çocukların Türk eğitim sistemine 
entegrasyonundaki çabalarında Milli Eğitim Bakanlığı’na destek verilmesi, 
Suriyeli öğrencilerin eğitime erişiminin artırılması, Suriyeli öğrencilere sunulan 
eğitimin kalitesinin artırılması, Eğitim kurumlarının ve personelinin 

	
1 (Çevrimiçi), https://www.goc.gov.tr/gecici-koruma-kanunu-ve-yonetmeligi, 
20.12.2019. 
2 (Çevrimiçi), http://www.sihhatproject.org/proje-faaliyetleri_0-657, 06.07.2019. 
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operasyonel kapasitesinin iyileştirilmesi hedeflenmektedir. Projenin ana 
faaliyetlerinde Türkçe dil eğitimi, Arapça dil eğitimi ve telafi eğitimlerinin 
bulunduğu görülmektedir.3 

TEDA Projesi 

Kısa adı “TEDA” olan “Kültür ve Turizm Bakanlığı Türk Kültür, 
Sanat ve Edebiyat Eserlerinin Dışa Açılımını Destekleme Projesi”; “Türk 
kültür, sanat ve edebiyatıyla ilgili Türkçede veya başka bir dilde yayımlanmış 
eserlerin, çeviri ve yayım marifetiyle yurt dışında tanıtılmasını sağlamak için 
yurt dışında veya yurt içinde faaliyet gösteren yayıncılara teşvik veren bir 
çeviri, yayım ve tanıtım destek programıdır”. 2005 yılında Türk edebiyatının 
dünya çapında dolaşımını desteklemek amacıyla başlatılan bu proje kapsamında 
2013’ten beri TÜRAPÇAT (Arapça-Türkçe/Türkçe-Arapça) Edebi çeviri 
atölyeleri düzenlenmektedir.4 Özellikle göçten sonraki dönemde Arap 
öğrencilerin Türkçe öğrenimiyle birlikte Türk edebiyatına ilgililerinin arttığı 
gözlemlenirken, Üniversitelerimizin çeşitli bölümlerinde okuyan Arap 
öğrencilerin Türk edebiyatından seçtikleri ve beğendikleri kimi eserleri 
Arapçaya çevirerek Arapça Edebi Çeviri Atölyelerine başvurdukları 
bildirilmektedir.  

Yerelleştirme Faaliyetleri 

Çeviri araştırmalarında, yabancı bir kültüre ait ürün ya da içeriğin 
çevrilerek erek kitleye uyarlanmasını, ürün ve hizmetlerin farklı kültür ve dil 
seçeneklerine göre aktarılmasını ifade eden yerelleştirme, uygulamada ise 
özellikle web sitelerinin farklı dillerde versiyonlarının hazırlanmasına dönük 
faaliyetleri içermektedir. Bu bağlamda göç krizinden bu yana ülkemizdeki 
önemli kurum ve kuruluşların web siteleri için diğer dünya dillerinin yanı sıra 
Arapça dil seçeneği de oluşturarak veya bu sitelerde Arap dilinde bilgilendirici 
dokümanlar paylaşarak kültürlerarası iletişime katkı sağladıkları 
gözlemlenebilir.5 

 
	

3 (Çevrimiçi), https://piktes.gov.tr/, 20.12.2019. 
4 (Çevrimiçi), https://teda.ktb.gov.tr/, 08.06.2019. 
5 Bkz: (Çevrimiçi), https://www.tccb.gov.tr/; http://www.mfa.gov.tr/default.tr.mfa; 
https://www.goc.gov.tr/gecici-koruma-kanunu-ve-yonetmeligi; vd., 23.12.2019. 
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Türkçe Öğrenimi ve İki Dillilik  

1984 yılında, yabancılara Türkçe öğretmek amacıyla dünyanın önde 
gelen dil ve kültür merkezleri örnek alınarak “Türkçe Öğretim Merkezi 
(TÖMER)” adıyla kurulan TÖMER’in bu alandaki faaliyetleri genel olarak 
bilinmektedir.6 Ülkemizde yabancılara Türkçe öğretim hizmeti TÖMER ile 
sınırlı değildir. Yükseköğrenimin belirli programlarına kayıt yaptırmak veya 
belirli branşlarda yabancı uzman olarak çalışmak için kurumlarımızca istenen 
Türkçe yeterlik belgeleri, bu amaçla kurulan pek çok dil merkezinde verilen 
eğitimler ve yapılan sınavlar neticesinde verilmektedir. Bunun karşısında, 
Türkiye’ye göç ettiği sırada en hızlı öğrendiği dönemleri yaşayan veya 
Türkiye’de doğan Suriyeli çocukları Türkçe öğrenmek ve yeterlik belgesi almak 
için kursa giden yabancılardan ayıran bir öğrenme durumu ortaya çıkmıştır: İki 
dillilik.  

Günay, kişinin iki dillilik ediminin ailede çocuğun annesi ve babasının 
anadilleri birbirinden farklı olması ve anne ve babanın çocuğuyla kendi dillerini 
konuşmaya karar vermesi halinde veya çocuğun aile dışında, yani çocuğun 
içinde büyüdüğü toplumda, bir başka dil işlevsellik gösteriyorsa, çocuğun 
toplumsal çevresi genişledikçe öteki dili de edineceğini, bu şekilde iki dilli 
olacağını belirtir.7 Diğer taraftan, Kamu Denetçiliği Kurumunca hazırlanan 
"Türkiye'deki Suriyeliler" özel raporuna göre, 2011-2017 yılları arasında 
Türkiye'de 276 bin 158 Suriyeli bebek doğduğu açıklanmıştır. 8 Bu veriler 
ışığında, Türk Dili ve Kültürüyle erken dönemlerinde buluşan bu çocukların bir 
kısmının gelecekte Türk dilini anadiline yakın seviyelerde konuşabilecekleri ve 
iki dilli olacakları söylenebilir.  

Göçten Sonra Çok Kültürlülüğün Çekim Merkezleri 

Mülteciler Derneğinin ‘Aralık 2019 itibariyle Türkiye’deki Suriyeli 
Sayısı’ başlıklı raporuna göre “Türkiye’deki kayıtlı Suriyeli sayısı 13 Aralık 
2019 tarihi itibarıyla bir önceki aya göre 8 bin 700 kişi artarak toplam 3 milyon 

	
6 (Çevrimiçi), http://tomer.ankara.edu.tr/hakkimizda/, 25.12.2019. 
7 Doğan, Günay, “İki Ya Da Çok Dillilik ve Avrupa Toplumu”, 
https://dergipark.org.tr/tr/download/article-file/177709 , (Çevrimiçi), 23.12.2019. 
8 https://www.aa.com.tr/tr/turkiye/turkiyede-dogan-suriyeli-bebek-sayisi-
aciklandi/1144564, (Çevrimiçi), 23.12.2019. 
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695 bin 944 kişi oldu. Bu kişilerin 2 milyon 2 bin 880’i (%54,2) erkeklerden, 1 
milyon 693 bin 64’ü (%45,8) ise kadınlardan oluşuyor”. Yaş aralığı tablosuna 
göre 0-18 yaş Aralığında 1 milyon 740 bin 760 Suriyeli (%47,09) bulunduğu 
belirtilen raporda, Suriyelilerin büyük çoğunluğunun İstanbul, Gaziantep, 
Hatay, Şanlıurfa, Adana, Mersin, Bursa, İzmir, Kilis, Konya, Ankara, 
Kahramanmaraş, Mardin, Kayseri, Kocaeli, Osmaniye, Diyarbakır, Malatya, 
Adıyaman, Batman, Sakarya, Muğla, Şırnak, Manisa, Tekirdağ, Elazığ, Denizli, 
Nevşehir, Burdur, Afyon’da yaşadığı görülüyor. 9 Bu veriler, tarihsel süreçte 
diğer yabancı kültürlerle de iletişim halinde bulunan coğrafyamızda, çok 
kültürlülüğün bu yeni süreçte, göç hadisesiyle birlikte Arap dili ve kültürüyle 
daha sıkı bir iletişim halinde olduğunu ve pek çok ilimize yayıldığını ortaya 
koymaktadır.  

Kültürlerarası İletişim, Teşebbüs ve İstihdam 

İç savaştan kaçarak ülkemize sığınan Suriyeli esnaflar ve iş adamları, 
ülkemizin çeşitli vilayetlerinde ticari girişimlerden bulunurken hem Türk 
vatandaşları için hem de kendi vatandaşları için istihdam yaratıyor. Göçten bu 
yana ülkemizin çeşitli kentlerinde sürdürülebilir bir yaşam mücadelesi vermeye 
çalışan Suriyelilerin bir kısmı devletin sunduğu imkânlar ve yardımlarla 
barınma merkezlerinde yaşamını sürdürürken, bir kısmı da şehirlerin ekonomik 
ve sosyal hayatı içerisinde aktif rol alarak, ticari işletmeler ve Suriyeli İş 
Adamları Derneği (SİAD) kabilinden sivil toplum örgütleri kuruyor, bu 
çabaların bir sonucu olarak elde edilen ürün ve hizmetleri halka ulaştırıyor. 
Şanlıurfa'da 150 dönüm arazi üzerine kuracakları 20 fabrika için çalışma 
yaptıklarını belirten Halid Babili şunları kaydediyor:   

"Bu tesislerle Türkiye ve Şanlıurfa ekonomisine katkı sağlayacağız. 
Yatırımlarımız yaklaşık 80 milyon lira tutarında olacak. Ortalama her bir 
fabrika için 4 milyon lira bütçe ayrıldı. İnşallah bu yatırımlarla bin 500 kişiye iş 
ve istihdam sağlayacağız. Suriyeliler dolayısıyla Türkiye üzerinde oluşan ağır 
yükü hafifletmek adına çeşitli girişim ve yatırım hamlelerinde bulunuyoruz. 
Yatırımlarımızla Türkiye'nin yükünü, Suriyeli kardeşlerimize iş imkânı 
sağlayarak hafifletmeye çalışıyoruz. Şu an Türkiye genelinde yaklaşık 300 
şirketimiz ile çeşitli yatırımlarımız bulunmaktadır. Türklerin de aralarında 

	
9 https://multeciler.org.tr/turkiyedeki-suriyeli-sayisi/, (Çevrimiçi), 20.12.2019. 
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olduğu yaklaşık 15 bin kişiyi istihdam ediyoruz. İlerleyen dönemlerde yeni 
fabrikalar açmak için de proje çalışmalarımız bulunuyor."10 

Arapça Çeviri Etkinliğine İlişkin Genel Gözlemler:   

Arapça çeviri faaliyetlerinin yoğun olarak yürütüldüğü illerimizden biri 
olan Bursa’da faaliyet göstermekte olan Bursa Tınmaz Tercüme ve iletişim 
Hizmetleri firması11 yetkilisiyle bir görüşme gerçekleştirdik. 1979 yılından bu 
yana tercüme sektöründe hizmet verdiklerini ve başlangıçta Arapça ve 
Osmanlıca (Eski Türkçe), Farsça dilleri ile çeviri sektörüne girdiklerini belirten 
firma yöneticisi Nurettin Tınmaz, 40 yıllık çeviri sektörü deneyimi içerisinde 
özellikle 2011’den itibaren Arapça sözlü ve yazılı çeviri hizmeti taleplerinin 
önemli ölçüde arttığına dikkat çekerek “Arapça sözlü çeviri çalışmaları genelde 
emlak alım-satım işlemleri ve Türkiye’de yapılan evlilikler nedeniyle icra 
ediliyor. Yazılı çeviri çalışmalarına baktığımızda, pasaportlar, kimlikler, doğum 
belgeleri, evlenme belgeleri, boşanma belgeleri, özellikle Suriye’den gelerek 
burada iş arayan üniversite mezunu Arap öğrencilerin yükseköğrenim 
mezuniyet belgeleri, transkript ve diplomalarının tercümelerinin bizden talep 
edildiğini görüyoruz. Bu tercümeler sadece, Suriye’den alınan diploma ve 
belgelerin çevirisiyle sınırlı değil tabii ki, aynı zamanda diğer Arap ülkelerinden 
alınan diploma ve transkript belgelerinin çeviri taleplerinin büyük bir oranda 
arttığını, özgeçmiş çevirilerinin bizden istendiğini rahatlıkla söyleyebiliriz. 
Yazılı çeviri de genel ve özel vekâletnameler ile sözleşmeler ve şirket 
evraklarının tercümesi de önemli bir yer tutuyor. Bu çevirileri incelediğimizde, 
birçok Arap ve Türk işadamının birlikte projeler gerçekleştirdiklerini, 
birbirlerini vekil tayin ettikleri, beraber şirket kurduklarını, ürün ve hizmetler 
konusunda karşılıklı anlaşmalar yaptıklarını anlıyoruz. Yakın zamanlarda, 
özellikle Türkiye’deki yakınları ve çocuklarının eğitim, velayet,  seyahat vb. 
işlemleri için Arap Ülkelerinde düzenlenen vekâletnameler ve taahhütnamelerin 
Türkçeye tercüme edildiğini söyleyebiliriz”.  

 

 

	
10 http://www.hurriyet.com.tr/ekonomi/suriyeli-is-adamlarindan-turkiyeye-yatirim-
40979216, (Çevrimiçi), 23.12.2019. 
11(Çevrimiçi), http://tinmaztercume.com/kurumsal.aspx, 25.12.2019. 
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Sonuç 

Göçten sonraki süreçte, Arapça çeviri faaliyetleri yaygınlaşmış, 
kültürlerarası iletişimin bir sonucu olarak Türkçe öğrenimine olan ilgiyle 
birlikte, sahadaki çeviri ihtiyaçlarının profesyonel olarak karşılanması temelinde 
Arapça öğrenimine olan ilgi de artmıştır. İki dilli Arap bir nesil yetişmektedir. 
Türk Edebiyatına ilgi artmıştır. Ben ve öteki algısı kültürel farklılıktan 
kaynaklanabilecek çatışmaları önleyecek düzeyde değişmiştir. Sadece Suriye 
Arapları nezdinde değil, diğer Arap ülkelerinde de Türkiye algısı her 
zamankinden daha olumlu düzeyde gelişmiştir. Bunun bariz sonuçları çeviri 
sektörünün gözlemlerine yansımıştır. Tarihsel süreçte diğer yabancı kültürlerle 
de iletişim halinde bulunan coğrafyamızda, çok kültürlülük bu yeni süreçte, göç 
hadisesiyle birlikte Arap dili ve kültürüyle daha sıkı bir iletişim halinde 
olduğunu ve pek çok ilimize yayılmıştır. Göç sonrasında ortaya çıkan yeni çok 
kültürlülük ortamı ayrıntılı olarak incelenmesi gereken bir araştırma problemi 
olarak belirginleşmiştir.   
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FİLİSTİNLİ ŞAİR MURÎD EL-BARĞÛSÎ’NİN ŞİİRLERİNDE 
SÜRGÜN TEMASI 

Rukiye Aydemir* 

Öz: Filistin edebiyatı, 1948 Nekbe felaketine paralel olarak içerik 
düzleminde menfada biçimlenmeye başlamıştır. Filistin edebi yazınsal türleri, 
Filistin’e özgü bir karaktere sahip olup zaman, uzam, kimlik ve aidiyet sorunsalı 
bağlamında sürgün olgusundan imgeler taşımaktadır. Edebiyatçılar kimliklerini 
sürgün yurtlarında ortaya koydukları edebi ürünlerle seslendirmişler ve 
sürgünün neden olduğu toplumsal olayları, yaraları ve derin acıları edebi bir 
çerçeveden okuyucuya aktarmışlardır. Şair Murîd el-Barğusî de sürgünden 
halkının sorunlarına duygudaşlık ederek yazınlarını Filistin ekseninde kaleme 
almıştır. İşgale karşı kalemiyle eyleme geçmiş, vatanına edebi yapıtlarında 
kavuşmuş ve sürgünün yarattığı boşluğu yazarak doldurmuştur. Kendisini 
direniş ve sürgün yazarı olarak tanımlayan el-Barğusî’nin roman ve şiirlerinde 
sürgün mefhumu ön plana çıkan temel izleklerdendir. Bu çalışmamızda şairin 
şiirlerine yansıyan sürgün temasını ele almaya çalışacağız. 

Anahtar Kelimeler: Sürgün, Filistin Edebiyatı, Murîd el-Barğûsî 

 
THE THEME OF EXILE IN THE POEMS OF PALESTINIAN POET 

MOURID ALBARGUSI 

Abstract: Palestinian literature started to crystallize after the 
Palestinians have lost their land by the occupation of Israel, those expatriates 
chose to defend their national identities by the writings and literary products of 
their writers and poets because their pens are the most powerful weapons with 
the absence of the world justice. The exiled writers  preferred to conduct their 
people's sufference and misery through  arts like poems novels and so on since 
it is the best and the only way that the world can feel the hardships they are 
suffering while they are living in the exile. However, Murid Elbarguthi is one of 
the other Palestinian poets who was also expelled from their country, Elbarguthi  
was later known as the exile writer for his great participation in describing his 
people sufference and hardships  in his poems as well as in his novels, it can be 
said that Elbarguthi gave priority and dedicated his life for the Palestinian issue. 
For us as being concerned with the exile topic, we will be shedding the light on 

	
* Araş. Gör., İstanbul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Doğu Dilleri ve Edebiyatları Bölümü, 
Arap Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, (mail adresi ) 
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how Palestinian poets conducted exile sufference through their poems and 
writings 

Key words: Exile, Palestinian Literature, Mourid Barghouti 

 

 

Giriş 

Sürgün, edebiyat tarihinde ele alınan başlıca meselelerden biridir. 
Bu konu tehcir, baskı ve zorunlu göç gibi birçok kavramı bünyesinde 
barındırır. Sürgün, kişinin önceki hayatı ile menfadaki yeni hayatı 
arasında ayırt edici bir göstergedir. Sürgün edebiyatı denildiğinde 
yabancı ülke topraklarında ortaya çıkan edebiyat kastedilmektedir. Ancak 
zaman zaman vatan sınırları içerisinde bile olsa kendilerini sürgünde 
addedebileceğimiz bazı edebiyatçılar mevcuttur.  

 Bir edebiyatçı öz vatanından, tarihi bağlarından, kültüründen ve 
geleneklerinden koparılıp bu sürgün yaşantısı çok uzun sürse bile 
hayatının son anlarına kadar bulunduğu ülkeye karşı tam bir aidiyet 
hissedemez. Nitekim sürgündeki edebiyatçılar da yeni yurtlarına entegre 
olmaya çalışıp, gurbetteki yaşantılarını, duyuş ve düşünüş biçimlerini 
anlatan bir edebiyat meydana getirirler. Bu çalışmamızda üniversite 
eğitimi için ülkesinden çıkan ancak mezuniyetinin 1967 Arap İsrail 
savaşına1 denk gelmesi nedeniyle tam otuz yıl boyunca ülkesine geri 
dönemeyen Murîd el-Barğûsî’nin şiirlerinde sürgün hayatının temalarını 
incelemeye çalışacağız. 

 

 

 
	

1 Altı Gün Savaşı, diğer adlarıyla 1967 Arap-İsrail Savaşı, Üçüncü Arap-İsrail Savaşı, Altı Günün 
Savaşı veya Haziran Savaşı, 5 Haziran 1967 Pazartesi, İsrail ile Arap komşuları Mısır, Ürdün ve 
Suriye arasında başlayan ve 6 gün süren savaşa verilen addır. Detaylı bilgi için bkz: İsmail Levent 
Atmaca, Arap İsrail savaşları (1948-1973) ve Orta Doğu'ya etkileri, Yayınlanmamış Yüksek 
Lisans Tezi, Kocaeli Üniversitesi / Sosyal Bilimler Enstitüsü, Kocaeli, 2008,  s. 74-91.  
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1. Sürgün Nedir?  
 

a) Lügat Manası Olarak Sürgün Kavramı 

Sürgün kavramı ( يفنلا )sözlükte bir şeyden mahrum olmak 
demektir. Yine Arapça sözlüklerde var olan diğer anlamları şunlardır: 

دجح  (İnkar etmek), درط  (kovulmak) ve  ةراثا  (sürmek). Yine Kur’an’ı 
Kerim’de sürgün mefhumu “ceza” ve “alışılmış bir mekândan zorla 
çıkarılıp başka bir mekâna sürülmek” manalarında kullanılmıştır.  

ُلَّتَقُی نَْاً اداسََف ضِرَْلاْا يِف نَوَْعسَْیوَُ ھَلوسُرَوََ óّٰ نَوُبرِاحَُی نَیذَّ۪لا اؤُزٰٓجَ امََّنِا“  ُبَّـلصَُی وَْا اوٓ  اوٓ
 ِةرَخِلاْٰا يِف مْھَُلوَ اَینُّْدلا يِف يٌزْخِ مْھَُل كَلِذٰ ضِۜرَْلاْا نَمِ اوَْفنُْی وَْا فٍلاَخِ نْمِ مْھُُلجُرَْاوَ مْھِید۪یَْا عََّطَقُت وَْا

 “ مٌۙیظ۪عَ بٌاَذعَ

“Allah’a ve peygamberine karşı savaşanların ve yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarmaya çalışanların cezası ancak ya öldürülmeleri veya 
asılmaları yahut el ve ayaklarının çapraz olarak kesilmesi ya da 
bulundukları yerden sürgün edilmeleridir. Bu, onların dünyada 
uğradıkları aşağılayıcı cezadır. Ahirette ise onlar için büyük bir azap 
vardır.”2 

Bu ayetteki sürgün kavramı şeriatın sınırları aşan kişiye ceza 
manasındadır. Yine ayetteki يفنلا  (Nefiy) toplumsal ve ahlaki fesat ile de 
alakalıdır. 

Sürgün veya tehcir kelimesi siyasi, iktisadi, milli ve dini amaçlar 
için kullanılmıştır. Bir anlamda bununla bir bölgenin - II. Dünya Savaşı 
esnasında Yahudilere, Nekbe3 felaketinden sonra Filistinlilere karşı 
yapıldığı gibi- demografik yapısı değiştirilmek istenmiştir.  

 Öte yandan göç ile sürgün kelimeleri arasındaki farka işaret 
etmekte fayda vardır. Göç, kişinin herhangi bir sebepten dolayı kendi 
iradesi altında dâhili bir muharrik unsur ile bir yerden bir yere gitmesidir. 

	
2 Maide suresi, 33. ayet, Diyanet İşleri Başkanlığı Meali. 
3 Nakba Günü, Türkçe karşılığı «talihsizlik günü» anlamındadır. Nakba, nekbet ya da nikbet 
kelimesi, Filistinliler açısından felaket olarak olarak görülen İsrail Devleti'nin bağımsızlık ilanını 
ve ardından gelişen olayları nitelemek için kullanılır. Detaylı bilgi için bkz: Haifa Majadly, - 
İbrahim Yılmaz Filistin Edebiyatında Kimlik Sorunu, İLTED, Erzurum 2016/2, sayı: 46, s. 
145-157 



86	
	

Ancak sürgün, dış etkenlerle zorunlu olarak kendi yurdundan başka bir 
mekâna tehcir edilmektir. Nitekim bahsettiğimiz bu ikinci tanım, 
vatanlarından koparılarak zorunlu göçe maruz bırakılan ve hem Arap 
dünyasına hem de dünyanın farklı yerlerine dağılmak zorunda kalan 
Filistin halkının durumunu yansıtmaktadır. Yine vatan topraklarında 
kalanlar ise yurtiçinde mülteci konumuna düşmüşlerdir. 

b) Istılah Manası Olarak Sürgün Kavramı 

Sürgün mefhumuna modern edebi literatürde sözlük manasının 
dışında başka anlamlar da eklenmiştir. Dolayısıyla çok anlamlılık ile 
birlikte kavramın tanımı da çeşitlilik arz etmiştir. Ancak bütün anlamlar 
hep bir eksen etrafında dönmüş ve edebiyatçılar menfa kavramının 
çehresinde gurbet, özlem ve göç gibi duyguları taşıdığı üzerinde hemfikir 
olmuşlardır. Sürgün anavatanından uzak kalmak ve mecburi olarak 
dünyanın dört bir yanına dağılmaktır. Sürgün olunan kimse sürgün 
olmasına neden olan koşullar ortadan kalkmadan yurduna geri dönemez. 
Eğer dönebilse bilse umduğu muameleyi göremez ve öz yurdunda hep 
“öteki” olarak kalır, özgürlüğü kısıtlanır ve hareketleri sınırlandırılır. Ne 
gariptir ki bu anlamda bazen insan sürgündeki topraklarda daha rahat 
nefes alabilmekte ve yurduna hâkim olan baskıcı ortamdan da daha 
güvende olabilmektedir. 

Edward Said’e göre menfa, yeni çevre ile adapte olamamak ve 
uzun ikametinden faydalanamamaktır. Said, menfa ile ilgili şu cümleleri 
kaydetmektedir: 

“Menfada uzun süreli ikamet ediyor olsanız da onlardan biri 
olmazsınız, içinde bulunduğunuz toplumla kaynaşamazsınız ve yerel 
lehçesinden mutlak bir şekilde faydalanma gücünün eksikliğini 
hissedersiniz. Elinize kalem aldığınızda Yazdıklarınız fazladan bir endişe, 
detaylara dikkat ve hatta mübalağa taşır.”4 

	
4 İzzedin el*Munâsıra, Edward Said ve En-Nakdu’s-Sekâfi’l-Mukâran ve 
Kırâ’atuTıbâkaiyye, Mecelletu Fusûl, sayı 64,el-Hey’etu’l-Mısrıyyetu’l- ‘Âmme li’l-Kuttâb, 
Kahire, Mısır, 2004, s.130. 
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Yukarıdaki cümlelerde yazar, sürgün yaşamını ve edebi yazılarını 
birbiriyle ilişkilendirmiştir. Kendisinin de bir muhacir olması ve sürgün 
sorunsalını bizzat yaşaması bağlamında Said, yazısını şu vasıflarla 
nitelendirmiştir: Dikkat, abartı, bulunduğu yere yabancı olmak ve bu 
nedenle zor bir duruma düşmemek için en küçük detayları düşünmek 
zorunda kalmak. Sürgün edebiyatı, kendine has bir karaktere sahip 
olmasının yanı sıra özlem, gurbet ve endişe gibi duygularla dolu özgün 
bir zevki selime de sahiptir. Sürgün edebiyatçıları iltica ettikleri 
ülkelerdeki hassas konumlarından dolayı yazın hayatında en iyi olmak 
için çabalarlar, Nitekim de öyle olmuşlardır. Onlara göre bunun nedeni 
göç ettikleri ülkelerin kendilerine en iyi şartları sunmuş olması değil 
bilakis bu yaratı melekesinin bizzat özlerinde bulunmasıdır.  

Genel anlamda sürgün, dış mihraklar tarafından kişinin kendi iradesi 
dışında mecburi iltica edilen geçici veya kalıcı bir mekândır. Bireyi sürgün 
yurdunda yaşamaya iten koşullar sona erene kadar maddi manevi tüm benliğine 
sirayet etmiş olan üzüntü, dert ve ıstırapları devam eder. Hatta kişinin sürgünü 
sona erdiğinde bile sürgünde geçirdiği yılları bir ukde olarak içinde kalacak ve 
kolay kolay iyileşmeye yüz tutmayacaktır.5 

c) Filistin’de Sürgün 

Filistin literatüründe sürgün kelimesinin manası sözlük 
anlamından daha kapsamlıdır. Filistinliler için sürgün kelimesinin 
çerçevesi genişlemiş, acı ve üzüntü dolu kendine has bir karaktere sahip 
bir kavram haline gelmiştir. Sürgün Filistin’in zaman - 60 yılı aşkın 
vatansız, derbeder ve dağılmış- ve mekân sınırlarını aşarak Arap 
dünyasına oradan da tüm dünyaya yayılmıştır. Pek çok Filistinli bir gün 
vatanına dönmenin hayaliyle mahzun, garip ve mahcur bir halde gurbet 
diyarlarda hayatını kaybederek oralara gömülmüştür. Bazılarının vatana 
geri dönüş hayali ise sürgündeki topraklarda suikastlar düzenlenerek 
katledilmiştir. Filistinliler için 1948 yılı Nekbe izlerinin başlangıcıdır. O 
süreçte topraklarından olan Filistinliler bu sürgün azabının uzun 
olmayacağını, kısa bir süre sonra çatışmaların sona ererek geri 
döneceklerini düşünmüşlerdir. Ancak bu savaşın nüfuzu giderek tüm 

	
5 Muhammed Abdulkadir Rayyân, Palestinian exile poetry between Thought and Art, 
Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi, Gazze Filistin, 2013,  s. 4-10. 
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ülkeyi tesiri altına almıştır. Nüfusun büyük çoğunluğu mülteci olarak 
dünyanın dört bir yanına sürülmüşlerdir. 6 

2. . Murîd el-Barğûsî’nin Hayatı 

Murîd el-Barğûsî, 8 Temmuz 1944 tarihinde Filistin’in Ramallah 
kentinde Dayrğassâne köyünde dünyaya geldi.  Lise eğitimini 
Ramallah’ta tamamladıktan sonra 1963 yılında Mısır’da Kahire 
Üniversitesi’ne kaydoldu. 1967 senesinde İngiliz Dili ve Edebiyatı 
bölümünden mezun oldu.  Mezun olduğu 1967 yılının İsrail’in Batı 
Şeria’yı işgal ettiği yıla denk gelmesi ve İsrail’in o sırada Filistin dışında 
olanların ülkeye girmelerini yasaklaması nedeniyle ülkesine bir daha geri 
dönemedi. Mısırlı roman yazarı ve İngiliz Dili kürsüsünde öğretim üyesi 
olan Radvâ Aşur ile evlendi. Bir çocuğu olan şairin oğlu Temîm el-
Barğûsi’de kendisi gibi şairdir. 

Şair, 60’lı yılların sonuna doğru Filistinli karikatür yazarı Nâcî el-Alî ile 
dostluk kurdu. el-Alî’nin 1987 yılında Londra’da suikasta uğrayarak hayatını 
kaybetmesine kadar bu yakın dostlukları devam etti. Türkçeye “Şairin Filistin’i” 
olarak çevrilen امار تیأر�  (Ra’aytu Ramallah) adlı kitabında el-Alî’nin 
cesaretinden bahsetmiş ve yine Londra’daki kabrine gerçekleştirdiği ziyaretten 
sonra kendisine “ بئذلا ھلكأ ” (Kurt onu yedi) adlı kasidesini yazmıştır. 2000 
yılında Filistin Şiir Ödülü’nü kazanan şairin şiirleri pek çok dile çevrilmiştir.  

�امار تیأر  (Ra’aytu Ramallah)  isimli romanı 1997 yılında yayınlandığı andan 
itibaren büyük ilgi görmüş ve Necip Mahfuz Edebiyat Ödülü’nü kazanmıştır. 
Şair, Enver Sedat’ın 1977 yılında İsrail’e gerçekleştirdiği ziyaretin hemen 
öncesinde Mısır’dan da sürülmüştür.  Ailesinden ayrı iç içe sürgün olgusun 
yaşayan el-Barğûsî, tam 17 yıl sonra Mısır’a geri dönebilmiştir. 1995 yılında 
Mısır’a dönmesine izin verilene kadar kendisi Budapeşte ve Beyrut’ta, eşi ve 
çocuğu ise Mısır’da ayrı hayat sürmüşlerdir. 7 

Şairin kasideleri ortak insani değerlere yönelik olup her ırktan insanın 
kalbine nüfuz etmektedir. el-Barğûsî, duygulu, özdeksel ve dokunaklı patetik bir 
dil kullanmaktadır. Kasideleri; içerik, dil ve üslup düzleminde etkileyici olması 
sebebiyle dünya çapına yayılmıştır. Şairin 12 şiir divanının yanı sıra امار تیأر�  

	
6 Rayyân, a.g.e., s. 13-14. 
7Tahia Abdel Nasser , Between Exile and Elegy, Palestine and Egypt: Mourid 
Barghouti’s Poetry and Memoirs, Journal of Arabic Literature , sayı 45, 2014, s. 245. 



89	
	

(Ra’aytu Ramallah) ve انھ تدلو كانھ تدلو  (Vuliddu Hunâ ve Vuliddu Hunâke) 
adlı iki nesir kitabı bulunmaktadır.8  

3. Şairin Şiirlerinde Sürgün Teması 
 

a) Vatansızlık ve Yersiz yurtsuzluk 

Murîd el-Barğûsî’nin şiirlerinde vatansızlık/yurtsuzluk temel 
izleklerden biridir. Sürgünde yaşayan şair, vatanına adeta şiirlerinde 
kavuşmuştur.  

Sürgünün yarattığı boşluklardan biri olan vatansızlık, kimlik ve 
aidiyet sorunlarını da beraberinde getirmiştir. İltica edilen yerde eski-yeni 
kimlik durumu ve yaşam alanı, yeni yere adaptasyon ve uyum süreci, bu 
ulamlar arasındaki çatışma ve bireyin iç dünyasındaki yerlilik-yabancılık 
sorgusu dizelere dökülmektedir. Başka bir ülkeye iltica edenler, 
yabancısı oldukları topraklarda hayata tutunmak ve var olmak için 
devamlı bir mücadele halindedirler. Onlar, hem geride bıraktıklarının 
hüznünü ve acısını beraberinde taşımak zorunda olan hem de yeni bir 
hayat inşa etmeye çalışırken “öteki” olmanın acısını da yaşayanlardır. 
Sürgünde birikmiş acılarla kurulmayan çalışılan bu hayat sağlam 
zeminler üzerine inşa edil(e)memiştir. el-Barğûsî’nin şiirleri mültecilerin 
hislerine tanıklık eder ve kalemle verilen bir mücadelenin sessiz çığlığı 
olarak satırlara dökülür. Şair şiirlerinde mültecinin, aniden 
kovulabileceği bir ülkede ikamet iznini yenilemek yani meçhul ve 
güvensiz bir geleceğe rağmen bugünü için uğraşmak zorunda olduğunu 
sıkça ifade eder.  Mültecinin daima bir yanı eksiktir, buruktur bulunduğu 
yerde intisap sorunsalı bağlamında hep güçlüktedir. Çoğu zaman toplum 
tarafından kendi içine kabul edilmez ve hep “öteki” olarak kalır: 

 

 

	
8 Nevîr İhsan el-Fârûkî,, El-Udabâu’l-Filistîniyyûn ve Musâmâtuhum el-Edebiyya 
min sene 2000 ilâ 2018, Men El-evvelu, İnsan, Alet, Bîetu, Kulliyetu 
Cem‘iyyetu’ta‘lîmi’l-İslâmî Konferansı, 2019,Ocak, s. 122. 
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 ةـــيمدـــقلا ينِــــطاــــــطبلا فِوـــــص يــف  نيرورــــصم دَلاولأا اورُـــصـــبـــي مــلَ

 رـــــــهـــنَلا ءارو مـــــهُــــلــمـــتح يــــهو                    عُـــمدــــــت داـــــكــــت لُاـــغتــــبـــــلا و

  ةًأـجف نكِاـــملأا ىلع ناكـَــــلما طًرَـَـــفنْا و رحبلا جوْمَ قوف اًديعبَ مهذخæُْ صُافقلأاو

 9نْكن لم و مايلخا في احابقِ يئارَلا اننَظ تىح  تاــــــــقَرــــطلا ىلع انتُنــــيز عَيـضتَل

 

Eski battaniyelere sarılı çocukları görmediler.. 

Nehrin arkasında onları taşırken neredeyse ağlamak üzere olan 
katırları da. 

Kafesler onları deniz dalgalarının ötesine taşıyor, 

Ve aniden mekân, birden fazla mekânlara bölündü. 

Süslerimiz yollara savrulmuştu 

Bu nedenle bakanlar bizi çirkin sanıyorlardı çadırlarda, oysa 
değildik.  

Görünen sürgün ve göçün çirkinliğiydi.  

Şairin şiirlerindeki imgelerden biri de sürgündeki bireyin yakınını 
kaybettiğinde hissettiği yalnızlık duygusunun artmasıdır. Göçler bir ve 
bütün değildir. Sürgün, aileleri parçalar ve her bir ferdini başka yurtlara 
tehcir eder. Dolayısıyla bazı durumlarda mültecinin uzakta bulunan aile 
fertlerinden biri hayata veda ettiğinde yanında kendisini teselli edecek bir 
yakını ve uzaklarda ölen sevdiğini son yolculuğuna uğurlama imkânı 
yoktur. Aşağıdaki şiirde şair, gurbet çığlıklarını yanan bir köze 
benzetmektedir. Mültecinin çığlıkları adeta soğuk mezar taşlarına 
çarparak geri dönen bir feryat gibidir. Acılarıyla yüreği yansa da ne 
çığlıklarını duyan biri vardır ne de yüreğindeki kora su serperek teselli 
edecek kimsesi.  Yalnızlığıyla biçaredir: 

	
9 Murîd el-Barğûsî, Kasâ’idun Muhtâra,  Vizâratu’s-Sekâfe el-Filistîniyye, Nablus, 1996, s.108 
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 اهرَجمَْ عزوّت انتبرْغُ تاحيصَ

 لِيللا عيقصَ نم دربْأ دوعتَو

 10ماخَرُلا ةداَهشَ فّشي ينح

Gurbetimizin çığlıkları korunu dağıtıyor 

Ve sonra kor, gecenin ayazından daha soğuk halde geri dönüyor 

Tıpkı ölülerin çığlıklarının sadece soğuk mezar taşlarına 
çarparak geri dönmesi gibi… 

Tinsel bir olgu olan sürgün bir bakıma kişiyi ölmeden öldürür. 
Şair aşağıdaki şiirinde fiziksel sürgün devinimini yaşayamayan bir 
Filistinlinin kendi yurdundaki tinsel sürgününden bahseder. Bu bağlamda 
Filistinli şehidi merminin değil, sürgünün öldürdüğünü imlemektedir: 

 نــطوــلا اهــيأ ادعب نــعــتمَْ تــنأو     ندـلما �وطخ تْفاعَو تاتَشلا لَاطَ

 نـهـن لاو يطبé لا ضكرن نحــنو          ةكــــلهـت ونح ضـــكر كبــح نأـك
   

 اوأنــتــفُ دق توملــ· مهـلمــجأ نأــك هدــــباكــن اــم برجـي لم نم لوــقي

 اوــنزــتاو يـفك ىلـع اًماحدزا ىفك  انب حاصل ىحصفل· تولما ىكح و

  نـجـشلا هب ىدوأ مأ رانل· تاــم له    انتيرح هينيع يــف و ديهــشلا يوهي

 نــفسلا اهــجاوما يلع انـــترــثعــبف    انعميج ملــلحا جوــمو انهــتجا كــل

 11نكـس لاو رــبق لا ضرلأا كــنودُــف   انكــس نإو ارــبق نإ كــتيدــف عجرإ
	

10 Murîd el-Barğûsî, el-Kasâ’idu’l-Muhtâra, Hey’etu’l-Mısriyyetu’l- ‘Âmme li’l-Kuttâb, Kahire, 
Mısır, 1994, s. 44. 
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Sürgün uzadıkça uzadı, şehirler adımlarımızı sildi. Sen ey sevgili 
vatanım her geçen gün daha da uzaklaşıyorsun 

 Sanki aşkın ölüme doğru bir koşuş,  biz ise yorulmadan dur durak 
bilmeden peşinden koşuyoruz 

 Bizim çektiklerimizi tatmayan diyor ki, sanki en güzel insanlar 
ölüme âşık olmuşlardı 

 Ölüm fasih dil ile konuşsaydı bize haykırırdı: Yeter artık 
avuçlarım doldu, terazide dengelenin diye 

 Şehidimiz yere doğru yığılırken gözünde bizim şaşkınlığımız, 
acaba mermi miydi onu öldüren yoksa sürgün mü? 

 Özlemlerimizi göğsümüze bastırsak bile dışarı taşıyor, namlunun 
ucunda birikmiş üzüntümüz 

Yönümüzü sana çevirdik, rüyamızın dalgası bizi bir araya 
getiriyor, gemilerin dalgalarında bir o yana bir bu yana savrulduk 

Haydi, geri dön mezar da olsan mesken de olsan sana feda olsun 
canım, sensiz yeryüzü bize ne meskendir ne de kabir 

Biz henüz ölmeyenleriz  

Biz ki yeni çadırlarla bir ay, iki ay, bir yıl ya da iki yıl (yani 
belirsizce) kalması gerekenleriz 

Kahvelerimizi sürgünde tanıyoruz  

Ve düşümüze ulaşmak içindir tüm çabamız…  

 

	
11 Murîd el-Barğûsî, el-A‘mâlu’ş-Şi‘riyye,  Muessesetu’l-‘Arabiyye li’d-Dirâsêt ve’n-Neşr, 
Beyrut, 1997, c.2, s.228. 
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b) Acılar, Aşağılanmalar, Engellenmeler ve Aidiyet 
Sorunu 

el-Barğûsî’nin dizeleri Filistin halkının acılarına, kederlerine ve 
sıkıntılarına duygudaşlık yapmaktadır.  Ölümden beter bir durum olan 
sürgünün sadece vatan topraklarının çok uzağında değil bilakis Filistin 
topraklarında da aynı şiddette mülahaza edildiğini yansıtır. Şair aşağıdaki 
şiirinde kendi bağında oturup yemeklerini yiyen bir ailenin iki işgal 
askerinin gelmesiyle bölünmesini ve sonrasında yaşananları sessiz bir 
harbe benzetir. Kendi topraklarında ve kendi bahçendesin ama onlara 
sahip değilsin, yanı başında olanın özlemindesin. Keyfi bir aşağılama, 
tutuklama ve tahrik etme durumu olağan bir vaziyet almış buna karşı ise 
adeta sessiz bir harp dışında başka bir seçenek bırakılmamış.  Askerlerin 
bu keyfi tutumları bir anlamda Filistinlilerin kendi kendilerine olan öz 
saygılarını yitirme politikasının bir ürünüdür. 

 

 

  ءادَغَلا لوُاَنت نع ةأجف تفََّـقوَـَت     توتُلا ةرجش تتح ةسلالجا ةلئاعلا

 "؟ىرخْأ ةرّم هلاقَتِعْلإِ امَتُْـئجِ له"-     نÁدنلجا رهظ دقف

 .عورفلا برقأ اÛ دّشَ           ةيكتاموتولأا هتيقدءنبُ عفر ،يدنلجا مستبا

  ةلئاعلا نويع و امeويع        هليمزَل ةبح و هل ةبح

  ىفتخ لا ةيبصَعَبو     توص لاب برح في اeأك ةكبتشم

 بياترلا شولحا ىلع رحملأا توتلا رشتنا      رماعلا نصغلا يدنلجا زه

 12ةيلاعلا امÒاهقهق ءامسلا تدروو  نÁدنلجا رداغ   ةملك ةيا نودب

Dut ağacının altında oturan aile Birden yemek yemeyi bıraktılar 
İki asker gelmişti:  “Yine onu tutuklamaya mı 

	
12 el-Barğûsî, a.g.e., c. 2, s.73-74. 
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geldiniz”? 
Asker gülümsedi ve tüfeğini 
kaldırdı. 

En yakın dalı tüfek ile kendine 
doğru çekti 

Eğlenerek yemeye başladılar  Bir tane kendisi bir tane arkadaşı 
için 

Askerlerin ve ailenin gözleri Sanki sessiz bir savaşta çatışma 
içinde 

Ve gizlenmesi mümkün olmayan 
bir sinir hali.. 

Asker dut dolu dalı salladı. 

Ve kırmızı dut toprağa saçıldı. Tek bir kelime duyulmadan 
Gökte yüksek sesli kahkahaları 
yankılanırken  

İki asker oradan ayrıldı. 

 

Yurtsuzluk, bireyi varken yok olmaya iten bir mahmuzdur. Vatan 
kişinin doğarken edindiği kazanımları; ırk, dil, din, kültür gibi hususları 
yani kişinin kimliğini belirleyici bir faktördür.  Bu bağlamda sürgün, 
sosyolojik ve psikolojik açıdan pek çok olumsuz sonuçları beraberinde 
getirir. Sürgün olunan yerde toplumla bütünleşme sağlanabilse bile 
bireyin zihin dünyasında mevcut olan yerli-yabancı ikilemi tinsel olarak 
hep sürgün kalmasına neden olur. Şairin şiirlerinde aidiyet sorunu bir 
diğer temel izlektir. Mülteciler için aidiyet sorunsalı bağlamında belirsiz 
bir gelecek söz konusudur.  El-Barğûsî, iç içe sürgün olgusunu yaşamış 
biri olarak bu muhteşem dizeleriyle bizlere Filistinlilerin basit 
hayallerinin mahrumiyetini anlatmaktadır: 

 

 هباحر لــك يــف داــّجــسلا طــســبْــَن  هـــــباـَـــبب راــَـــنلا دــــقونُ تيْب يّأ

  لزــــنم يّا هـــــــبارتُ بصْخِ في نوميللا عرزْـَن

 لبقيُ فوْسَ انينجَ لياعلا هفقس يطِّغيُو           ءاـــــتشِلا درب نم يننثا يميحَْ فوس
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 13!ةيرــثــك تٍارــم لــتــقــنُ نا لــْبـــَق        ؟لزنم يّأ نيبْجِأَ هينِبْـَن فوس لزِنْمَ يّأ

 

Hangi evin 

Kapısında ateş yakacağız 

Her köşesine halı sereceğiz 

Verimli topraklarına limon ekeceğiz 

Hangi ev 

İki kişiyi kışın soğuğundan koruyacak 

Yüksek çatısı doğacak çocukları kanatları altına alacak 

Hangi evi inşa edeceğiz haydi cevap ver hangi evi? 

Daha defalarca öldürülmeden önce.. 

 

İşgalden sonra Filistin günlük yaşamında pek çok şey gibi sevinç 
ve hüzün kavramları da değişmiştir. Hüzün süregelen bir duygu olurken 
sevinçler hep buruk olmuştur. Filistin’in çocukları farklı topraklara 
sürgün olarak muhtelif ülkelerin pasaportlarını taşımaya başlamışlardır.  

لما تدَدّعتَ
َ
لماو كلِاهَ

َ
 دودلحُاو كلِام

 مــــيظــــعلا نُزـــــلحا رََّذعـــــَــت

 مـــــيظـــعلا حُرَــــَــفلا رَذّعَــــَـــت

 14ملاكَلا فولأْمَ تام نم عم تَامَو

 

	
13 el-Barğûsî, a.e.,  c. 2, s. 620. 
14 el-Barğûsî, el-Kasâ’idu’l-Muhtâra, Hey’etu’l-Mısriyyetu’l- ‘Âmme li’l-Kuttâb, s. 160. 
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Tehlikeler, ülkeler ve sınırlar çoğalmıştı 

Büyük acılar imkânsızdı 

Büyük sevinçler de 

Ve güzel sözlü ölenlerde öldü. 

 

c) Siyasete etkisi 

 Şair verdiği demeç ve söylemlerinde kendisinin siyasi parti ve 
gruplardan bağımsız olduğunu ifade etse de Filistin ile ilgili siyasi 
gelişmelere sessiz kalmayarak şiirlerinde bu konulara da değinmiştir. el-
Barğûsî’nin temas ettiği siyasi gelişmelerden biri Oslo15 anlaşmasıdır. 
Şair Oslo anlaşmasına karşı çıkmış ve sürgünden bu durumu şu dizelerle 
protesto etmiştir: 

 

   صــقار لفْحَو يــقـــيـــِـسوــمُ و بخْصَ 

  ةبرََقْمَ فيِ 

  انـــه ةهقَهْـَق و تومَ 

 كاــنــه ةـــَقوّزَـــمُ تاــَـيارَ و تـــْمــَـص 

  كلاــهَــلا يداوَ يـــف جّــترْـــت ةدَورُـــغْزُ 

 !انهونجاتلا لُجمْأَ امَ 

  نوـــكـــسُلاو ةـــلَـــهِلآاو دــِـهاوَــَشلا نـــْـيــَـب 

	
15Oslo Anlaşması, resmen Geçici Yönetim Düzenleme İlkelerinin Bildirgesi olarak adlandırılır ve 
Filistin-İsrail çatışması için bir dönüm noktasıdır. Bu görüşme, İsrail ile Filistin temsilcilerinin üst 
düzeyde ilk direkt yüz yüze anlaşma çabası olarak tarihe geçmiştir. Detaylı bilgi için bkz: Bora 
Bayraktar, Bir barış süreci örneği olarak Oslo, Yayınlanmamış Doktora Tezi, Marmara 
Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul, 2012. 
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 ؟هئلاَشْأَ يلع اوصقَرَ مeلأ باترلا تتحَْ نم تويمُأ 

 لاـــطو انــب لاــطَ يثــَـبــَعلا دـــَهشْــَـلما 

  ةنونمج ةليْلَ يه 

 16صقارَ لــْفــحَو يقيسِومُ و بــْخـــَص 

 

Sohbet, müzik, parti ve dans ..  

Mezarlığın içinde 

Kahkaha ve ölüm burada 

Sessizlik ve süslü bayraklar orada 

Helak vadisinde zılgıtlar yankılanıyor 

Ne güzel buradaki tango! 

Mezar taşları, meskûn mahaller ve sessizlik içinde 

 Cesedinin üzerinde dans ediyorlar diye toprağın altındaki ölür 
mü? 

Bu abes görüntü uzadıkça uzadı 

Çılgın bir gece  

Sohbet, müzik, parti ve dans ..  

Mezarlığın içinde 

 Öte yandan şair, sürgünde olduğu Mısır’da 2011 Arap Baharı 
olaylarında şehit olanlara da bir mersiye yazmıştır. İnsanoğlunun 
zalimler, zulümler ve kötülüklerle mücadelesi bağlamında Mısır’da 

	
16 el-Barğûsî, Kasâ’idun Muhtâra,  Vizâratu’s-Sekâfe el-Filistîniyye, s. 121-122. 
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zaruri gereksinim ve ihtiyaçları için hak talep insanların acımasızca 
öldürülmesine sessiz kalmamış ve kaleminden şu dizeler dökülmüştür: 

 

 ؟رُكّفي اصخش هُتُننظ    ىّجسم لايتق تُدْهاش املك اذالم   

 ةٍديج ةٍحصب ضُرلأاو     ضرلأا يلع لوتقم تنأ اه   

 ضبني كلوح بُاترلاو      اماتم فٌقِّوتمُ كبلْـَق   

 ...اعًم امَتُلْـَتاقَ ،اعم امتجرخ   ،كبلاِطمَو تنأ : ينينثا امتنك   

 17تّمُ كدحو تنأو   

Neden her defasında kefenine sarılı bir ölü gördüğümde  

Onu düşünen biri sanıyorum? 

İşte sen yeryüzünde bir maktul 

Yeryüzü ise oldukça sağlıklı 

Kalbin tamamen durmuş atmaz haldeyken 

Etrafındaki toprağın kalbi atıyor 

Siz iki kişiydiniz: Sen ve taleplerin, 

Beraber sokaklara çıktınız birlikte savaştınız  

Ama sen bir başına öldün 

d) Dile Etkisi 

Sürgündeki Filistinli şairlerin kullandıkları dil fasih Arapçadır.  
Ancak bazen günlük hayattan bazı kelimeler de edebi ifade diline 
karışmıştır. Bu noktada el-Barğûsî’nin Filistin’in günlük yaşamından 

	
17 el-Barğûsî, el-A‘mâlu’ş-Şi‘riyye, c.1, s.  20-21. 
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kelimeler zikretmesinin edebi dilini bayağılaştırmadığı, sürgün 
yurdundan halkı ile intisap ve irtibat bağlarını güçlendirdiği 
düşünülmektedir. Yine Filistinli şairler, konuşma dilinden kelimeleri 
kullanarak şiirlerini ulusal bir imge ile bezemişlerdir. Bu bir anlamda 
Filistinlerin halkının duygularına daha yakından hitap etme sanatıdır. 

  

 ةـــسردتــلما بــلَـــغَ يذــلا  ناـــبذــكلأا رـــــعَزْلأَا ىـــتــفَلا

 "نـــيــب نــيـــب" مـــكــنـــــبا :نيدلاوللِ سُرّدلما هنع لاقَ يذلاو

 هتِوــم نم ضُرلأا تْــــخَادَ  هـــتوــــص نم ضُرلأا تْـَــخادَ

 ةَّجضَ لاب ىفَغْأ ،ىفَكَو ،َّفىوَف فيصرَلا دِّح قوف افًزَِ� ىوه ذإ

 18!رَصَتَـْناو

 

Şiir de kullanılan   ىفك ىّفو تخاد نیب نیب نابذكلأا رعزلأا   gibi sözcükler Filistin 
lehçesine ait olup günlük konuşmalarda kullanılan kelimelerdendir.  

  تارَمَثلا لجمأ ةديعبلا ينتاسَبَلا يرطاوَـَن Á اوتُاهَف

 19تادرْوَلـــاو نوــتيَزَـلاو تيْزَــلا و مكـــتاداوَزَو

 

Ey uzak bostanların bekçileri haydi en güzel mahsullerinizi 
getirin 

Azıklarınızı, yağları, zeytinleri ve gülleri 

Buradaki şiirdeki داز  kelimesi Filistinli çiftçilerin konuşma dilinde 
kullandıkları azık anlamındadır.  

	
18 el-Barğûsî, el-Kasâ’idu’l-Muhtâra, Hey’etu’l-Mısriyyetu’l- ‘Âmme li’l-Kuttâb,  s. 8-7.  
19 el-Barğûsî, el-A‘mâlu’ş-Şi‘riyye, c.2,  s.714. 
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e) Zaman ve Mekân 

 Hiçbir zaman ve uzama ait olamayan şairin hayatı sürekli bir 
yerlere göç ve sürgün deviniminde geçmiştir. Âdeta Filistin toprakları 
dışındaki bütün dünya kendisi için sadece bir otel mahiyetinde olmuştur. 
Sürgün, el-Barğûsî ‘ye bir yere ait olamama ve tutunamama duygusunu 
öğretmiştir. Yaşadığı hayat koşulları nedeniyle menfa fikrini kabul etmek 
zorunda kalan şair için zaman ve mekânın manası artık hem yaşamında 
hem de edebi eserlerinde mutat anlamda olmamıştır.  el-Barğûsî, zaman 
ve mekan ile ilişkisini şu ibarelerle dile getirmiştir: 

 “Ben bir mekânda yaşamıyorum, zihnimde bir zamanda ve kendi 
duygunluğumda yaşıyorum.  Pek çok şehirde otuza yakın evde yaşadım. 
Ancak hiçbir zaman bir mekânda yaşadığımı hissetmedim, 
hissetmiyorum. Bilakis sadece bir zamanın içinde yaşadığımı 
hissediyorum. Benim mekânla olan ilişkim oldukça keyifsiz bir ilişki. 
Çünkü yaşadığım yerlerin çoğunda mecburi olarak ikamet ettim. Sözün 
özü; yani eğer yaşayacağınız yeri siz seçmiyorsanız bu demektir ki 
aslında tam manasıyla yaşamıyorsunuz. Filistin’in işgalinden sonra 
benim için tüm mekânlar sadece mecburi ikamet yeri oldu. Çok azında 
tercihimle oturdum.  Düşünün ki şartların sizi yaşamaya mecbur ettiği 
bir yerdesiniz, bir evde yaşayacaksınız ama sizin dışınızda başkalarının 
mobilyalarını seçilebileceği bir ev.  Şehirlerin size hoş geldin ya da 
hoşça kal dediği yani sizin değil şehirlerin sizi seçtiği mekânlarda 
yaşamak mecburiyetindesiniz.” 

Filistin işgalinin mekânsal boyutunun yanı sıra zamansal durumu 
da bulunmaktadır. İsrail işgali zamanın yularını elinde tutarak seyrinde 
akıp giden zamanı Filistinliler için durdurmuştur. Bu bağlamda zaman ve 
uzam sürgünü kültürel sürgüne intikal eder. Emniyette olmayan ve 
sürekli can güvenliğini düşünmek zorunda kalan bireyler bir şey 
üretemezler. Böylece toplumlar kültürel gelişim hususunda zorunlu bir 
tehcire maruz kalırlar. Neticede sürgünün mekânsal ve zamansal boyutu 
fertlerin kişilikleri, tinsel durumları ve kültürleri üzerinde oldukça büyük 
etki bırakır. 
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 Şairin şiirlerinde şimdide geçmiş ve gelecek arasında gidiş 
gelişler ön plana çıkmaktadır. Geçmişe hissedilen özlemi ve geleceğe 
dair umutları imlemektedir. el-Barğûsî, sürgünün oluşturduğu boşluğu 
dizelere dökerek doldurur ve kalemiyle sürgünde yaşanan acıları 
okuyucularına duyumsatır.  

لما كُابشِ هيلع تفتلا يذلا لاق
َ
لما في تِوْ

َ
 :ىفنْ

  ،ةكَمَسَلا

 نيدايّصَلا كابشِ في يهو تىح

                    20رحْبَلا ةَحئار لُمتح ُّلظُتَ

Sürgünde ölümün ağlarını ördüğü kişi şöyle dedi 

Balık, 

O balıkçıların ağınayken bile hala denizin kokusunu taşıyor 

 :مدآ نُبا لَاقَ

 صِفقَلا اذه في يرفاصَعَلل بىوطُ

 لِّقلأا يلع اeإ

 …21اهنِجس دَودح فُرْعْـَت

 

 

Âdemoğlu dedi ki: 

Ne mutlu kafesteki kuşlara 

Onlar en azından hapislerinin sınırını biliyor 
	

20 A.g.e., c.1, 535. 
21 A.e., c.1, s.543. 
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 نيامَزَ فيِ

 :يدانلما �ادََ�و لكلل ضِكْرَل· اوحُسم

 ،مْتُْـئشِ امك ىوَصْقُلا ةعرسل· اوضكرْاُ

 22!صِفَقَلا في نكل

 

Benim zamanımda 

Herkesin koşmasına izin verdiler 

Münadi bize seslenerek: 

“Haydi dilediğiniz gibi en hızlı şekilde koşun 

Ama kafesin içinde” dedi.  

 رفْصِ رُمْعُلا   

 .ادًغ ةايلحا   

 ادًغو ادًغو ادًغو   

 ليئِضَلا زِيْلحَا اذه في فُحَزْـَي   

  مٍوي ليا مٍوي نم   

لما نمزلا نم يرخلأا عطَقْمَ تىح   
َ

 بوُتك

 يشيم فيطَ لاإ ةُايلحا ام   

 23سيعِتَ لثّممَُ   

	
22 A.e., s. 128 
23el-Barğûsî, a.e.g., c 1, s. 113. 
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Ömür sıfır  

Hayat yarın 

Yarın, yarın, yarın 

Bu dar aralıkta sürünüyor  

Günden güne 

Ta ki yazılı kaderin son demine kadar 

Hayat dediğin yürüyen bir hayalet 

Bedbaht bir aktör gibi 

 

Sonuç:  

 Mevlana’nın dediği gibi “güneş herkesin üzerine eşit doğar” ama herkes 
için aynı şekilde parlamaz. Bu anlamda güneş, Nekbe’den beri Filistin 
toprakları üzerinde parlamamaktadır. Murîd el-Barğûsî eserlerinde Filistin 
halkının sürgün çerçevesinde yaşadığı esaret, özgürlük, yurtsuzluk, göç, aidiyet 
ve yabancılaşma gibi pek çok temel izlekleri ele alır. Edebi yapıtlarıyla vatanına 
hâkim olan işgale direnir ve halkının acılarını tüm insanlığa duyumsatır. 
Şiirlerinde sürgün olgusu ekseninde kafes, hapis, çit, duvar, kuş gibi sembolleri 
ve gurbet, özlem, umut ve direniş gibi duyguları işler. Şiirleri Filistin 
toplumunun acılarının aynası mahiyetindedir.  

 Öte yandan sürgünün kültürel, toplumsal, siyasal ve iktisadi gelişim 
üzerinde de etkisi bulunmaktadır. Emniyet ve güven içinde olamayan bireyler 
üretemezler ve verimli olamazlar. İşgalin sistematik olarak fakirleştirme 
politikası yürüttüğü Filistin’de siyasal ve iktisadi bir gelişim söz konusu 
değildir. el-Barğûsî, “ ةعبطم ”24 (Matba‘a) isimli şiirinde Filistin halkı için her 
alandaki gelişim ve ilerlemelerin pas tuttuğunu ifade eder. Yine “Filistinliler 
için genel anlamda birçok başlangıçlar sondur”25 diyerek sürgündeki kimlik ve 
kültür asimilasyonunu da imler. Ğarîb) adlı şiirinde -Menzilu’l-(el 26 بیرغلا لزنملا

	
24 a.e., c 1, s. 502. 
25 a.e., c.1, s. 73. 
26 a.e., c.1, s. 405-406. 



104	
	

bu yozlaşmaya dikkat çeken şair yabancılaşan aile bireylerini taziye 
koltuklarında oturanlara benzetir. Geri döndüğünde, ailesinin yabancılaştığını 
gözlemleyerek evini taziye evi gibi addeder. Şair; “Sürgünde tam anlamıyla ne 
ölü ölüdür, ne doğan doğmuştur, zillerin sessizliği, sessizliğin ise sesi vardır. 
Sürgünde doğan yıldızlar ölür. O zaman bu halde ne yapabilirsin ki?”27 diyerek 
uluslararası arenada Filistin’in yokluğunu tanımlar.   

 Son olarak şair, “İki kere ölmeyi değil bir kere ölmeyi, iki hayat değil 
bir hayat  istiyoruz, artık bizden başkalarıyla tanış ey ölüm”28 der. Sürgün bir 
ölüm, sürgün yurdu ikinci hayattır. Şair şiirlerinde bu duruma şiddetle karşı 
çıkar ve sürgünün bitmesini temenni eder. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

	
27 a.e., c.1, s. 140. 
28 a.e., c.1, s. 232. 
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ABDULKERİM EL-KERMÎ’NİN ŞİİRLERİNDE FİLİSTİN 
	

Yasemen Toruloğlu * 

Öz: Abdulkerim el-Kermî Ebû Selmâ, 1909 yılında Filistin’in Tulkerim 
isimli şehrinde dünyaya gelmiştir. İlkokul ikinci sınıfa kadar Tulkerim’de 
okuyan şair, babasının o dönemde Şam’da kurulan Arap Hükümeti 
bünyesindeki Birinci Tercüme ve Telif Şubesi’ne asil üye olarak seçilmesinin 
ardından ilkokul eğitimini burada tamamlamıştır. İlkokul üçüncü sınıftayken 
annesi vefat etmiş, 1929 yılında babasının Doğu Ürdün’deki Doğu Arap 
Hükümeti’nde yeni bir vazifeye getirilmesiyle orta öğretimini burada almıştır. 
Lise eğitimini Şam’da tamamlamasının ardından memleketi Filistin’e dönen 
Kermî, 1948 yılına kadar Hayfa’da çalışmış ve aynı zamanda hukuk fakültesini 
bitirmiştir. Vatanseverliği daha ortaokul yıllarında başlayan şair, o dönemlerde 
siyasi gösterilere ve öğrenci hareketlerine katılmaya başlamıştır. Kermî’nin 
‘Cebelu’l Mukebbir Ya Filistin’ adıyla kaleme aldığı ilk şiiri, dönemin İngiliz 
Manda yöneticilerini rahatsız etmiş ve şairin Reşidiye mektebindeki 
öğretmenlik görevinden atılmasına neden olmuştur. Yaşadığı olumsuzluklar 
şairin vatanı Filistin’e olan sevgisini etkilemediği gibi kalemiyle giriştiği 
mücadelesini daha da kamçılar hale getirmiştir. Filistin’e dair sayısız şiir 
nazmeden şair, şiirlerinde pek çok sosyolojik ve siyasi meseleleri ele almış ve 
halkına zulüm eden dahili ve harici her düşmanla adeta mısraları ile savaşmıştır. 
Biz de bu çalışmamızda mümkün olabildiğince Kermî’nin şiirlerinde Filistin 
temasını işlemeye gayret göstereceğiz.  

Anahtar Kelimeler: Abdulkerim el-Kermî, Filistin Şiiri, Filistin 

PALESTINE ON THE POEMS OF ABDOUL KAREEM AL KARMEE 

Abstract: Abdoul Kareem Al Karmee Abu Salma was born in 1909 in 
Tulkarm city  of the Palestine. He studied the first and second year of primary 
school in Tulkarm and then complete his elementary education in Dimescus in 
consequence of his father permenant membership of new Arabic Government’s 

	
* Araş. Gör., İstanbul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Doğu Dilleri ve Edebiyatları 
Bölümü, Arap Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, (y.toruloglu@gmail.com). 
 



107	
	

The First Branch of Translation and Copyright Service. His mother died when 
he was the thirh class of elementary school so that he took his secondary 
education in 1929 year in Jordan because of his father another duty in that 
country. After he completed his high school education in Dimescus, turned back 
to his hometown Palestine and worked here till 1948 year and studied at the 
faculty of law at the same time. He who was a real patriot when he was studying 
at the secondary school, has got started to join the political demonstration and 
student movements. Al Karmee’s the first poem eiththe name of ‘ Jabal 
Mukabber Ya Palestine’ has annoyed the British Mandate Government and 
caused to be fired his job in Rashideyye School. He never stop to be loved his 
hometown Palestine although he lived such a bad experience during his life 
time. He mentioned the several  political and sosyological problems of Palestine 
in his poems. In this study, it has been tried to be examine the Palestine issue in 
Al Karmee’s poems as much as we can.  

 Key Words: Abdool Kareem Al Karmee, Palestine Poet, Palestine. 

 

Giriş:  

John Berger, ‘Şiirin Saati’ adlı kitabında ‘şiir…’ diyor ‘kanayan 
yaraya seslenir…’1 Zalimlerin kol gezdiği coğrafyalarda hangi duyguları 
uyandırmaz ki şiir?  En başta karşı konulamaz bir direniş aracı… 
Hayatta kalabilme hamlesinin dayanağı… Ölümsüz bir mücadele 
cevheri… Derin bir yürek sızısı… Kanaması durdurulamayan bir yara… 
İşgal topraklarının şiirini, muasır medeniyet yalanına kanmış yeni dünya 
aydınlarına, tarihçilerine, gazeteci ve siyasilerine, kılını bile 
kıpırdatmadan tanıklık eden, kayıt tutuculara atılan hokkalı bir Osmanlı 
tokatı olarak da okuyabilirsiniz.  

Şiir, 21. asra  çok talihsizce adım attı. Gerçi önceki asra da veda 
ederken şansının pek de yaver gittiği söylenemez. Dünya denen devasa 
sahrenin muhtelif mekanlarında nasıl da talihsiz bir kaderi vardı şiirin! 

	
1 John Berger, Şiirin Saati, çev. Gönül Sipahi Çapan, Adam Yayınevi, İstanbul, 1998, 
s. 65.  
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Ve şu son asrın başlangıcı ne zulümler, ne felaketler ne kederlere şahit 
olmuştu? Çoğumuz tüm bu yaşananlar karşısında sadece izlediğimiz 
televizyon ekranlarındaki görüntülere ahlayıp vahlamakla yetindik. 
İnsanlık, insanlık dışı bırakılmaya sindirilip susturulmaya, kanıksanmaya 
mahkum edilirken bizler sadece sessiz tanıklardık…  

İşte tam bu noktada bizim söylemeye dilimizin varmadıklarını, 
istesek de neyi nasıl diyeceğimizi bilemediklerimizi dile döken şairler 
vardı ve belki tüm dünyanın ama en çok da İslam dünyasının göz ardı 
ettiği Filistin; şairlerin şiirlerinde can bulacaktı. Lübnanlı şair, Sâlim el-
Zurkali ‘şiirin aşındırdığı vatan hasreti o kadar ağırdı ki…’ diyecekti 
‘Filistin’ adlı şiirinde ve ‘volkan gibi püskürt öfkeni / ey Filistin 
övünçlerimizin incisi’ diye de ekleyecekti sözlerine… 

Suriyeli üstad, Nizâr Kabbâni de ‘Kudüs’ adlı şiirinde ‘Kim 
durdurur düşmanları / sana karşı ey dinlerin gerdanlığı / Kim siler 
kanları duvar taşlarından / İncil’i kim kurtarır / Kur’an’ı kim kurtarır / 
Kim kurtarır İsa’yı öldürenlerden / İnsanı kim kurtarır’ diye soracaktı. 
Türk şairlerimizden Sezai Karakoç, ‘Alınyazısı Saati’ adlı şiirinde ‘Gülle 
kusuyor ana rahmi / bomba parçalıyor beynini bebeğin / Tanklar 
saldırıyor evlere bir anda ev yok tank var / Uçak var gök yok utanç var / 
Ve kime karşı bütün bunlar / Masum insanlara karşı’ diyecek ve 
Filistin’de olan biteni özetleyecekti. Bir başka Türk şairimiz Cahit 
Zarifoğlu ise; ‘Daralan Vakitler’ adlı şiirinde ‘Ey Filisin kar kar 
toprağını / yoğur gazabını yaradanın’ mısralarıyla katılacaktı Filistin 
direnişine. 

  ‘Biz Burada Kalacağız’adlı şiirinde Tevfîk ez-Zeyyât ‘Susarsak 
eğer / Taşları sıkacağız / Acıkırsak / Çamurla doyacağız / ama asla terk 
etmeyeceğiz / Kanımız masumdur / ama çekinmeyeceğiz dökmekten onu’ 
diye seslenecekti kardeşlerine. Üstad İbrahim Tukan da yoldaşını 
destekleyecek ve ‘Kılıç ve Kalem / simgemizdir bizim’ diyerek Filistin’in 
kaderini özetleyecek ve ‘Benim Ülkem’ adlı şiirindeki satırlarıyla da 
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geleceğe dair müjdeler verecekti: ‘Ölüm şerbetini içeceğiz / ama asla 
köle olmayacağız’2 

 

Abdulkerim el-Kermî Hayatı, Eserleri ve Edebi Kişiliği3  

Filistin’in önemli şairlerinden biri olan Abdulkerim el-Kermî, 
1909 senesinde Filistin’in Tulkerim bölgesinde dünyaya gelmiştir. 
İlköğrenimini doğduğu şehirde tamamlayan şair ardından Şam’da 
bulunan ‘Melik Zahir’ medresesine devam etmiştir. Ortaokulu ise 
Ürdün’ün Salt şehrinde okumuştur. Lise eğitimini Şam’da bulunan 
‘Mektebe Anber’ de tamamlayan şair, 1927 senesinde Suriye’de hukuk 
alanında üniversite diploması almıştır. 

Vatansever duyguları daha ortaokul sıralarındayken başlayan şair, 
lise yıllarında siyasi gösterilere ve öğrenci protestolarına katılmaya 
başlamış, 1925 Nisan’ın da Lord Balfour’un Şam’a gelmesini protesto 
eden halk gösterilerinde en ön saflarda yerini almıştır. Aynı şekilde 1925 
Temmuz’unda Fransız manda yönetimine karşı bir hareket olarak ortaya 
çıkan Suriye Devrim Hareketine de destek verenlerden biri olmuştur.  

1927 senesinde Filistin’e dönen el-Kermî, evvela bir ilköğretim 
okuluna öğretmen olarak tayin olmuş, ardından Kudüs’te bulunan bir 
Reşidiye Mektebi’ne atanmıştır. Akşamları da Kudüs Hukuk 
Enstitüsü’nde eğitim almaya başlamıştır. Hukuk eğitimi sırasında 
‘Mir’âtu’ş-Şark’ dergisinde bazı edebi makaleler yazmıştır. Aynı 

	
2 Cevat Akkanat, Şiirin Şiddeti, Metamorfoz Yayıncılık, İstanbul, 2015, s. 162-163. 
3 Abdulkerim el-Kermi’nin hayatı ve eserleri hakkında ayrıntılı bilgi için bknz.: Subhi 
Muhammed Ubeyd, “Abdulkerim el-Kermi Ebu Selma fi Şi’ri’l-Vatani”, Mevsuʿa 
Ebhas ve Dırasat fî Edebi’l-Filistini’l-Hadis, Umm el-Fahim, Baka el-Garbiyye, sa.7, 
s.119-144; Abdulkerim el-Kermî, eş-Şeyh, Saʽîd el-Kermî Siyretehu’l-ʽİlmiyye ve’s-
Siyâsiyye, Matbaʽa Teʽâcuniyye, Dımaşk, 1973; Mustafa el-Fâr, Şâʽir Ebû Selmâ 
Ediyben ve İnsanen, 1. bs., Muessese Arabiyye li-Dırâsât ve’n-Neşr, Beyrût, 1985; 
Nâsıreddin el-Esed, eş-Şiʽiru’l-Hadîs fî Filistîn ve’l Urdun, Matbaʽatu Lecneti’l-
Beyâni’l- ʽArabî, 1961. 
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zamanda aralarında Halil el-Bedirî ve Ra’îf Hûri gibi meşhur 
edebiyatçılarında da bulunduğu ‘Usbetu’l-Kalem’in bir üyesi olmuştur. 
Hayfa ve Kudüs’te bulunan ‘Cemmiyyetu’ş-Şaban Mesihiyyin’ ve ‘Arap 
Ortodoks Derneği’nin faaliyetlerinde yer almıştır.  

1930’larda ilk şiirini ‘Cebel Mukebbir Ya Filistin’ adıyla 
neşretmesinin ardından, durumdan rahatsız olan İngiliz Manda 
yöneticileri tarafından eserin neşrine engel olunmuştur. Şiire konu olan 
Mukebbir Dağı, Hz. Ömer’in hicri 638 yılında Kudüs’ü fethettiği 
dönemde teşrif ettiği ve Allah-u Ekber nidalarıyla Kudüs halkını İslam’a 
davet ettiği hikayesi ile meşhurdur. Aynı zamanda bu dağ üzerinde 
bulunan Mendûbu’s-Sâmî sarayı da Filistin tarihinde sembolik öneme 
sahip mekanlardan bir tanesidir. Saray aynı zaman da Paris’te bulunan ve 
Fransız Devrimi’nin başlatıldığı nokta olarak kabul edilen Bastille 
Hapishanesi’ne olan benzerliği ile bilinmektedir.  

Kermî, 1936 yılının 11 Ekim’inde Arap Emir ve Krallarının tüm 
Filistinlileri İngiliz siyasetine ve Siyonizm taraftarlarına karşı birlik 
protestosuna davet etmelerinin üzerine, bu yöneticileri eleştirdiği 
‘Lehebu’l-Kasîd’ adlı şiirini kaleme almıştır. Bu şiir öyle bir ses 
getirmiştir ki; 1936 yılında Filistin’de yaşanan ilk devrim kıvılcımlarının 
adeta bir sembolü haline gelmiştir.  

İngiliz yöneticiler tarafından yazdığı şiiri sebep gösterilerek 
Reşidiye Mektebi’ndeki görevinden azledilmesinin ardından el-Kermî, 
Filistin Radyosuna bağlı edebiyat bölümünde çalışmaya başlamış ve aynı 
zamanda 1941 senesinde diplomasını edineceği Hukuk eğitimine devam 
etmiştir. Ardından 1948 yılına kadar Avukatlık mesleğini icra edeceği 
Hayfa’ya taşınmıştır.  

1948 senesinin Nisan ayında Hayfa’nın Siyonist kuvvetlerin eline 
geçtiği gecenin arefesinde zorunlu olarak Lübnan üzerinden geçerek 
Suriye’ye mülteci olarak göç etmek zorunda kalmıştır. Şam’a yerleşen 
Kermî, burada önce öğretmenlik mesleğine devam etmiş, ardından bir 
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süre bakanlığa bağlı Basın-Yayın ve Enfromasyon Genel Müdürlüğü’nde 
görev almış ve son olarak avukatlık mesleğini icra etme şansı bulmuştur. 

1964 yılında Kudüs’te düzenlenen ve Filistin Kurtuluş 
Örgütü’nün kuruluşunun ilan edildiği ‘Birinci Ulusal Filistin Kongresi’ne 
katılmıştır. Aynı zamanda Kudüs’ten ayrılıncaya kadar şehirde 
düzenlenen tüm ulusal toplantı ve organizasyonlarda yer almaya 
çalışmıştır.  

Kermî, kongreye katılımının akabinde FKÖ’nün Asya ve Afrika 
Birliği temsilcisi olarak seçilmiştir. 1965 senesinde Kahire’de 
gerçekleşen ‘Asya ve Afrika Dayanışma Birliği’’nin kuruluş kongresinde 
özel temsilci olarak yer almıştır. Kermî, aynı zamanda ‘Asya ve Afrikalı 
Yazarlar Birliği’nin ve ‘Dünya Barış Örgütü’nün düzenlediği toplantı ve 
organizasyonlara da katılmıştır. 

Kermî, Asya ve Afrikalı Yazarlar Birliği tarafından her yıl 
edebiyat alanında verilen Lotus ödülüne layık görülmüş  ve ödülünü 
1Temmuz 1979 yılında bizzat Angola Cumhurbaşkanı’nın elinden teslim 
almıştır.  FKÖ tarafından Abdul Kerim el-Kermî’nin onuruna Beyrut’ta 
düzenlenen organizasyonda Arap ülkelerinin pek çoğundan önemli 
düşünür, şair, yazar ve Filistin Devrim Liderleri hazır bulunmuşlardır. 

1980 senesinde Kermî, Filistinli Gazeteci ve Yazarlar Birliği’nin 
başkanı olarak seçilmiştir. Aynı yılın Ekim ayını takiben birliğin 
Moskova’da düzenlediği toplantılarından birine katıldığı esnada Şair 
Abdulkerim el-Kermî, aniden rahatsızlanmış ve hemen Amerika’ya 
nakledilmiştir. Burada geçirdiği sayısız ameliyatın sonuç vermemesi 
üzerine 11 Ekim 1980 günü vefat etmiştir. Cenazesi Şam’a getirilen şair 
için burada, halkın da katılımının olduğu resmi cenaze töreni 
düzenlenmiş ve naaşı Şehitler Mezarlığına defnedilmiştir. 

Abdulkerim el-Kermî, Filistin’in gurur duyduğu cesur yürekli 
şairlerinden, önemli edebiyatçılarından bir tanesidir. Vatanı, milleti, 
ümmeti için savaşarak büyük mücadeleler vermiş, çocuklara olan 
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düşkünlüğü ve geleceğe olan umuduyla ün salmış önemli düşünce 
adamları arasında saygıyla anılmıştır. İbrahim Tukan gibi döneminin 
büyük Filistinli şairlerinin güven ve sadakatine nail olmuş, şair Şehîd 
Abdurrahim Mahmûd’un akrabalığı ile şereflenmiş ender şahsiyetler 
arasında adını Filistin edebiyat tarihine yazdırmıştır. 1990 senesinde 
FKÖ tarafından Kudüs Kültür Sanat ve Edebiyat Madalyası ile 
onurlandırılmıştır.  

Abdulkerim el-Kermî’nin Şiirlerinde Filistin  

Modern dönem Filistin şiirinin önemli temsilcilerinden biri olan 
el-Kermî’nin şiirlerinin büyük bir kısmı Filistin’i anlatır. Onun 
mısralarında Filistin direnişinin yakın tarihine yakından tanıklık ettiğimiz 
gibi bir milleti var eden vatan mefhumunun ve  Filistin halkı için vatana 
dönüşün önemini bir kez daha idrak etmek mümkündür. 

Abdulkerim el-Kermî’nin 1930’lu yılların sonlarında İngiliz 
komutasındaki Ürdünlü askerler tarafından üzerine atılan el bombasıyla 
şehit edilen 15 yaşındaki bir kız çocuğu olan Recâʼ hakkında yazdığı 
şiiri, Filistin dramının belki en çok yürek burkan yüzü olan masum 
yavruların öldürülmesinin dayanılmaz acısına bizleri tanık etmektedir. 
Şiirine Recâʼ adını veren el-Kermî, Filistin direnişinin sembol 
isimlerinden biri haline gelecek olan bu genç kızın hikayesini şu hüzünlü 
satırlarla dile getirecektir: 

 

                 بحلا امك نیطسلف بلق                                              انح بلق لك اھافج امل
                                 

Tüm yürekler hasretinden soğumaya başladığında… Filistin’in kalbi seni 
hasretle anmaya devam edecek ya Recâʼ! 

              ءاوھلا و ىدصلا لاإ ھبیجی                                          لاف اھنع ئطاشلا لأسی و
                                Sahil onu soruyor ama ne fayda ….        Duyan yok 

ki sesini bir dalga bir de rüzgardan başka 
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  ءامذلا و اھحور ایاظش لاإ                                               ىونلا موی .. ءاجر .. تلمح ام
                                                            

Ey Recâ’… niyet gününde nelere tahammül etmedi ki … 

Ruhundan geriye kalan birkaç  şerapnel parçası ile son nefesi değil miydi 
sanki 

     ءانسلا و ىنسلا اھیف ىرت تناك                                            ىؤرلا تایماد اھیتلقم يف
                                       

Gözlerinde kan dolu gözyaşları ….     Bakışlarında suhulet ve ulviyet var 

             ءاقش ایند مایلأا لعجی ام                                            اھبلق يف ةبكنلاروصلا نم
                                            

Kalbinde kainatın günlerini hüzne boyamış Nekbe’nin izleri var 

          ءاجر تناك سدقلا حانج ىلع                                      ىوھلا حانج سدقلا اھل تدم
                                  

Kanatlarını açtı Kudüs sana…  zaten Recâʼ artık sen Kudüs’ün 
kanatlarındasın ya… 

              ءایربلأا مدب تورت ضرأ                                        ىلع اریغص امجن توھ مث
                                   

Ardından gökten küçük bir yıldız kaydı masumiyet kanıyla sulanmış 
toprağa… 

          ءارعلا يف اھربق احیرأ حفس                                         ىلع ىضرأ ةبرت يف كانھ
                                  

Eriha’nın eteklerinde bir vatan toprağı var.   Onun kabri de orada, açık 
havada, bir başına … 
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            4 یاقب لاأ ىجدلا فلخ                                         جش نم لا و حیرلا لولوت ءابخ ا
                                  

Rüzgar ortalığı velveleye vermiş, sebebi karanlığın arkasına gizlenmiş 
hüzün değil ise; başka ne ola !!! 

Cevdet Akkanat ‘Şiirin Şiddeti’ adlı eserinin ön sözünde;  “Ş 
sesinin hayranıyım. Şiir şiddettir. Ama şiddete karşı şiddettir. 
Kendiliğinden değil. Bir karşı koyucu olarak çıkar şiirin bu yönü. 
Kaçınılmaz derecede gerekli bir haldir o zaman şiddet. Kullanılmaması 
düşünülemez. Öyle durumlarda harfler dilden dökülürken, eğri büğrü 
çıkar. Fakat hafakanlara maruz kalan şairin ruhu onları öyle bir kalıba 
sokar ki, sonra, bakınız ne olmuş; derbe-der, beyhude, serkeş bir evren, 
aynı hizadadır, sizi çağırır.”5 der.  

Hâsıl-ı kelam, şiirde şiddet, şiddetin kendisi değildir. Şiirde 
şiddet, şairin gerçekle tahayyülündeki düşünceyi sentezleyerek 
oluşturduğu fikrin, sözcükleri inci gibi dizerek anlatmasıdır. Tıpkı Behçet 
Necatigil'in “Nilüfer”i, Tevfik Fikret'in “Yağmur”u ve Abdülkerim el-
Kermî'nin “Elbet Döneceğiz”indeki gibidir. el-Kermî, Filistin’e geri 
dönecekleri günün geleceğine olan sonsuz inancını şu mısralarıyla dile 
getirir: 

 

         باضھلاو كلوھس نع ادیعب                                       ایحأ فیك ..! ةبیبحلا نیطساف
                                  

Ey sevgili Filistin! Yeşil ovaların ve yüksek tepeliklerinden ırak ben nasıl 
hayatta kalırım? 

           باضخلا راثآ قافلآا يفو                                            تابضخم حوفسلا ينیدانی
                                  

	
4 Abdulkerim el-Kermî, Dîvân Abdulkerim el-Kermî Ebî Selmâ,Daru’l-Avde, 
Beyrût, 1978, s. 34-35. 
5 Cevat Akkanat, a.g.e., s.7-9. 
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Ufuklar kızıllığın gölgesine bürünmüş… Kınaya boyanmış dağ etekleri 
beni çağırıyor 

    باحتنا ىدص نامزلا عمس يف و                                            تایكاب ئطاوشلا ينیدانت
                                 

Sessiz çığlıklar zamanın kulaklarında çınlarken gözlü yaşlı sahiller bana 
sesleniyor 

             بارتغا نودةبیرغریست                                             تادراش لوادجلا ينیدانت
                                  

Gurbete göçmeden yabancılaşmışken dalgın dalgın akan ırmakların beni 
çağırıyor 

             بابقلا عم كارق ينیدانت                                                 ىماتیلا كنئادم ينیدانت
                                  

Yetim kalmış şehirlerin bana sesleniyor…  Kubbeli köylerin beni 
çağırıyor… 

     ؟ بایغلا دعب ةدوع نم لھ و                                                 ءاقل لاأ قافرلا ينلأسیو
                                   

Yoldaşım bana soruyor ona (Filistin’e) kavuşmayacak mıyız ? Bunca 
hasretten sonra ona geri dönmeyecek miyiz? 

       باغرلا رمح انھافش قوف و                                           ىدنملا برتلا لبقنس ..!لجأ
                                

Tabiki döneceğiz Kardeşim! Nemli vatan toprağını yeniden öpeceğiz. 
Dudaklarımızda şehit kanıyla sulanmış toprağın kızıl izleri kalacak… 

        بایلإا دنع اطخلا عقو ىلإ                                           يغصت لایجلأا و دوعنس ادغ
                                 

Döneceğimiz gün gelecek ve o gün geldiğinde adımlarımızın sesini tüm 
neslimiz duyacak… 
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       باھشلا و سدقملا قربلا عم                                            تایواد فصاوعلا عم دوعن
                                

Elbette döneceğiz ve dönüşümüzün şerefine mukaddes gökyüzü şimşekler 
çakacak, fırtınalar koparacak, her bir şehidimizin ruhu toprağa yıldız 

yıldız yağacak… 

      6 باقعلا و قلحملارسنلا عم                                               يناغلأا و حنجلا لملأا عم 
                                  

Büyük umutlarla döneceğiz; bir kartal gibi bize kanat açan kahraman 
mücahitlerimizle şarkılar söyleyeceğiz… 

              

 

              Filistin milliyetçiliğinin ilham kaynağı olmuş, ‘Vatan ve 
Hürriyet Şairi’ olarak tanımlayabileceğimiz Abdulkerim el-Kermî’nin 
şiirlerinde dile getirdiği; vatan, toprak, hürriyet, vatana dönüş umudu, 
hasret, gurbet acısı, zulüm, baskı, sindirme  … gibi kavramlar onun 
dilinde adeta ideojik birer slogan haline dönüşmüş ve Filistin direnişinin 
sembolik mirasçısı  olmuştur. Zalim bir ustanın elinden çıkmış bir saat 
çarkı gibi işlemekte olan Filistin’deki sefil hayatı, resmettiği mücadeleci 
karakterlerle donatmış ve hürriyet aşkını anlattığı satırlarında bizleri de 
hüznüne ortak etmiştir.  

 

 

 

 

 

	
6	Abdulkerim el-Kermî, Dîvân, s. 448-450.	
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بايسلا ركاش ردب رعش في ةدوعلا ملحو ىفنلما تZذاتج  
)اًجذونمأ جيللخا ىلع بيرغ(  

  *اللهدبع دممح ماشه .د.أ                                                                    

دقنلاو ثيدلحا بيرعلا بدلأا ذاتسأ                                                                   

قارعلا /لصولما ةعماج                                                                       

 ةديصق للاخ نم رصاعلما يقارعلا رعشلا في ةدوعلا بدأو ءوجللا وأ ىفنلما بدأ ةيضق ثحبلا اذه لوانتي :صخللما
 ئجلالاو بترغلما ةلاح نع اًقداص اًيربعت برّعت ةديصقلا هذه ناك دقو ،بايسلا ركاش ردب هدئار و ثيدلحا رصعلا رعاشل ةدئار
 في هدواري كّفني لا يذلا هنطو و هضرأ لىإ ةدوعل· مليح وهو ،هبلق لخاد هنطو يفيخ و عقاولا موهم شيعيو ،هنطو قرافي يذلا

 هئارآو هفقاوم ببسب ،تيوكلا لىإ ثم ناريإ لىإ قارعلا نم اّرس بره امدنع ءوجللا ةبرجتب بايسلا رّم دقو ،ينح و تقو لك
 ينب لصافلا بيرعلا جيللخا ىلع اًتقو يضقي بايسلا ناكو ،،اÛ حمست وأ اهلمتتح ةيسايسلا ةطلسلا نكت لم تيلا ةيسايسلا

 ثحبلا لمتشا دقو ،ىودج نود نكلو ،نيدايصلا نئافس ترّم املك هنطو لىإ ةدوعل· مليح ناكف ،تيوكلاو قارعلا بونج
 :روالمحا نم ددع ىلع

 اÒلالاد ديدحتب اًرورم ،ةدوعلاو ءوجللا ةظفل تقفار تيلا تاحلاطصلااو ميهافلم· فيرعتلا وه لولأا رولمحا ناكف
 ةللادلا لىإ يرشت تناك تاحلاطصلاا هذه نأ لىإ ةراشلإا عم ،بدلأا اذه عاونأ نم عٍون لك دوست تيلا تاعوضولما ةعيبطو
 .)ةدوعلا(و )ءوجللا بدأ( ـل راق هبش اًموهفم نوكتل رولبتت لم اهنكل و اÒاذ

 تمدّق دقو ،هعم لماعتت و هيلإ رظنت فيك و هيلإ تألج تيلا ناكلم· ةيصخشلا ةقلاع نع ثيدلحا لوانت نياثلا رولمحاو
 فيلحا روعشلا و ةدحولا ثيح ،ءوجللا ضرأ في ةبترغلما وأ ةيفنلما ةيصخشلا عقاول اًقيقد اًفيصوت )جيللخا ىلع بيرغ( ةديصقلا
 .ةناهلماو ملظلاو

 فطاوعلا ةخذ· ةديصقلا تدب ثيح ،يرعشلا هصِّن في بايسلا همدّق فيك ةدوعلا ملح لوانت دقف ثلاثلا رولمحا امأ
 ةيئانثل اًيلاثم اًجذونمأ ةديصقلا رابتعا نكيم اًماتخو ،اًعقاو و اًرضاح نطولا ناك نأ ذنم اهرداغ ام يذلا مللحا كلذل ةبَلَتسمو
 .اًصوصخ بايسلا صخش فيو اًمومع نياسنلإا سلحا في ةدوعلاو ءوجللا

 ةبرغلا ،يقارعلا رعشلا ،ىفنلما ،ةدوعلا ،بايسلا :ةيحاتفلما تاملكلا 

__________________ 

	)hisham_phdart@yahoo.com( قارعلا ،لصولما ةعماج ،ثيدلحا بيرعلا بدلأا ذاتسأ ،الله دبع دممح ماشه.د.أ *
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BEDR ŞÂKİR ES-SEYYÂB’IN ŞİİRİNDE GURBETİN CEZB 
EDİCİ YÖNLERİ VE GERİ DÖNÜŞ HAYALİ 

-ĞARÎB Fİ’L-HALC (HALİÇTEKİ GURBETÇİ) ÖRNEKLİĞİNDE- 
Öz: Bu makale çağdaş şairlere öncü olan Bedr Şâkir es-Seyyâb’ın şiiri 

ışığında, modern Irak şiirinde sürgün, sığınma ve geri dönüş edebiyatı konusunu 
ele alıyor. Bu şiir; vatanından ayrılmış, endişeyle yaşayan, vatanını kalbinin 
derinliklerine saklamış ve her zaman aklında ve kalbinde olan vatanına, 
toprağına dönmeyi hayal eden gurbetçinin, mültecinin halini içten bir şekilde 
dile getiriyor. es-Seyyâb da mülteciliği siyasi otoritenin onaylamadığı, izin 
vermediği siyasi görüş ve tutumları nedeniyle Irak’tan İran’a ve daha sonra 
Kuveyt’e gizlice kaçtığında deneyimlemişti.  Bu dönemde Irak ve Kuveyt’in 
güneyi arasında Basra körfezinde vaktini geçirmiş ve boşu boşuna da olsa her 
balıkçı teknesi geçtiğinde vatanına dönmeyi düşlemiştir. 

Bu makale birkaç başlığı ele almaktadır. Sığınma (el-lucû’) ve geri 
dönüş (el-‘avde) lafızlarına eşlik eden terim ve kavramların tanımlarının, delalet 
ettikleri anlamların ve bu edebiyatlardan her birinde baskın olan konuların 
doğasının belirginleştirilmesiyle beraber verilmesi ilk başlığı oluşturmaktadır. 
Aynı şekilde bu çerçeve içerisinde, bahsi geçen ıstılahların da bizzat delaletin 
kendisini gösterdikleri fakat Edebu’l-lucû’ ve’l-‘avde’nin bir mefhumu olacak 
düzeyde belirgin bir hal alamadıklarına da işaret edilecektir.  

İkinci başlık, iltica edilen mekân ile karakterin ilişkisini, ona nasıl 
baktığını ve muamele ettiğini ele almaktadır. Bu anlamda örnek olarak 
incelenecek olan Ğarib ‘ale’l-halîc (Haliç’teki Gurbetçi) isimli kaside, göç 
edilen yerde sürgüne gönderilen kişinin veya gurbetçinin karakterini yalnız 
olması, adaletsizlik, zulüm ve aşağılanmıştık hissetmesi bakımından çok doğru 
ve ince bir şekilde betimlemektedir.  

Üçüncü başlık ise es-Seyyâb’ın kendi şiirinde geri dönüş hayalini nasıl 
sunduğunu ele almaktadır. Örnek olarak incelenen bu kasidenin duygularla dolu 
yönü ile öz vatan var olduğu sürece kişiyi terk etmemiş olan dönüş hayaline 
boyun eğişin görünümleri ortaya konulacaktır. Son olarak bu kaside, sığınmanın 
(el-lucû’) ve geri dönüşün (el-‘avde) iki yüzü olarak genel anlamda toplumun 
hissiyatında özel olarak da es-Seyyâb’ın şahsiyetinde örnek ve model kabul 
edilebilir.  

Anahtar Kelimeler: es-Seyyâb, dönüş, sürgün, Irak Şiiri, gurbet. 
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ةيحلاطصا ةمدقت  

 بدلأا ىوتمح في ةزر· ةرهاظ لكّشت نأ تعاطتسا ً�ايحأو ،يدقنلا سردلا في اهروضح ةديدج تايمست تضرف
هنع كاكفلا هباتّك عطتسي لمو بيدلأا صنلا في ةرضاح ةيعامتجلاا تلاوحتلاو ةيسايسلا فورظلا تناك دقف ،ثيدلحا  

 جيللخا ىلع بيرغ هتديصق في بايسلا نأ لاإ ةيسفن ةينمز وأ ةيناكم لىإ ةبرغلا عوضولم ينسرادلا ميسقت نم مغرلا ىلع
 ةيلازعنلا· روعشلا "ـب ةبرغلا هذه مستتو ،اهيعدتست لا دقو ةيسفنلا ةبرغلا يعدتست ةيناكلما ةبرغلاف ،،ينعونل· ىوتكا دق
 ،ةددعتم هجوأو حملام ذخæ ةبرغ اهارنف ،نانفلاو بيدلأا مهف عم مءلاتت لا ىؤر وأ ثوروم نع داعتبلااو ةينادحولاو

1 ناسنلاا رايتخ· باترغلاا ناكم ناك اذإ ةصاخ ،) ،هسفن ("رعشب اهنع برعيف هتبرتج في رعاشلا شيعي ةيتاذ ةبرغ يهف
 دق تيلاو ،ناسنلاا/ناكلما ينب ةقلاعلا ةعيبطل اًعبت رصقت دقو لوطت دق ةتقؤم تلااح يه ةيسفنلا ةبرغلا نوكت ذئنيحف
 ناكلما ودغيف ،نياكلما لادبتسلاا ةرورضب يعولا لامعإ و فيّكتلا ىلع ناسنلاا ةردقب ةيسفنلا ةبرغلا هذه يهتنت
 ،هدوجو و هتاذ هيف ناسنلاا رعشتسي فيلأ ناكم لىإ ثم ديامح ناكم لىإ بيرغ ناكم نم اًييجردت لوحتي ً�اكم ديدلجا
 ناسنلاا امإ ،ةبرغلا ضرأ لىإ هضرأ نم اًراتمخ جرخ يذلا ناسنلإل يعيبطلا عضولا وه جرّدتلما فيكتلا اذه نكلو
 نأ بعصلا نم هنإف يمدقلا ناكلما في اًعورزم هروضح و هتÁركذ و هرصاوأ تلاز امو ،يفنلا وأ داعبلإ· هضرأ نم ثتَ�ا
 ةمزلأاو ةنكملأا لكل ابَلتسم اًروسأم لظي وهف ،لادبتسلاا ثادحإ هرودقبم نوكي نلو ،ديدلجا عقاولا عم شيعي
 هل أدهي لاف هعجضم هيلع ضقت اًربأ وأ ينح لك اÛ صّغي ةكوش نطولا ىركذ نوكت ذئنيحو ،تايصخشلاو تÁركذلاو

  .رارق هل وسري لاو ل·

:يفنلا يع اود  

 ناكلما فورظل اًقفو هلقث لقي دقو دادزي دقو ،هثودح لوأ في ناسنلاا ىلع ءبع يه ناطولأا ةرداغم نü كشلا
 لاقتنلا· قلعتي هلك اذهو ،قباس و ضام وه امّع يلبقتسم و رضاح وه ابم لاغشنلاا ىلع صخشلا ةردقو ليدبلا
 ةايلحا تامزلتسم بايغ و ثراوكلاو بورلح· جّعي يذلا لماعلا فورظ في نكلو ،اًرايتخا ناسنلاا هراتيخ امدنع نياكلما
 دادبتسلااو برلجا قطنم طلّستو ،اهراتيخ ياتلا ةقيرطل· شيعلا و هديري امّع يربعتلا في ناسنلاا ةيرح لفكت تيلا و ةنملآا

 ينبو ،يعقاولا فيّكتلا و عايصنلاا ينب ؛رّم اهملاحأ نيرمأ ينب ناسنلاا نوكي فورظلا هذه لثم في ،تاعمت�ا في

	
.قارعلا ،لصولما ةعماج ،ثيدلحا بيرعلا بدلأا ذاتسأ ،الله دبع دممح ماشه.د.أ * 

1 . ) ٢٠ /  ٢٠١٨    ،ةرصاعلما تاساردلل نومرح زكرم ،يلبشلا ةديبع ،ثيدلحاو يمدقلا ينب نطولا نع ةبرغلا رعش )
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 لّك عمو ،لوقلا و شياعلا في هقوقلح هتسرامم و هتيناسن� روعشلا هل نىّستيل نطولا دودح جراخ رخآ ءاضف نع ثحبلا
 في ءاقبلا نوضتري نييرثك دنج نأ ورغ لاف اذل ،اهعم شياعتلا ناسنلاا ىلع بعصي دق عاضوأ و فورظ دلّوتت ةلاح
 لّك ىلع تبكلا سوقط سرايم هنأ دجنف ،نياسنلااو يسفنلا اهراطإ في ةحاسلما قيّضو دودلحا مكمح نطو هنكلو نٍطو
 اهضرفت ةٍروص وأ لٍكشب موكلمحا نطولا اذه في اهشيعي تيلا يرغ ةيلاثم ةروص هل نٍطو نع اًثبحو اًروعش هيف ييتح ةركف
 ةيصخشلا يعو في هنع توكسلما نطولا هذه لوّحتي نمزلا روربمو ،هيف شيعي نم ىلعو هيلع ةمكالحا ةيسايسلا ةينبلا
 في لاإ رهظي لاو ،ىشلاتي أدبيف ،هعم ماجسنلاا و يهامتلا روعش ناسنلاا اهعم دقفي روضلحاو دوجولا ةتفاخ ةنوقيأ لىإ

.تاعسللا هذهو زخولا اذه عفد ىلع ةردق كليم نأ نود ،هبلق عسلي و هبحاص زُملي ةيرصق و ةدودمح تاقوأ  

 يذلا مهدغ ةعانص نولوايح مهف ،ةيدادبتسلاا دودلحا هذه قوط نع بّشلا نوضتري يذلا دنج فقولما اذه لباقم فيو
 انينعي امو ،كلذ ىلع هتردق و همامتها و صخشلا ةعيبطل اًقفو ةعانصلا هذه لاكشأ عوّنتت انهو ،مهنطو في اًبيّغم ناك
 عباطب مستت تيلا ةيناسنلاا براجتلا لّعلو ،يعادبلإا هجِتَنلم ةرّث ةدام داعبلإاو يفنلا لثم براتج لكّشت يذلا عدبلما وه
 نيفلا قدصلا يحانبج قلّيح صنلا لعتج ةينف ةردق ةفطاعلا ةرارح عم عميج زَّيمم صن جاتنإ في اهلمع لمعت لملأاو تبكلا

.بيدلأا لمعلل مهيموقت في داقنلا هنع ملّكت يذلا يروعشلا قدصلا و  

 كلذ نإف ،هدودح في دقانلا ءاقب و صنلا دقن ةرورض نع ثدحتت تيلا تاساردلا نم مغرلا ىلعو ،اذه انعوضوم فيو
 تيلا هتبسانمو هطيمح ينب و هلخاد ينب طبيرف ،هلوح اميف رظني هنكل و صنلا نم قلطني دقنلل رخآ رٍاسم في حدقي لا
 نييرنتسم يرعشلا صنلا في ا�Òوكم و ةبرجتلا ليصافتب طينح تىحو ،هيلع اهيرثæ تضرفو ةبرجتلا روضح تعدتسا

.نمآ ناكم لىإ ءوجللاو ةرجلها ةبرتج تبجوأ تيلا رعاشلا فورظ فاشكتس·  

 ينب ام تعزّوت دقف ،تلااقتنلاا كلتل اًعبت ةنيعم ينماضبم يرعشلا هجِتنم يرطæ في ترثّأ تلااقتن· بايسلا ةايح ترّم
æاوسرّك نيذلا ولوبأ ةسردم ءارعش عم كلذ دعب ززّعت و رجهلما و ناويدلا ةسردم ءارعش عم أدب لماح يسنامور رايتب رث 
 ،هجوتلا وأ رمعلا وأ دلبلا في زييتم نود ءارعشلا باطقتسا اÒاهجوتو ةسردلما هذه ةعيبط نم ناكو ،هوبرشت و رايتلا اذه
 هتلصو نمم قارعلا في داورلا ءارعشلا ناكو ،اهيف رّقتسيل ةلحاص اًضرأ دجو و ةيبرعلا نادلبلا في رايتلا هذه لقتناف
 تيلا لىولأا يه ةلحرلما هذه تناكف ،اÒابنج ينب ومني ةيسايس و ةيعامتجا اًفورظ رايتلا اذه يقلف ،هجوتلا اذه تاحفن
 رايتلا اذه دودح دنع فقوتي لم بايسلا نكلو ،اÒاذ فورظلا شيعي نمم هيرغ يوهتست اeأ امك بايّسلا توهتسا

ةيبلسلاو عجوتلاو ىسلأ· اًنخثم هآر هيرغ امك هآر يذلا  
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:يدرفلا يفنلاو يعاملجا يفنلا  

 وأ بيرق وأ قيدص اهيف هكراشي لاو ،ناسنلاا اهعرّجتي ةيدرف ةبرغ نوكت امدنع اًلمأ و ةًبوعص يفنلاو ةبرغلا ديزي اممو 
 ىلع هتأطو نم ففتخ و باترغلاا اذه تاعبت نوÒّ اهنكلو ،عاجولأا نوÒّ ةيعاملجا ةبرغلا نأ نيعي لا اذهو ،عمتمج
 اذه نع يلّتخ ةروص في اÁÒدم ىلعأ لصت تيلا ىودجلال· روعشلا وأ رايeلاا وأ طوقسلا نم ناسنلاا مصعتف ،سفنلا

2 بابسلأا صقانتت و تÁركذلا عيضت امدنع :هدوجو قلقي و ناسنلاا ددهتي ام بركأ *اذهو ،هروضح يشلات و نطولا
 و ةددعتم تاطمح في لقتنيل اًدرفنم هعرّتج Áًدرف ناك يفنلا نإف بايسلا ةلاح فيو ،نطولا لىإ ةدوعلا ةرجم دجوت تيلا
 نطوم و هتيرق تنضتحا تيلا ةرصبلا لىإ ةمداقلاو ةبهاذلا نفسلا همامأ ىءاترتف ، تيوكلا لىإ لصيل اًيفختم شيعي

.هبابش و هابص  

 دودمح لكشب شيعي هنأ ةصاخ الهامتحا ىلع هل ةردق لا اًعاجوأ هيف دقوأ يدرفلا داعبلإاو يفنلا اذه نإ
 هل اًسفنتم ديج لا مراع قوش ةلتك لىإ لوّحتتل رعاشلا ةفطاع دقتت نأ اًيعيبط ناكف ،ملها هرطاشي نم ةثم سيل و ةكرلحا
 و قمّعتي يرعشلا عادبلإا نأ كاذ ،نامرلحاو باترغلااو ىسلأاو عجول· ةمختم تناك تيلا ةديصقلا كلت ،ةديصقلا لاإ

.هيعو في اله ىدم ىلعأ تلصو لاعفنا ةظلح في عقاولا عم ةبرجتلا مغانتت امدنع لصأتي  

 دصر نكيم بايسلا ةبرتج فيو ،ماع لكشب رعاشلا دنع ةبرجتلا ةياكلح يربك غوّسم ةيرعشلا ةكللما دوجو نإ
:هتيصخش في يفنلا ت·ذاتجو تايرثæ انل تمدّق تيلا رصانعلا نم ددع  

 هل ناكو ةدئاسلا ةيسايسلا ةينبلل اًفلامخ اًيسايس اًركف نىّبت دقف ،ةدراطم نم هيلع هرّج ام و يسايسلا يعولا .１
 .يعامتجلاا يريغتلا ةيجهنم في هانّبت روصت
 .ليّختم وه ابم يعقاولاو ،يعامتجا وه ابم يصخشلا اهيف جزتما تيلاو اهشاع تيلا اÒاديقعتو ةبرجتلا قمع .２
 .Áًروعش و اًينف اًقدص كلذب اًققمح قيقد لكشب هتبرتج نع يربعتلل هتلهأ تيلا هتدÁرو ةيرعشلا هتكلم .３

 داعبلإا و باترغلاا ثدلح ةبيرقلاو ةرشابلما بابسلأا نع فقوتلا عيطتسن لا اننإف يفنلا اذه ت·ذاتج دصر �درأ اذإو
 همأ هذهف ،قيمعلا نزلحاو ىسلأل ةاعدم رغصلا ذنم تناك تيلا بايسلا ةبرتج في اًقمع لوزنلا لىإ رطضنس انمإو ،طقف
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 شيعلاو رارقتسلاا ةلاح ثم نمو ،نطولا ضرأ في اهكرت تيلا ةرثعتلما بلحا ةبرتج كلتو ،هرمع نم ةسداسلا في وهو توتم
.قحتست ةيمرك ةايلح اًسفنتم هل قِبي لم و هدراط يذلا نطولا فنك في  

 لكب حطسلا لىإ وفطت اeأ لاإ ةركاذلا قمع في نوكت اeأ نم مغرلا ىلع اهعوّنت و براجتلا هذه مكارت نإ
 هذه هتديصق �دجو انه نمو ،هيف ركفت ام ةثم سيل و أدÒ و سفنلا نكست امدنع وأ اهحدقت ةرارش دتج الماح ةلوهس
 ناعرس تÁركذلا هذه ينب هسفن هيف لقتنت يذلا تقولا يفف ،هعاجوأ نم ديزت و مداصتت و براجتلا هذه ينب لقنتت
 ثديح اًنيكس ىركذلا نوكت و تÁركذلا هذه هسفن ىلع لقثتف ،ءًابه و ً·ارس لاإ ديج لاف عقاولا ةرخصب مدصي ام

.هيعو اÛ يوتكي و هتاذ اهنم نياعت تيلا حورقلا كلت لىإ فاضني اًديدج اًحرج  

:ىفنلما ضرأ في ةيصخشلا تلاثتم  

 ،اًضيأ ءوجللا ضرأ وهو ،نطولل سكاعلما بطقلا لكشي يذلا ناكلما وه ىفنلما نأ ىلع ءادتبا قفتنل
 ناكم يفنلا ناكمو ،اًنمض يفنلاو باترغلا· ةموكمح يهف هيلإ ةدوعلا عيطتست لاو نطولا نع دعتبت تيلا ةيصخشلاو
 لكشب هتايح ةسرامم ىلع رداق يرغ يفنلما وأ هيف دعَبلما نأ كاذ ،هتاذ تقولا في دٍاعم و قلغم ناكم وه و ،دودمح
 ىلع بيرغ( هتديصق في بايسلا انعبتت اذغو ،هقامعأ ىلع اهيف لّطي ةوك نم لاإ ةايلحا ةحسف هيلع قيضت و يعيبط
 تمدّق دقو ،هنطو نع بترغلما رعاشلا ةيصخش انيدل لكشتتل اهعمجتسن تلااحو روص دصر عيطتسن اننإف )جيللخا
 و هب روعشلا ةظلح فيصوتب ئدتبت لحارم تلثم تيلاو ،هنطو نع بترغلما لالح اًيعقاو و اًقيقد اًفيصوت ةديصقلا هذه انل

.اÒارهضتم و ىفنلما نمز في ةيصخشلا تمدّق ةقيقد رٌوص كلتو هذه ينب و هيلإ ىعسي يذلا مللح· يهتنت  

 :ةهجاولما .１
 نوكي و ةيساسلأا هتدابم صنلا دّيم وهف ،يرعشلا صنلا ليكشت في Áًرهوج اًفطعنم ىفنلما ةبرجتل ةهجاولما ةظلح لكّشت
 ةبغر اÒزفح تيلاو ،ظفلتلاو لوقلا ةظلح لىإ لكشتلاو ناضتحلاا ةلحرم نم الهاقتنا و ةبرجتلل ليوتحو زيفتح لماع
 يكحتل ةديصقلا تأدتبا اذكهو ،ةزيزعلا تÁركذلاو دوقفلما نطول· ءلاتخلاا ةبغر اهءارو ىفّختت تيلا ةلزعلا في رعاشلا
 لىإ تاذلا لقتنت ركذتلل زفّلمحا كلذ نع ةديصقلا صن انل يكيح نأ دعبف ،اهعقاول ةبترغلما تاذلا ةهجاوم ةظلح انل
 تيلا ةبتعلاو ناكلما كلذ وه جيللخا ناك دقل ،فيحنلا ئرهتلما دسلجا اذه ءارو نماكلا ءزلجا كلذ فشك في لاسترسلاا

:يذلا جيللخا كاذ ،ينتيروعش ينتلاح و ينتايح و يننمز و ينيناكم ينب لصفت  

ليصلأا ىلع ،ماثلجاك ، يرجلهZ ثهلت حيرلا"  



124	
	

ليحرلل رَّشنتُ وأ ىوطت لّظت عولقلا ىلعو  

"رابح وباوّج نوحدتكم َّن� جيللخا مُحز  

 بيرغلا اذه نلأو ،)جيللخا ىلع بيرغلا( ساسلأا هزَكَترم و صنلا ةرؤب لثيم رخآ دهشم لىإ ايرماكلا لوحتت ام ناعرسو
 اًحاتفم ناك يذلا ناونعلا نم ءادتبا اهززعي و ةرؤبلا هذه سرّكي بايسلا نأ �دجو صنلا هيلع رودي يذلا بطقلا وه

.ءوجللاو يفنلا نمز في ةيصخشلا ةياكلح اُحضاو اًيئارق  

جيللخا ىلع لامرلا ىلعو "  

جيللخا في يرَّلمحا رَصبلا حرّسي ،بيرغلا سلج  

"جيشن نم دعِّصي ابم ءايضلا ةدمعأ دّهيو  

 ناكلما ةيعقاو نم مغرلا ىلعو ،ةدحول· روعشلاو ىودجلالا ةلاح في قرغتسا دقو بيرغلا اذه ةروص ءادتبا صنلا مدقي
 نم هيف ابم ،بيرعلا جيللخا في هدادتما ىلع و رحبلا لىإ أجلي رعاشلا لعتج ةيسنامور ةلاح مدقي هنأ لاإ جيللخا و
 ضرفت ةديصقلل لىولأا ةظحللا ذنم نمو ،هيناعي يذلا باترغلاا زجاح رسكل ةلوامح هنإ ،قمع و رارسأ و ضومغ

:هعاجوأ هيف قمعت و هنازحأ هل ددتج ةخرص )قارعلا( ىركذ ءيجتف ةيصخشلا ىلع اهروضح يعولالا ةلاح  

،قارع :ىلكثلا يسفن ةرارق في رجّفت تٌوص"  

نويعلا لىإ عِومدلاك ،ةباحسلاك ،دُعصي دّلماك  

،قارع :بي خرصت حيرلا  

!قارع ىوس سيل ،قارع ،قارع :بي لوِعي جولماو  

 :ىفنلما ضرأ في ةيصخشلا ةاسأم .２
 ةلتاقلا ةدحولا ذÛ جوزملما ىسلأا مجح نع فشكت رٌوص اهنكلو ،هنطو نع بيرغلا ةروصل ةددعتم اًروص صنلا لميج
 فعضل· رعشت ةديحو و ةرقتسم يرغ ةيصخش انل مدّقت يهف ،الهوح امو نم ام اهتقلاع في تاذلا ةروص انل مسرتو

:ىفنلما ناكم هعم هعميج يذلا رخلآلو عقاولل بلاتسلااو  
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 في بيرغلاف ،ةيناثلا ةجردلا نم نطاوم بيرغلا نü روعشلاو ديلا قيضو زوعلا ةلاح نع فشكت صنلا اهمدقي ةروصف
 دقو ،هب طييح يذلا رخلآا نم ةقفش عضوم نوكي نأ لىإ ةبرغلا هرطضت و راسكنلااو لذلا نمز شيعي هنطو يرغ

:اÒاذ ةيللادلا ةميقل· ىقبت و اeاكم لّتح نأ ىرخأ ةظفل ردقت لا تيلاو بيعشلا دعبلا تاذ )ةيطخ( ةظفل لمعتسا  

بوردلا في ثعشأ ينمدقلا بترم برضا تلز ام "  
ةيبنجلأا سومشلا تتح  

ةيّدن ادي لاؤسلZ طسبأ رامطلأا قفاختم"  
بيرغ ذاحش لذ : ىحم و لذ نم ءارفص  

ةيبنجلأا نويعلا ينب  
ةيّطخ وأ راروزا و راهتنا و راقتحا ينب  

ةيطّخ نم نوهأ تولما و  
"ةيبنجلأا نويعلا هرصعت قافشلإا كلذ نم  

 لماع لىإ لوخدلا حاتفم ناك يذلا يجرالخا رهظلما لىولأا :ينتيواز نم ةبترغلما ةيصخشلا نع انه صنلا فشكي
 ،تولما اeود نوهي ةلاح رعاشلا هلعيج يذلا يلخادلا ةيصخشلا لماع وه ناولهاو راقتحلااو لذلاف ،يلخادلا ةيصخشلا
 تدب نإ و يلخادلا مازeلاا ضفرت ةيماصع ةيصخش يله ناولهاو لذلا ةايح ىلع همدّقتو تولما يضترت تيلا تاذلا نإ
 ،نطولا لجأ نم ةيحضتل· نترقلما ضفرلا ةلاح في تناك تاذلا هذله ةيناثلا ةروصلا لّعلو ،رهاظلا في ةراهنمو ةموزأم
:يحيسلما نييدلا ثاترلا في امك مهÁاطخ امتحاو هموق عاجوأ لحم يذلا )حيسلما( ةيصخش ءارو عنّقتي ثيح  

قارع¨ كرطع هيف لاًّط يفيصلا كليل نم "  

ةبيرغلا ندلماو ياطخ تِابيهتلما ىرقلا ينب  

،قارع ¨ كتبرت تينّغ  

،هبيلص ىفنلما في رّيج حُيسلما ©أف اهتُلحمو  

"راثع في ىمدت ،يرست عايلجا ىطخ عقو تعمسف  
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 بئاغلا نطولا ةروص ةداعتسا .3
 في ثحبلاو عاجترسلاا نمز في لوخدلاو ،نيلآا ناكلما عم جامدنلاا نع تاذلا فقوت ةظلح بيّغلما نطولا لكشي

 روعشلا نم عون وهف ،ةددعتم بابسلأ ةبترغلما تاذلا هيلإ أجلت عاجترسلاا اذهو ،هتلاثتم و هدوجو نع ةركاذلا براسم
 وهو ةيربك ةيهمأ يذ ببس نع لاًضف ،ديعبلا نطولا هلثيم يذلا يضالما ةظلح صمّقت ةلوامح هنأ امك ،ءامتنلااو ناملأ·
 ن¨ذلها نم عٍون درمج سيل " وهف ،اهئانم ضرأ نع روذلجا ةعطّقلماو ةبيغلما هتيصخشل مدِعلماو لمؤلما عقاولا نع ضيوعتلا
 نوناعي ام ةدّش نم صلاخلل ةقاوتلا مهتبغر نع يرٌبعت وه لب ،ةايلحا ةأطو نم نوناعي نيذلا ينبَّذعلما سانلا ءلاؤله
 ينبام حجرأتت ةبترغلما تاذلا لعفت اذكهو.)3( "مهاساو و /مµ©اعبم سّحأ مهنكامأ في اًدحأ اوديج لم م³لأ ،هنم

 يهف ،بطاقتلا اذه لجاعت و ةيئانثلا هذه يكاتح بايسلا ةديصق تناك انه نمو ،ضيوعتلا في ةبغرو عقاولا نم ةٍمدص
 انمإو ماعلا فيصوتلا دنع فقيلاو ،ريوصت قدأ هليصافتب هروصيف نطولا اذه هيف نمكي يذلا لخادلا نم قلطنت
 ةوّك نم هئاجرأ لىإ لخدي تيلا ةيربكلا هتحاسم في لوطأ اًنمز ءاقبلا و مايلها ةلاح نع برّعي اذهو ،هتايئزج عم ىهامتي
  :هنم مورلمحا هبلق

 :نطولا ةيزكرم و ملأا -

 نم انعلاطي ام لوأ يهو ،ةركبلما هتلوفط ذنم تباغ تيلا ملأا ةروص رعاشلا يعو في محازتت ام لوأ نإ
 شيعت ةرعاشلا تاذلا لعتج ةدضاعتم ةيئانث في ،نطولا بايغ نمز في رضتح ةبئاغلا ملأاف ،ةركاذلا بايسنا
  :هنم جورلخا ىلع تاذلا ةردقب ككشي رتوت نمز

"Zتررم ينح سملأ Zقارع ¨ كتعسم ىهقلم 

 ةناوطسأ ةرود تنكو

 هنامز لي روّكت ،يرمع نم كلافلأا ةرود يه

 هناكم تدقف نكت نإو ،نامزلا نم ينتظلح في

 ملاظلا في يمأ هجو يه

 " م©ا تىح ىؤرلا عم ناقلزتي اµوصو

	
.3) ٤٨ / ٢٠٠٣ ، ١ ط ،ةعابطلا ايندل ءافولا راد ،دحمأ دشرم ،فينم نحمرلادبع تÁاور في ناكلما ةنسنأ (   



127	
	

 ىلع هتركاذ رمتف ،دعبلاو ةدحولا روعش هيف هكرّح يذلا نامرلحا ةوسق سرّكت ىرخأ تايصخش رضتح امك
 و يضالما لىإ صوكنلا ةركف عم صنلا ىشامتيل ،يمدقلا نمزلا ثيداحلأ ةمعلا ثيدحو زئاجعلا صصق
 .لخادتم يعاجترسا درس وهف ،هب فافتللااو هللاخ نم عنّقتلا

 ةنكملأا ةوطس -

 طبترت لاًيصأ اًرصنع لثتم يهف اهعم يهامتلل ةلوامح في ةنكملأا دييشت في رعاشلا ةركاذ لغتشت
 ،اًرصح يضالما نمزلاو ،نمزل· نÒيرس ثدلحا نإف ةركاذلا روضح درجبمو ،هيف رثؤتو رثأتتو و هب تاذلا
 وه هفرعن ام لك نأ ينح في ،نمزلا للاخ نم انسفنأ فرعن اننأ دقتعن نايحلأا ضعب في " اننإف كلذ عمو
 أدبي ينح- يضالما في تىح دّوي يذلاو ،ن·وذلا ضفري يذلا نياسنلإا نئاكلا رارقتسا نكامأ في تاتيبثت
 ،اله رصحلا تيلا ةقلغلما هتاروصقم في ،ناكلما نإ .نمزلا ةكربح كسيم نأ -ةقباس ثادحأ نع ثحبلا

 عمتج رعاشلا اهرضحتسا تيلا ةنكملأا تناكو )4("نمزلا هاتج ناكلما ةفيظو هذهو ،اًفَّثكم نمزلا ىلع يوتيح
 لثيم اًركذتسم هيف سلج يذلا ىهقلماف " ،ةيراضلحاو ةيفاقثلاو ةيعامتجلاا اهتللاد ةنكملأا هذه ةيعقاو عم
 ناكلما اذه ةيلعاف نكلو ،مÒايح مهتكراشمو نيرخلأا عم جامدنلاا لىإ ةيصخشلا وعدي اًحوتفم ً�اكم
 هل حتفتل هجامدنا هيلع عطقت ةبتع ناكم ىفنلما نوكيل رعاشلا اهقلتيخ ةفيظو لىإ ةفيظولا هذه نم حازنت

  هلخاد في هشيعي يذلا باترغلاا هوّك

" Zتررم ينح سملأ Zقارع¨ كتعسم ،ىهقلم 

 ،"هناوطسا ةرود تَنكو

 تاكترشم كانه نأ ابمو ،نياغلأا ليغشت زاهج نم جرتخ تناك تيلا نياغلأا لىإ صنلا اذه في يرشي هلعلو 
 نم هنإف ،جيللخا امهنيب لصفي تيلا ةيفارغلجا ةحاسلماو ةغللاو ةفاقثلا ثيح نم تيوكلاو قارعلا ينب ةيرثك
 ناك يذلاو هيف عمسي ام لىإ لييح ىهقلما ناكف ،يئانغلاو بيعشلا ثاترلا جزامتي و هباشتي نأ يعيبطلا
 هرعش في ةنكملأا مدّقي بايسلاو ،قارعلا هدلب في هدÃري ناك يذلا ىهقلما لىإ لييح امك هنم يرٍثك في اًكترشم
 ،اÒلالاد و ةنكملأا حور نع يربعتلا في هعم اًكيرش نوكتل اÛذتيج انمإو ، ةيروكيد تارورض اهفصوب تسيل

	
٢١ رادلا ،تلااقلما نويع ،ينفلؤم ةعوممج ،ناكلما تايلاجم باتك نمض . (4 ) /رايّلجا تحدم ،روبصلا دبع حلاص حرسم في ناكلما تايلاجم

   .١٩٨٨ ،٢ط ،ءاضيبلا
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 ،ديدلجا نياسنلإا اهرودب موقت اهعديو ،نيفلا هلمع لىإ اهلخديو ،يجرالخا لماعلا تايلتج نسنؤي نانفلاف"
 يك ،هراكفأو هرعاشمو ناسنلاا عم زواجتت اهلعجيلو ،هققيح نأ حمطي يذلا ماعلا خانلما قلخ في مهستل
  )5( "ةايلحاو حرفلاو رهقلاو ة�اعلما هكراشت

 اهيلع ءاضقلا لوايح ةلزعلا هذه نإف ةينادحولاو لازعنلا· روعشلاو ةبÃرلا نم ةروص انل مدّقي ىهقلما ناك اذإو
 .هئايشأو هتاءاضف دييشتب أدبيف ،نطولا /بئاغلا ءاضفلا لىإ لاقتنلاا في ةبغرلاو ركّذتلا لعفب

 :نطولا ءاضف جراخ ةبيبلحا روضح -

 بٌح هنأ لاإ ،بايسلا رعش نم باسنا يذلا بلحا ةفطاعب قلعتت ةمهم ةمولعم سابع ناسحإ دقانلا ركذي
 نّأ ىري وهف ،هنطو ىلع هدعب عم دادزا يذلا نامرلح· بلحا اذه طبترا دقو ،ةيوادوسلا في قراغ و رثّعتم
 ،هتنيكس عرز قرتح يهو اهبيله ةنسلأو ،هباصعأ في باسنت يهو اهسيسح و ردب نذأ في ةقهارلما ةشوشو "
 )6( "ةفهللاو ةرسلحاو عومدلاو ةيوادوسلا لىإ ملستسيو ،قافخلإاو نامرلحاو لملأا داعبأ زيّيم هتلعج تيلا يه

 تيلا ةبيبلحا ءاقل في ةبغر و بئاغلا نطولا ءاضفل ةمراع ةبغر ينب عزانت ةروص بايسلا انل مدّقي
 دامتع· رصاعلما يرعشلا صنلا لفح دقو ،ءوجللاو ةبرغلا ضرأ في نطولا نع اًضيوعت نوكت نأ ضترفي
 يهف ،ةأرلما زيمترل ةجاح نود ىقبت ةقيقلحا نإف بايسلا ةلاح عم نكلو ،نطولا نع برعتل ةأرلما زيمرت ةناقت

 :لاًئاق هتÁولوأ نع اًبرعم لوقي هنايك تبعوتسا و هيلع تلوتسا تيلا ةركفلا نع ضوّعت لا

 هيف تِنأ كتببحأو يحور قارع كيف تببحأ"

 ءاسلما ىتأو امتنأ يحور حابصم ،امتنأ ¨

 هيتآ لاف هاجد في اعّشتلْف قيطأ لُيللاو

 !ءاقللا لَمك ام َّليإ بيرغلا دَلبلا تئج ول

 "ءاقللا وه ...َّيدي في قُارعلاو كِب ىقتللما

	
5 . ) ٨   /ناكلما ةنسنأ  )

 ١٥6 / ١٩٩٢ ، ٦ ط ،رشنلاو تاساردلل ةيبرعلا ةسسؤلما ،سابع ناسحإ ،هرعشو هتايح في ةسارد ،بايسلا ركاش ردب )(  
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 اذه مجح نع فشكت ةددعتم ةينايب ةروص اًمدّقم ،قارعلا ركذ تي- الماح دعبلأا هادم قوشلا غلبيو
 :بئاغلا هنطو عم يهامتلا

 ءاهتشا يمد لّك َّنأك ،هيلإ يمد ضّيخ قوش"

 ءاولها لىإ قيرغلا مد لّك عوجك ..هيلإ عٌوج

 !ةدلاولا لىإ ملاظلا نم َّبأرشا اذإ ينِنلجا قوش

 !نونئالخا نويخ نأ نكيم فيك بُجعلأ نيإ

 "؟هْدلاب نٌاسنا نويخأ

 لآ تيلا لاوحلأل يسايس و يعامتجا دقن اهنط· نكل و يدرف اهرهاظ ةلاح دقنت ةركف لاصيإ ديري بايسلا نأ حضاو
 ةلصوب مازتللاا ةركف نم ذختّي ليوشم روظنم نم ثادحلأا عم اهيطاعت نوكي ةدعَبلما وأ ةبترغلما ةيصخشلاو ،قارعلا اهيلإ
 وأ نطولا جراخ تناكأ ءًاوس هسفن ينمأتب فٍتكم يرغو ،هلبقتسم و نطولا مÛّ لوغشم وهف ،يعادبلإا هصن هجّوت
 تاقلاعلا فاشكتسا متي ةيعاملجا تاساسحلإاو نانفلل ةيدرفلا تاساسحلإا ينب جزامتلاو داتحلاا قيرط نعف " ،هلخاد
 رامeا لىاوتي ثيح ةينمز ةظلح في نيرخلآا قامعأو نانفلا قامعأ هيف دحوتت نياسنا ضيف في قلطنتل ةطباترلماو ةلخادتلما

 ام و صاخ وه ام ينب نزاوتلا اذه نإ ، )7("نيفلا طيلخ· اهطب و اهلقصو اهديستج قيرط نع ءايشلأل ةيعاولا هروص
 نأ يأ ،هموهم و عمت�ا ةماود وأ تاذلا ةماود في هنّف و هسفن قرغتسيف ً�ايحأ صنلا جتنم ىلع لكشي دق ماع وه
 أدبي جودزم رٍاسم في ةيعمت�ا عم ةيتاذلا ةبرجتلا ىهامتتف ،اًعم يننثلاا ةيص� كلاتما وه داورلا ءارعشلا دنع تزرب ةزيم
 بايسلا لّعلو ،اÒايلتج في قرغتسي و تاذلا لىإ لصيل ةماعلا ةرهاظلاو عمت�ا نم أدبي و ،عوم�ا لىإ لصيل تاذل·
 تىح ةركف عم ئراقلا جمدني نإ ام و ،يننثلاا نع يربعتلل ةلادعب موسقم يرعشلا صنلاف ،كلذ اولعف نيذلا كئلوأ نم
 في صنلا اهنم برعي ةتفاخ طوطخ انمإ و ةلصاف ةحضاو دودح لاف ،صلّتخ نسح و ةيبايسنا في ىرخلأا لىإ صنلا هلقني

 .ةددعتلما هتلاوتح

	
 7)   ٦ . / ١٩٨٨   ) ،ةيردنكسلإا فراعم ةأشنم ،ديع ءاجر ،قيبطتلاو ةيرظنلا ينب بيدلأا دقنلا في مازتللاا ةفسلف
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 ذخæ ثيح ئراقلل ةرظن لك عم عستت ةيمارون· ةروص نوكت نأ نكيم "جيللخا ىلع بيرغ" ةديصق نإ
 هتايح تلزتخا ةددعتم تاعوضوم ةديصقلا تمدّق دقف ،بايسلا رعاشلا هشاع يذلا مكاترلما ىسلأا ةلحر في ئراقلا
 لا ضرأ في ئجلاو بترغم وهو تولم· ساسحلإا ةظلح لىإ ةركبلما نامرلحا ةلحر نم ءادتبا اÒرارم قاذ تيلا هيسآمو
 ةقرافلما تيæو ،ةعنالما راوسلأا وأ ةكئاشلا كلاسلأا نم دّشأ تحبصأ تيلاو ةيهمولا دودلحا كلت لاإ اهيلإ لوصولا هعنيم
 .هنع ةعونمم هنطو في شيعلا في هتيرح و اًكهَـَتنم دوجولا في هقح ىري امدنع ئجلالا سفن في رذّجتت و ةنيزلحا

 

 

 ـــــــــــرداصلما ـــــــــــ

 .٢٠٠٣ ،١ط ،ةعابطلا ايندل ءافولا راد ،دحمأ دشرم ،فينم نحمرلا دبع تÁاور في ناكلما ةنسنأ .１
 .٢٠٠٦ ،ةيم راد تاروشنم ،ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،بايسلا ركاش ردب .２
 ،٦ط ،رشنلاو تاساردلل ةيبرعلا ةسسؤلما ،سابع ناسحإ ،هرعشو هتايح في ةسارد ،بايسلا ركاش ردب .３

١٩٩٢. 
 ةعوممج ،ناكلما تايلاجم باتك نمض ،رايّلجا تحدم ،روبصلا دبع حلاص حرسم في ناكلما تايلاجم .４

  .١٩٨٨ ،٢ط ،ءاضيبلا رادلا ،تلااقلما نويع ،ينفلؤم
 ،ناريزح ،ةرصاعلما تاساردلل نومرح زكرم ،يلبشلا ةديبع ،ثيدلحاو يمدقلا ينب نطولا نع ةبرغلا رعش .５

٢٠١٨. 
 .١٩٨٨ ،ةيردنكسلإا فراعم ةأشنم ،ديع ءاجر ،قيبطتلاو ةيرظنلا ينب بيدلأا دقنلا في مازتللاا ةفسلف .６
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 ةدوعلا ملحو ءوجللا ةمزأ ينب ةرصاعلما ةيقارعلا ةيوسنلا ةياورلا في ةنطاولما
 *يميعنلا يزاغ لصيف . د . أ

 لصولما ةعماج / قارعلا

 تيلا ةييربعتلا ةغايصلاو ىؤرلاو تاروصتلا نم ةباتكلا طنم في لاًوتح نييرخلأا نيدقعلا في ةيقارعلا ةيدرسلا ةباتكلا تلثم :صخللما
 ، يدرسلا باطلخا في ةتب1 تÁزكرلم اًمدهو ةفولألما عيضاولما نع داعتبلاا لىإ يضالما نرقلا في ةدئارلا ت·اتكلا ذنم ةدئاس تناك
 طبترم يسايسويسوس نياثلاو ، بياتكلا لا�ا في لئالها روطتل· قلعتت نيف عباط تاذ لىولأا ينتيضق لىإ كلذ في ببسلا دوعي ابمرو
 اًيناسنإو Áًركفو اًيعادبإ اًعفاد لكش امم ، يكيرملاا للاتحلإا دعبو لبق ام ةترف في قارعلا اÛ رّم تيلا ةلئالها تايرغتلماو ثادحلأ·
 . ةيقارعلا ةئيبلا في ةعاملجاو درفلا مÒ ةيرهوج Áاضق حرط ةداعإو ةشقانم ونح

 ةرجلها ةيئانثب قلعتي ام اههمأ نم لّعل ىوتسم نم رثكأ ىلع يقارعلا درفلا ةيعضول اًيجولوبورثنا اًفشك يدرسلا حرطلا اذه لثّمو
 لا ةيئانثلا هذهو ، ةعساو اًر1آ تكرت تيلا ةيئانثلا هذه تاجرمخ ىدحإ ةنطاولما ةيضقو عوضوم لكّش فيكو نطولا لىإو نم ةدوعلاو
 ةيلاكشإو ، رخلآاو �لأا ةيدضلا ةيئانثلا اههمأ نم لّعل ، ىرخأ ةيناسنإو ةيركف تايئانث اهنم ىظشتت لب دعبلا اذه دنع فقوتت
 حطسلا ىلع رهظ يذلا نييدلاو يموقلا عارصلاو للاتحلاا دعب ام ةلحرم في تابثلإاو بلسلا ينب ام يقارعلا عمت�ا في دوجولا
 . ةيوبلأا ةطلسلا موهفم بايغو ةيزكرلما ةطلسلا تتفت دعب

 ةبتاك يهف ، الهوح ةلئسلاا يرثت نأ ةساردلا لواتح تيلا ةيئانثلل اًيعقاو اًجذونم دّعت بياتكلاو نياسنلإا ينيوتسلما ىلع يج هجك ماعنإو
 ةنلمحا تاونس في تايقارعلا هتبتك يذلا بدلأا نع ةيسنرفلا ةغلل· باتكو تÁاور عبرأ اهيدلو ، )اسنرف ( ىفنلما في ميقت ةيقارع
 . بورلحاو

 تايقلاخأ نعو ليدبلا نطولاو ملأا نطولا ينب ةيولها يظشت نعو ةدوعلا ملح نعو ) ةركاذلاو عقاولا في ( نطولا نع بتكت ماعنأو
 . ةديدعلا ةنلمحا تاونس في ةينطولا ةركاذلا اله تضرعت تيلا ةلئالها فيرجتلا ةيلمعو يقارعلا عمت�ا

  .ةيكيرملأا ةديفلحا ، ةدوعلا ، يج هجك ماعنإ ، ةرجلها ، ةنطاولما ، ةيوسنلا ، ةياورلا : حيتافلما تاملكلا

_______________ 

 )abdgn1983@gmail.com( قارعلا ،لصولما ةعماج ،يميعنلا يزاغ لصيف .د.أ *
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GÜNÜMÜZ IRAKLI KADIN YAZARLARDA VATANDAŞLIK 

MÜLTECİ KRİZİ VE DÖNÜŞ UMUDU 

Öz: Irak edebiyatındaki öyküleyici anlatım, son yirmi yılda gerek bakış 
açısı ve tasvirleri ile gerekse de geçtiğimiz yüzyılda yaygın olan anlatım 
üslubundan farklı bir tarzda alışılmış konulardan uzaklaşması ile yazım tarzında 
bir dönüşüme ve sabit noktaların yıkılmasına öncülük etmiştir. Muhtemeldir ki 
bunun ilk sebebi edebi alandaki büyük gelişmelere bağlı olan sanatsal nitelik 
iken ikincisi ise Irak'ta Amerikan işgali öncesi ve sonrasındaki olaylar ve 
yaşanan büyük değişimlerle bağlantılı sosyo-politik nedenlerdir.  

Bu öyküleyici sunum antropolojik bir keşifte de rol oynamış, pek çok 
yönden Irak insanının konumunu ele almıştır ki bunların belki de en önemlileri 
göç meselesi ve vatana dönüş ile alakalı olanlarıdır. Peki, bu son derece geniş 
etkiler bırakan iki durumu da yaşayanların vatandaşlık mevzusu nasıl 
şekillenecektir. Elbette bu ikili (göç meselesi-vatana dönüş) yalnızca bu boyutta 
kalmayarak başka pek çok beşeri ve fikri ikilemleri de ortaya çıkaracaktır. 
Bunların en önemlileri olarak, bir karşıt ikilem olan “ben ve diğerleri” ile işgal 
sonrası dönemde ebeveyn otoritesinin eksikliğinden ve merkezi otoritenin 
dağılmasından sonra ortaya çıkan ırksal ve dinsel çatışmalar arasındaki Irak 
toplumunda varolma sorunsalı zikredilebilir. 

Inaam Kachachi, hem beşeri hem de yazar kimliğiyle, bu araştırmanın 
kendisi etrafında ortaya sorular konulması gayretinde olduğu ikilemin canlı bir 
örneği sayılabilir. Fransa'ya sürgün edilen Iraklı yazarın dört romanı ile savaş ve 
yıkım yıllarında Iraklı kadın yazarların kaleme aldıkları edebiyat hakkında 
çıkardığı Fransızca bir kitabı bulunmaktadır. 

Inaam Kachachi, gerçeklik ve hafıza boyutuyla vatan, ona dönüş rüyası, 
anavatan ile göç edilen vatan arasında kimlik bölünmesi, Irak toplumunun 
ahlaki değerleri ve yıkım yıllarında milli hafızanın korkunç bir şekilde imha 
edilmesi konuları hakkında yazılar kaleme almaktadır. 

Anahtar Kelimeler: Roman, kadın yazar, vatandaşlık, göç, Inaam 
Kachachi, dönüş, Amerikalı torun. 
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 : لخدم •

 ، ةيفاقثلا ةحاسلا ىلع هسفن ضرف دق ) ةيّوسنلا ةباتكلا ( موهفم نا لوقلا رصاعلما يدقنلا لا�ا في تباثلا نم لّعل
 بياتكلا طمنلا اذه نمض اًديازتم اًمامتها ينعباتلما ىلع ضرف امم ، ةباتكلا ةيلمع في ةأرلما هبعلت يذلا رودلا ديازت لضفب
. 

 ةيعون نع رظنلا ضغب اًديدتح )ةأرلما( هبتكت يذلا بدلأا ينب ام عونتي وهو ، زايتم� لياكشإ ةيوسنلا ةباتكلا حلطصمو
 ةباتكلا ةيلاكشإ نأ تفلالا نمو .)1( فلؤلما سنج نع رظنلا ضغب اهÁاضقو ةأرلما نع ةباتكلا ينبو ، عوضولما
 ينيوتسلما ىلع ةقرافم هذهو ، يروكذلا باطلخا لثّتم ىلع يوسنلا يدرسلا باطلخا ةردقب قلعتي اًدعب ذخæ ةيوسنلا
 ملقلا لوحتي نأ نكيم له(( ـــف :ةتب1 تسيلو ةيرغتم عقاوم نم نكل ةيدوجو ةلئسأ حرط ةداع� حمست نيفلاو ييخراتلا
 يوسنلا باطلخا لوحتي لهو ؟ ةلعافو ةبتاك ةركفم تاذو ، عوضومك ةبتكنم تاذ ينب عطاقت لىا رصاعلما يوسنلا
 هبراتجو هتÃلافناو هسجاوه هنكست تىح لماعلا نكسي ناسنإ روضحو ؟ دوجو ةبرتج نع نلعم باطخ لىا رصاعلما
 .)2( )) ؟ ىثناو ركذ ينب يسنج زييتم نع رظنلا عطقب ناكملإاو نامرلحا ينب ةحواترلما

 ةداعإ لىإ الهلاخ نم فدÒ ةيدرس ةغايص نم ةأرلما هبتكت ام لوح رودي ةساردلا هذه في ةيوسنلا ةباتكلا موهفم نّإ
 لىا تلوتح يوسنلا يعولا عم اهنكل ، ةتب1 ودبت ةيباتكو ةيركف تÁزكرم ضيوقتو ،هيلع فراعتم وه ام ةغايص
 ام يه ةيوسنلا ةباتكلا رابتعا نم يرثكلا هيلإ بهذ ام فلاخ اذه ودبيو ، ديدج نم اهحرط ةداعإ بيج ةيلاكشإ
 . )3 ( بسحف ةيوسن رظن ةهجو نم بتكي

 

 

 تيلا ةييربعتلا ةغايصلاو ىؤرلاو تاروصتلا نم ةباتكلا طنم في لاًوتح نييرخلأا نيدقعلا في ةيقارعلا ةيدرسلا ةباتكلا تلّثم
 ةتب1 تÁزكرلم اًمده تلكّش امك ةفولألما عيضاولما نع داعتبلاا لىإ يضالما نرقلا في ةدئارلا ت·اتكلا ذنم ةدئاس تناك
 لا�ا في لئالها روطتل· قلعتت نيف عباط تاذ لىولأا ينتيضق لىإ كلذ في ببسلا دوعي ابمرو ، يدرسلا باطلخا في
 للاتحلإا دعبو لبق ام ةترف في قارعلا اÛ رّم تيلا ةلئالها تايرغتلماو ثادحلأ· طبترم يسايسويسوس نياثلاو ، بياتكلا
 ةئيبلا في ةعاملجاو درفلا مÒ ةيرهوج Áاضق حرط ةداعإو ةشقانم ونح اًيناسنإو Áًركفو اًيعادبإ اًعفاد لكش امم ، يكيرملاا
 . ةيقارعلا
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 قلعتي ام اههمأ نم لّعل ،ىوتسم نم رثكأ ىلع يقارعلا درفلا ةيعضول اًيجولوبورثنا اًفشك يدرسلا حرطلا اذه لثّمو
 تكرت تيلا ةيئانثلا هذه تاجرمخ ىدحإ ةنطاولما ةيضقو عوضوم لكّش فيكو ،نطولا لىإو نم ةدوعلاو ةرجلها ةيئانثب
 ، ىرخأ ةيناسنإو ةيركف تايئانث لىإ ىظشتت لب دعبلا اذه دنع فقوتت لا ةيئانثلا هذهو ،عمت�او درفلا ىلع ةعساو اًر1آ
 ام ةلحرم في تابثلإاو بلسلا ينب ام يقارعلا عمت�ا في دوجولا ةيلاكشإو ، رخلآاو �لأا ؛ةيدضلا ةيئانثلا اههمأ نم لّعل
 ةيوبلأا ةطلسلا موهفم بايغو ةيزكرلما ةطلسلا تتفت دعب حطسلا ىلع رهظ يذلا نييدلاو يموقلا عارصلاو للاتحلاا دعب
. 

 ، الهوح ةلئسلاا يرثت نأ ةساردلا لواتح تيلا ةيئانثلل اًيعقاو اًجذونم دّعت بياتكلاو نياسنلإا ينيوتسلما ىلع يج هجك ماعنإو
 هتبتك يذلا بدلأا نع ةيسنرفلا ةغلل· باتكو تÁاور عبرأ اهيدلو ، )اسنرف ( ىفنلما في ميقت ةيقارع ةبتاك يهف
 . بورلحاو ةنلمحا تاونس في تايقارعلا

 نعو ليدبلا نطولاو ملأا نطولا ينب ةيولها يظشت نعو ةدوعلا ملح نعو ) ةركاذلاو عقاولا في ( نطولا نع بتكت ماعنإو
 مدقت يهو . ةديدعلا ةنلمحا تاونس في ةينطولا ةركاذلا اله تضرعت تيلا ةلئالها فيرجتلا ةيلمعو يقارعلا عمت�ا تايقلاخأ
 نكلو ، ةقيمع ةيركف داعبأ تاذ ةيجولوبورثنا ةيضقل اًيناسنإو Áًدرس لاًثتم ، )4( ) ةيكيرملاا ةديفلحا ( اهتياور في انل
  يقرشلا لطبلا مدقت نا تداتعا تيلا ، ةفورعلما ةيراضلحا ةياورلا رايت في فولأم وه الم ةيبلاقنا ةقيرطب ءاج لثمتلا اذه
 نيذلا ينساردلا مامتهإ نم اًيربك اًردق تل� ةيضق يهو.)Áًوثنا بلاغلا في نوكي يذلاو ( برغلا لىا ةلحر في وهو ركذلا
 امهنيب ةقلاعلا تÁوتسمو برغلاو قرشلا اولوانت

 )يراضلحا(برغلا رداغت نم يهو ) لصلأا ةيقارع ةيسنلجا ةيكيرمأ ( ىثنلاا نع ةياورلا فشكت ةيكيرملأا ةديفلحا في
 للاخ نم اًديقعت رثكأ اًداعبأ ذخæ لب ةلوهسلا هذÛ تسيل ةيدرسلا ةياكلحا نكلو ، )شحوتلما/فلختلما ( قرشلا لىإ
 . اÛ رخزت تيلا ةيلاكشلإا تايئانثلا

 قيقتح لىإ لاًوصو بايغلاو روضلحا ينب ام ةياورلا صنل ليختلما لماعلا في ةعساو تاحاسم ةدوعلاو ةرجلها ةيئانث ذخæو
 ىلع ليلدتلا ثيح نم موهفلما اذله ينلولدلما ينب قفاوتلا ةظحلام انل نكيمو ، ةيركفلاو ةيوغللا هداعبü ةنطاولما موهفم
 موهفم وهو ، نطولا قوقح مهماستقاو دحاولا رطقلا ءانبأ زييتمو ، نطولا ةطبار لوح نماضتلاو عامتجلااو فلاحتلا
 . )5( ام ونح ىلع ةيبنجأ ةيرامعتسا ةوقل دحاولا نطولا ءانبأ عوضخ لاح في هيلإ ةجالحا دتشت
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  : ةلصأتلما ةركاذلا طغضو ديدلجا مللحا ينب ءوجللا ضرأ •

 عم ةقلاعلاو ةيعامتجاو ةييخرÃ طورشب ةنترقلما يدوجولا دعبلا تاذ ةلئسلأا نم ةلجم حرطتو ةيدرسلا ةنودلما هذه شقانت
 . ةفلتخلما هتافيصوتب رخلآا

 لمعت ، ةيقارع ، ةيكيرما ، ةيحيسم ةاتف )ةنيز ( ةيرولمحا ةيصخشلا ثيح ، )�لأا ( عم ةليوطلا ةيراولح· هبشأ ةياورلا
 دلجاو ، دادغب في شيعت تلاز ام ةدلجاف ، ةيقارع روذج تاذ اهنكلو ، قارعلل هوزغ دعب للاتحلاا شيج في ةجمترم

 ةمواقلما عم يكيرملأا شيلجا دّض لتاقي مهدحأ ) ةعاضرل·( ةوخإ اهيدلو ، ةيموق هتاهجوتو ، يقارعلا شيلجا في طباض
 تاذ ةيبدلأا ت·اطلخا نع اًديعب ةيقارعلا ةيعضولا ةقيقح نع برعي Áًدرس اًيجزم تلكًش تاضقانتلا هذه لك ؛ ةحلسلما
 . ةجذاسلا ةيجولويديلاا ةغبصلا

 ىلع ةرجلها ةمزأ ينب ةلصافلا دودلحا دحاو يئاكح طخ في مظتنم يرغ تياركاذ درسب ةيصخشلا / ةدراسلا انل ضرعتست
 ةطراخ قوف ملأا نطولا حملام مسرت يهو ةينادجولا ةركاذلا ةيلعافو ةدوعلا ملحو تيÁولهاو يدوجولاو يوغللا ىوتسلما
 . ديدلجا نطولا

 هذه لهؤي امم ةرجلها رÁد في ملأا ةغللا ىلع ةظفالمحا ثيح ةركاذلل نيادجولا قيثوتل· قلعتت لئاسم ةفلؤلما حرطت اذله
 . ةيصخشلل ةيقيقلحا ةيولها حبصت نلأ ةغللا

 هتغل ، ةيروشلآا ملعتن نأ �ديري ناك بيأ نأ مغر ، تيبلا في ةيقارعلا ةجهللا يرغب ثدحتت تيدلاو عسمأ لم((2نلا اذه أرقن
 ىلع مادقلأا عضن ةظلح اÛ قطننو انكوكف يولن ، رابخلأا تارشنو لمعلاو عراشلا ةغل تلّظف ةيزيلكنلاا امأ ؛ ملأا
 لىإ تدواع اذإ تىح ، قوس لىا قوس نمو ، عراش لىإ عراش نم ةيزيلكنلاا ةغلل·و انب انتارايس رودت ، لزنلما ةبتع
 . )6()) تيبلا لىإ اÛ انفلدو ىرخلأا انتغل انسبل ، نىبلما مامأ وكنلج· فوقسلما اهفقوم

 ةغل ةيزيلكنلاا ثيح ، ةغللا يهو رجهلما ضرأ في ةنطاولما ىلع ةملاع حبصت تيلا ةدرفلما هذه ىلع ءاكذب ةفلؤلما لغتشت
 . يرغصلا نطولا ثيح تيبلا ةغل يهف ةيبرعلا امأ ،)رارقتسا لالا ( لثيم يذلا عراشلا

 ام اهنم ،للاتحلاا شيج في لمعل· اضرلاو ىرخلأا ةيسنلجا لوبق لىإ عفدت تيلا بابسلأا ةيدرسلا ةنودلما ضرعتستو
 رقفلا ثيح ةبرغلا في نطاولما هل ضرعتي يذلا زازتبلا· قلعتي ام مهلأا نكل ، نطولا في يروتاتكيدلا مكلح· قلعتي
 تاحاس لىإ مÒاهمأو مهء·آ ءانبلأا عفدي نلأ يفكت رلاود فلأ نوعستو ةعبس(( ديرشتلاو درطلا نم مئادلا فولخاو
 لىا غلبلما لصيو )....( ةنهلما باعتلأ ةلثامم ةبسنو ، ةروطخ تاصصمخ ةئلما في نوثلاثو ةسخم اهيلإ فاضي ، برلحا
 . )7( )) ةعجر يرغ لىإ سئابلا ليام نفس في عادول يفكي مقر ، ةنسلا في رلاود فلا ينناثمو ةتسو ةئم
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 لياعلا ساسحلإاو ةينادجولا ةركاذلل ةيلعاف كانه لب صنلا ءاضف في اهدحول لغتشت لا ةيدالما تÁرغلما هذه نكل
 في نياثلا يدرسلا طلخا أدبي انه نمو ، دادغب في كانه ةميقلما ةدلجاو ةلوفطلا تÁركذ ثيح ملأا نطولا لىإ ءامتنلإ·
 برحلل تيساحم مغر (( :ةيصخشلا ثيدح هلثمو سانلا هاتجو نطولا هاتج بنذل· روعشلا ثيح ةياورلا ليختم
 لجؤم تابس في ةيقارع مأ ؟ ينهجوب ةيكيرمأ ؟ ةقفانم �أ له . هفيرعت بعصي بيرغ عون نم اًلمأ لمæأ نينأ تفشتكا
 عفترتو فصقت دادغب دهاشأ �أو شمكنأ تنك ).... ( تاونس نم ودعلا ضرأ في ينعورزلما ينمئانلا سيساولجا لثم
 . )8( )) يمأ رئاجس ةعلاوب يرعش قرحأ �أو يسفن ىرا نينأك ، ةيكيرملاا ةراغلا دعب ناخدلا ةدمعأ اهيف

 ةيظشتلما ةيولها تZذاتجو ىثنلأا •

 رودت ةيزكرم ىثنلاا هذه نوكتس اذلهو ، هيف ةسيئرلا ةيصخشلا يهو يج هجك ماعنلإ يئاورلا صنلا ةرؤب ىثنلاا لثتم
 لىا يروكيدلا يوثنلاا روضلحا دودح زواجتت ةيهمأ ركذلا سيلو ىثنلا· اهتقلاع في ةيولها ةيضق ذخæو ، انتبراقم اهيلع
 . ةياورلا في اÒايظشتو ةيولها ءلاجتساو فشك متي هللاخ نم نوكي يذلا لعافلا روضلحا

 هتلااغتشاو ةيولها موهفم ىلع رورلما نود نم ةدوعلاو ةرجلها ت·ذاتجو ءامتنلإاو ةنطاولما موهفم نع ثيدلحا نكيم لا
 اÒادادتمإو ةينطولا ةيولها ةلأسم في ثحبت يئاورلا اÛاطخ لممج في ةفلؤلما نأو اميس لا ، يدرسلا ليختلما لخاد
 . جرالخا في يونعلماو يدالما زازتبلإاو لخادلا في طلستلا ينب ام اهراسنحإو ةيناسنلاا

 نأ دٌكؤمف ةيوه ىلع كلذ بحسنيو ، فرّعيو درفلا اÛ فرعيُ تيلا يرياعلما قسن ىلع قلطي ةيولها موهفم ناك اذإو
 ومنتو دلوت ةقيقح اeإ . دبلأا لىإو ةدحاو ةعفد ىلع ىطعي ً�ايك تسيل ةيولها نّإ ديكأتلابف . ةفاقثلاو عمت�او ةعاملجا
 .)9( بلاتسلأاو ةيدوجولا تامزلأا نم نياعتو خيشتو ، رياغتتو نوكتتو ،

 يدرس طخ نم رثكأ ذخأ انمإو ةدحاو ةعفد متي لم ةيولها ءانب نّإ ثيح يج هجك ماعنإ ةنودم في هانسلم ام اذهو
 تيلا تازلها دعب اًين1 ةينطولا ةيولها موهفم نم ززعو ، لاًوأ اÒوقو اهفعضب ةيناسنلإا ةيصخشلا حملام مسر ، يئاكحو
 . ةنلمحا نمز في ةيقارعلا ةيصخشلا اله تضرعت

 ةيكيرملأا ةديفلحا نم أدبت ةيئاكح هبيتاترب طبتري نيفو نياسنا يعو ىلع )Áًدرس (موهفلما اذه ديدتح في ةفلؤلما دمتعت
 . ةنطاولما ةروصل اًيقيقح اًزمر تلثم تيلاو دادغب في ةتباثلا ةلخنلا / ةدلجا / ةنيز

 تاذلا راطشنا لىإ يدؤي امم ينتيوه ينب ام ةيصخشلا اهشيعت تيلا ةمزلأا نع فشكي اًيلوأ اًفقوم ةفلؤلما انل ضرعتستو
 صنلا أرقي وهو ةيلاولا مكاح باطخ لقني توصلا بركم أدب ينح(( : لاًثم أرقن اهيخرÃو اهراكفأو اهرعاشبم ةيناسنلاا
 هءارو ةددرم اًعيجم مÒاوصأ تعفتراو ينفقاو ءاسنلاو لاجرلا نم دشح ضe ينح ، ةديدلجا ضرلأل ءلاولا نلعي يذلا
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 ... نياهتلا نولدابتيو نوقناعتي  وتلل ةيسنلجا ىلع نولصالحا ددلجا ناكيرملاا حار ينح ، ديكوتو لاعفن· مسقلا تارابع
 نمك Áًزمرق راص دقو عيدولا ضيبلأا اههجو تيأرو اهيلإ ُّتفتلاو قنتتخ اeأكو جرشحتي يمأ توص تعسم اهنيح
 امام دي تفقلتو يدي تددم )....( اهيدخ ةنوخس نم ةرخبتم رّفتو اهينيع نم ةريزغ لطÒ عومدلاو ،ىحمّ اهتهماد
 ظفحا برÁ ( زاجلل ةقرف هفزعت يذلا نيطولا ديشنل· جهلتو اÛولق عضاوم ىلع اهيديأ غصت عوملجا امنيب ، ةسبيتلما
 نيحسم : ةيبرعل· لولوي يذلا ديحولا زاشنلا وه روعاسلا لوتب ةيقارعلا ةديسلا توص ناكو ) اكيرما سلبداغ ... اكيرما
Á بيأ ... Á· 10()) نيمحاس(. 

 تيلا ةمزلأا نع برعت ةيركفو ةيدرس ةملاع نم رثكأ ةياورلا تنم في ةيللاد ةروث لثيم يذلاو ، يزكرلما صنلا اذه في دشتتح
 رفوت ةديدج ةيوه ينب ام ، نادقفلاو باستكلاا ينب ام ، ةنايلخاو ةنطاولما ينب ام ةبرغلا في ةيقارعلا ةيصخشلا اهشيعت
 عضو في )ةنيز ( ةاتفلا عضت يهو ةفلؤلما اهمدقت تيلا ةينفلا ةيؤرلا حضتت انهو ، ةقيرع روذج تاذ ةيمدق ةيوهو ناملأا

 ميمرت ةداعلإ ةيبتاترلا ةيعضولا هذه ززعتتو . ةيقيقح دوجو ةمزأ شيعتو اهروذجو اهنطوب ةثبشتلما ) ملأا ( لباقي يدرس
 حستمو (( فرظ يأ تتح قارعلا رداغت لم تيلا ةدلجا ةيصخش للاخ نم ددعتلاو يظشتلا نم اهذاقنإو ةينطولا ةيولها

 اeأ ودبيو ، عجاترت لا زوجع هذه ، اهفص لىإ تÁاكلحا كلت نيديعت نأ وجرت اeأكو يرعش ىلع ةشعار ديب تيدج
 . )11()) يئامتنا ناصغأ كريحو يروذج يقسي ام لي يورتو اÁÒاكح نازخ نم فرغت . لهم ىلع يخبطل ىعست

 : ةيقارعلا اهروذج لىا ةنيز ءامتنا ىلع رّصت تيلا ، ةدّلجاو ةديفلحا ينب ام اًعارص اذه لكشيو

 . مهÁو لغشت ةنيز ... ناكيرملاا عم لغتشت اeإ - ((

 . ناكيرملأا عم مÁلأا هذه لغتشت سانلا لك ، ةلاخ -
 . للاتحلإا عم لمعي اننايرجو انيلاهأ نم دحأ لا . ماتم وم . رديح نييع لا -

 . ةيكيرما تراصو ةلفط يهو انه نم ترجاه . ةيكيرمأ اهنكل -
 ؟ هلصأ ىسني يكيرملاا نيعي -
 . �ايند يرغ ايند في تبرتو تبرك ةنيز نكلو ، لا -
 . )12( )) ةلهالجا تنبلا هذه ديدج نم اهيبرنس -

 اÛ رّتم تيلا نلمحا عم دادزي نطولا بحو ةنطاولما ىلع رارصلااف، ةيلاكشلإاو ةيضقلا لصأ وه لب راوح درمج سيل اذه
 تيلا كلت ، ةيحور لب ) بسحف ةيفارغج ةهجاو تسيل (يهف ةياورلا ةتماخ في ةهجولا ددحتت كلذبو ، دلابلا

 (( :لوقت يهو أرقنف يقيقلحا ءامتنلإاو روذلجا لىإ ةدوع يه ام ردقب ً�اكم تسيل يهو، )ةنيز( ةيصخشلا اهدصقتس
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 ً·ترم لااطسبو ةبلص ةذوخ يدترت ، رهظلا ىلع يكاخ سيك في اÒايجاح لمتح ةلوذمخ ةسيدق ةشاشلا ىلع نيارأ
 ، اًضيا ، قارعلا في انه سيلأ ؟ لبق نم دهشلما اذه لثم تيأر نيأ . رصنلا تاراعش نوعفري ينموزهم دونج ءارو يرستو
 نينü رّقأٌ  ؟ نيدفارلا نيذه ينبو ضرلأا هذه بصخ ىلع ةموزهلما شويلجا لسانتت له ؟ ىرخأ ةايحو ضِام نمز في
 نلاذلخا ةمعن تبستكا اeأ ودبي تيلا يملأ امهتيهتشا وللحا يمونلا نم ينتببحو نجشلا ىصبح ةلممح ، ةموزهم تدع
 اكيرملأ ءلاولا مسق يدؤت يكل تيوتريد في يربكلا لافتحلاا لىا هيف تيقس يذلا كلذ ذنم ديدحتل·و ، يلبق نم
 . اهتيسنج ةكرب لانتو

 ، هيف اÛابش تضمأ يذلا يربكلا تيبلا ةقيدح نم امهتفطق ينتللا نيوارفصلا ينترمثل· اله دّما �أو اهانيع تعمد
 . )13 (  ))يضالما اهرمعو اهمأ بيلحو اهيبأ ةحبسم مّشت اeأكو قمعب امهتقشنتو اهيدي اتلكب ينتيمونلا تذخأ

 فيارغلجا ءامتنلإ· قلعتت لا يهو ، ةيرثك تادادتما الهو ةدقعمو ةكئاش ةلأسلما هذه نّا انل ينبت نأ ةفلؤلما لواتح
 لكشب لثّتم ام اذهو ، يراضلحا دادتملإاو يحورلا ءامتنلاا لىا كلذ لك زواجتت لب ، بسحف ييخراتلا دادتملإاو
 اهئلاو في ةمسقنم اهلعج ام اذهو ، ةخسارلا ةيقارعلا روذلجا تاذ ةيكيرملاا ةدن�ا ةنيز ةيصخش كولسو ءانب في حضاو
 ةياورلا هحرطت رمأ اذهو ؛ اله ةبسنل· ةينيقي ةيضق دعت لمو اهلبق نم لؤاستلا راثم اهتُـُنطاوم تحبصا كلذبو، اهئامتناو
 رطشي يذلا مزأتلا لىا رشؤي يدرس عطقم نم رثكا في هسمتلن ام اذهو ، ماÛإو زيمرت لك نع ديعبو رشابم لكشب
 . ةيريرقتلا ةطاسبلا هذÛ. تييضق بصع ىلع طاقنلا يمأ تعضو ((: يننطوو ينتفاقثو ينلماع ينب ةيصخشلا هذه
 )14( )) ردصلا ةنيدم في ةوخأ ةتسو تيوتريد في قيقش : ةقرافلا تاملاعلا . دوسأ رعشلا نول . دادغب ةدلاولا ناكم
. 

 ىدم نع فشكت يهو ، يعامتجلااو ييخراتلا ينهجولا تاذ ةقيثولا هبشي ام لىا اهعطاقم ضعب في ةياورلا لوحتت
 : اهزربأ تيلاو انلوح نم ةيفاقثلا ميهافلما نم يرثكلا رارقتسا مدعو ضومغ

 دادبتسلاا ينب ام نطولل يقيقلحا ءامتنلإاو ، دودحلل ةرباعلا ةيولهاو ةيرطقلا ةيولهاو ةيموقلا ةيولهاو ةنطاولماو نطولا
 ، ءامتنلإا ةقيقحو ةقيثو تلثّم دقف نطولا ضرأ امأ ، موهولما مللحا ةقيقحو ةقيثو تلثّم ءوجللا ضرأ ةروصو ، زازتبلااو
 ةتحافلا ينب ام درسلاو، تهتنا ثيح نم يلخاد راوح للاخ نم أدبت اeلأ يرئادلا درسلا لكش ةياورلا تذخأ دقو
 نع ةبرعلما تÁاكلحاو لاثملأاو نياغلأا ثيح،بيعشلا ثورولم· زنتكلما يراكذتسلاا يكلحا عباط ذخ- ةتمالخاو ةيصنلا
 . ةينطولا ةركاذلل اًينادجو اًقيثوت لثيم كلذب وهو ، ةملأل ةيحورلا ةركاذلا

 نيلايد .. ليد .. ليد((
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 .. نيازح·و ةقيشعب

 ةعيضلا ىلع ·· حار

 يماضقو شمشك ىترشا

 يمادلا اهتلكآ

 . )15 ( )) يمارح اهجوز علط

 : رخلآاو ©لأا ةيلاكشإ •

 )نحنلا( رخآ رواتحو ، بينجلأا رخلآا ةلأسم في ثحبت ةفثكم ةيفاقث ةيفرعم ةيدرس ةنودم ةيكيرملأا ةديفلحا ةياور
 ةنطاولما ميق زيزعتو خيسرت في نولتلاو ددعتلا اذه ةيهمأ نع ةفلؤلما فشكتو ، يقارعلا عمت�ا في ةددعتلما فئاوطلا ثيح
 . ةيقيقلحا

 �أ ( ــلا فلتخو رخلآا رضتح مهو ةحازإو لاوأ نطولل ءامتنلإا ثيح ةيعاو ةفاقثب فلغم يدرس يربعت ةيكيرملاا ةديفلحا
 رابتعلاا رظنب ذخلأا عم ىوتسم نم رثكأ ىلع يجولوبورثنلاا بلاقنلاا لكش رخلآا ةيومدو ةيشحو نع فشكلاو ، )
 . !! فيزلما يسمرلا خيراتلا باسح ىلع ةملأاو درفلل نيادجولا خيراتلا ةيهمأ

 تناك . ةثيدح ةصق صوصقم رعش لاو ةنولم تازلب لا . انئاقل موي اهتفرع املثم اهارا دعأ لم ((صنلا اذه أرقنلو
 في اهارا داكأ ) .... ( نامزلا اهيلع ىفع اًميق نىبتت ، نشاف دلوا ، ةيعجر ةديس لىإ ، لصف دعب لاًصف الهوتح ةياكلحا
 سرادم تاريدم لمعلل ، ةبطاق ، نحلصي تياوللا تامراصلا تايلصولما باهإ اهيلع ظحلاأ ، ةجولفلا نم ةديس بايث
 ةيكالخا تيلدب تعضو )... ( طعنو ذخé لياعت . ةمواسلما ىلع تايصع ، تاصيرح ، ت·وؤد . تاضرمم تاسيئر ،

 Áاده يعم بلجأ لم )....( ديدلحا في شيعي لا رطعلا . ً�ايحر ةذولخا في عرزأ نل . خبطلما ليمرب في اهتيمرو سيك في
 . )16())دادغب Á كتيسن اذا نيييم تلش : بيأ لثم لوقأ . اÛ نيركذي الم جاتحأ لا . تاراكذت لاو

 ، اهئامتناو اهتيقارع ىلع رجهلما ضرأ في ةديدلما اهتماقإ مغر )مانÛ ةنيز ( اهتياور ةلطبو يه ةرصم يج هجك ماعنإ
 اهنيناوقو اهروذج اله ةبكرمو ةدقعم ةيلمع يه لب ، رجلأا ةعوفدم سينتج ةيلمع نم تيæ لا ةنطاولما نّأ ىرت يهو
 .ةيهالماو رهولجا لىا لوصولل رهظلما زواجتي يلخاد خٍلاسنا لىا جاتتحو ، اÛ ةصالخا ةيحورلاو ةيعيبطلا

  : ـــب لثمتت ةدوعلاو ءوجللا ةيئانثل هتلجاعمو هحرط في يئاورلا صنلا اهمدق تيلا ةصلالخا اًذا
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 . ناكرلاا لماكتم اًنطو نوكت نا نكيم لا ءوجللا ضرأ -
 . ةيولها بلاتساو زازتبلال ءاضف لىا لوحتت دق ءوجللا ضرأ -

 ن1 نطو هنإف ، ليصلأا نطولا هققيح لا ام تاذلل ققيح ليدب نطو لىا لوحتت امدنع تىح ءوجللا ضرأ -
 يضالما في مكحتتف ، صاخشلأا تاويح نم يرثك ىلع ةمكالحا يه ، ةدوعلا ضرأو نطولا ىقبيو ، ئراطو
  ءايشلااو رضالحاو تÁركذلاو

  : اهرداصمو ةساردلا شماوه
 ص ، 2009 ، 75 ددعلا ، لوصف ةلمج ، بيط وب لياعلادبع ، دسلجاو تاذلا ةيئاسنلا ةباتكلا : رظني -1

25 . 
 راد ، فلاتخلاا تاروشنم ، فافض تاروشنم ، يوادملمحا دوبع يلع : ريرتحو فارشا ، ةيوسنلا ةفسلفلا -2

 . 179 ص ، 2013 ، 1 ط ، ط·رلا ، رئازلجا ، تويرب ، ناملأا
 ص ، 2001 ، 1 ط ، قشمد ، ىدلما راد ، رهاظ اضر ، -ءاسنلا ةباتك في ةسارد– فلوو اينيجرف ةفرغ -3

7 . 
 . 2008 ، تويرب ، ديدلجا راد ، يج هجك ماعنا ، ةيكيرملاا ةديفلحا -4
 ، باتكلل ةماعلا ةيرصلما ةئيلها ، اللهدبع دحما دوممح ، -اجذونم طارلخا رودأ– ةيرصلما ةياورلا في ةنطاولما -5

 . 18 -16ص ، 2016 ، 1ط ، ةرهاقلا
 .21 ص ، ةيكيرملاا ةديفلحا -6
 .17-16ص ، ن .م -7
 .23 ص ، ن .م -8
 . 7ص ، 1ط ، قشمد ، ميسولا راد ، ةفطو يلع : ت ، يللشكيم ، ةيولها : رظني -9

 .29-28ص ، ةيكيرملاا ةديفلحا-10
 .53ص ، ن . م -11
 .76ص ، ن.م-12
 . 10ص ، ن. م-13
 .166ص ، ن .م -14
 .12ص ، ن.م-15
 .195-192ص ، ن.م-16
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  ةدوعلا تاصاهراو ءاقبلا ملح ينب رصاعلما يقارعلا حرسلما في يرجهتلا
 

 رضخ دممح مانّغ  .د .أ                                                                                             

 قارعلا /تيركت ةعماج                                                                                              

 يذلا يرهطتلا ةيضقب ام دٍح لىإ ةطبترم ةسرامم يهف ةعساو تلالاد لمتح تيلا تاملكلا نم يرجهتلا ةملك دعت :ثحبلا صخلم
 وأ نكسم ةرداغم ىلع ماغرإو ديرشتو هاركإ ةسايس وهو ,مهنكاسم وأ مهيضارأ ءلاخإ فدÛ ةعاجم دض ةبصعتم ةعاجم هب موقت
 .يعامتجاو يداصتقاو يسايس اهنم بابسأ ةدعل دلب

 نم اهبحاص امو ماظنلا ةعزعزو يلخادلا لاتتقلااو بورلحا ببسب قارعلا �دلب في ترشتنا ةرهاظلا هذه نأ ركذل· ريدلجا نمو
 هذه ء·دلأا لوانت ذإ , ةيبدلأا ةحاسلا ىلع اًيرثك ترثأ ةرهاظلا هذهو ،ةيقرعو ةيبهذم لكاشم ىلع تمسقنا ةيلخاد ت·ارطضا
  . اهيلع ءاوضلأا اوطلسو ةرهاظلا

 سكعناف يعامتجلاا هطيحبم رثأتي هتئيب نبا يحرسلما بتاكلا نلأ ؛رصاعلما يقارعلا حرسلما باتك دنع هادص �دجو يرثأتلا اذهو
 ةرشابم ةرهاظلا لوانت ام اهنم ةيرثك ةيحرسم صوصن روهظ لىإ ىدأ ةرهاظلا هذه عويشو ،ةيرثكلا ةيبدلأا مÒاجاتن ىلع رثأتلا اذه
 هيف تدسج يذلا )يسيبكلا نايمإ( ةرصاعلما ةيقارعلا ةبتاكلل )بويأ( ةيحرسم صن اذه انثبح في �ترخا دقو ,اًزمر اله زمر ام اهنمو
 هتيب كترل ةيربك طوغضل ضرعت يذلا )بويأ(  ةيصخش دنع تفقو ذإ ،ةيحرسلما صوخش للاخ نم زيمتم لكشب يرجهتلا ةيضق
 يه تيلا )ةأرلما( لاعفü اًددنم ىقبيو صلاخإو نٍافت لكب مواقي بويأ نكل ،ةيرثك لاكشأ في هل رهظت ةيلايخ ةأرما لبق نم  اًرسق

 نم صلالخا حاتفم هبرتعا يذلا حاتفلما نع ثحبلا ةلحر في ىقبو عجاتري  لمو ،نايغطلاو ملظلاو رشلا ىوق لكل زمرت ةقيقلحا في
 ةبتاكلا تَّثب ةأرلما عم بويأ راوح ينب امو ،بويأ هب نىّغت الماطل يذلا مداقلا يرلخا تاملاع نم ةملاع وه اًضيأ حاتفلماو ،ملظلا
  .يقلتلما يعو نم ديزت نأ اeأش نم تيلا برعلاو سوردلا نم يرثكلا

 ةرهاظلا -ديرشتلا -حرسلما -يرجهتلا : حيتافلما تاملكلا

 

 

________________ 

	)ghannam_2005@yahoo.com( قارعلا ،تيركت ةعماج ،رضخ دممح مانغ*
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DÖNÜŞ’ÜN (EL-‘AVDE) HARİKULADELİKLERİ VE KALMA (EL-
BEKÂ’) HAYALİ ARASINDA  

ÇAĞDAŞ IRAK TİYATROSUNDA GÖÇ 

Öz: Göç ettirme (tehcîr) kelimesi geniş anlamlar taşıyan 
kelimelerdendir. Bu kavram bir ölçüde, tutucu bir topluluğun topraklarını ve 
meskenlerini boşaltma hedefiyle başka bir topluluğa karşı uyguladığı temizleme 
davasıyla bağlantılı bir uygulamadır. Tehcîr aynı zamanda siyasi, iktisadi ve 
toplumsal birçok sebepten ötürü bir ülkeyi ya da ikamet edilen bir mekanı terk 
etmek üzere uygulanan bir dayatma, evsizleştirme ve nefret politikasıdır.  

Söylemek gerekir ki; tehcîr olgusu Irak’ta, savaşlar, iç savaş, (siyasi) 
düzendeki çalkantılar ve buna eşlik eden mezhepsel ve ırksal sorunlar olarak 
ayrılan iç karışıklıklar sebebiyle yayılmıştır. Bu olgu, edebiyatçıların konu 
edinmeleri ve açıklık getirme çabalarından anlaşılacağı üzere edebiyat alanını 
çokça etkilemiştir. 

Bu etkinin yansımasını Çağdaş Irak Tiyatrosu yazarlarında 
görmekteyiz. Çünkü tiyatro yazarı çevresinin bir ürünüdür; toplumsal 
çevresinden etkilenir ve bu etki, onun edebiyat eserlerine yansır. Tehcîr 
olgusunun yaygınlaşması, bu olguyu doğrudan anlatımla ele almış olsun, onu 
sembolik dille ifade etmiş olsun pek çok tiyatro metninin ortaya çıkmasına 
sebep olmuştur. Bir bu araştırmamızda oyunun karakterleri aracılığıyla tehcir 
olgusunu belirgin bir şekilde canlandıran çağdaş Iraklı yazar Îmân el-Kebîsî’nin 
Eyyûb isimli tiyatro metnini seçtik. Zira yazar bu eserinde, birçok şekilde ortaya 
çıkan hayali bir kadın tarafından zorla evini terk etmesi konusunda büyük 
baskılara uğrayan Eyyûb karakteri üzerinde durmaktadır. Eyyûb tüm gayreti ve 
içtenliğiyle direnmekte; gerçekte kötülük, zulüm ve baskı unsurlarının tümünü 
simgeleyen kadının yaptıklarını yüksek sesle dillendirip eleştirmeye devam 
etmekte;  geri adım atmayarak ve zulümden kurtuluşun anahtarı saydığı o çareyi 
arayış yolculuğuna devam etmiştir. Bu anahtar aynı zamanda Eyyûb’un çokça 
dillendirdiği gelecek hayrın işaretlerinden bir işarettir. Yazar, Eyyûb ve kadın 
arasındaki diyalogun satır aralarında, okurların bilinçlenmesini sağlayacak pek 
çok ders ve ibretlere de yer vermiştir. 

Anahtar kelimeler: Göç, tehcîr, tiyatro, sürgün, fenomen, olgu. 
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 روبعو ةديعبلا نادلبلا لىإ ءوجللاو يعاملجا تتشتلاو ضرلأا نم بورلهاو ناطولأا ةرداغمو حوزنلاو يرجهتلاو ةرجلها

 ايسايسو ايبدأو ايملاعإ ةلوادتم تحبصأو ،اÒايطعم تخسرت ميهافلما هذه لك ،اهبعر لك نم مغرلا ىلع راحبلا

 دتج لم ةيلماع ةمزأ تلكش ذإ ،ةيبرعلا نادلبلا هتدهش يذلا لوهلما بارلخا لظ في ،ةيرخلأا ةنولآا في ايسفنو ايعامتجاو
 .نلآا لىإ اله ةيفاك لاولح مملأا

 ،ءانغلاو ىقيسولماو ليكشتلاو اماردلاو امنيسلا في الهوانتف ،امومع نيفلا روظنلما نع ةديعبب ميهافلما هذه نكت لمو
 ةرهاظ اهفصوب اهنع باقنلا فشك ةلوامح ،ميهافلما هذه ىلع ءوضلا طلست تلاز ام ىرخلأا يه ةيبدلأا تاساردلاو

 عجولا ةلاسر لاصيإ ىلع يرجهتلا موهفلم لياملجا ليكشتلا مهاس ذإ ،يدقنلاو بيدلأا يعادبلإا نيزجنلما تلغش

  .ةبرغلا ر� لىإ برلحا ميحج نم ةبرالها لايجلأا لمأو ،يعاملجا

 موقت يذلا يرهطتلا ةيضقب ام دٍح لىا ةطبترم ةسرامم يهف ةعساو تلالاد لمتح تيلا تاملكلا نم يرجهتلا ةملك دعتو

 ةرداغم ىلع ماغراو ديرشتو هاركا ةسايس وهو ,مهنكاسم وا مهيضارا ءلاخا فدÛ ةعاجم دض ةبصعتم ةعاجم هب

 .يعامتجاو يداصتقاو يسايس وه ام اهنم بابسا ةدعل دلب وا نكسم

 امو ماظنلا ةعزعزو يلخادلا لاتتقلااو بورلحا ببسب قارعلا �دلب في ترشتنا ةرهاظلا هذه نا ركذل· ريدلجا نمو

 ةحاسلا ىلع اًيرثك ترثا ةرهاظلا هذهو ,ةيقرعو ةيبهذم لاكشأ ةدع لىإ تمسقنا ةيلخاد ت·ارطضا نم اهبحاص
  . اهيلع ءاوضلاا اوطلسو ةرهاظلا هذه ء·دلأا لوانت ذا , ةيبدلاا

 هطيحبم رثأتي هتئيب نبا يحرسلما بتاكلا نلا كلذو ,رصاعلما يقارعلا حرسلما باتك دنع هادص �دجو يرثاتلا اذهو

 ةيحرسم صوصن روهظ لىا ىدأ ةرهاظلا هذه عويشو ,ةيرثكلا ةيبدلأا مÒاجاتن ىلع رثأتلا اذه سكعنأف يعامتجلاا
 ةبتاكلل )بويأ( ةيحرسم صن اذه انثبح في �ترخا دقو ,اًزمر اله زمر ام اهنمو ةرشابم ةرهاظلا لوانت ام اهنم ةيرثك

 ذإ ,ةيحرسلما صوخش للاخ نم زيمتم لكشب يرجهتلا ةيضق هيف تدسج يذلا )يسيبكلا نايما( ةرصاعلما ةيقارعلا

 لاكشا في هل رهظت ةيلايخ ةأرما لبق نم  اًرسق هتيب كترل طوغض ةدعل ضرعت يذلا )بويأ(  ةيصخش دنع تفقو
 رشلا ىوق لكل زمرت ةقيقلحا في يه تيلا )ةأرلما( لاعف· اًددنم ىقبيو صلاخاو نٍافت لكب مواقي بويا نكل ,ةيرثك

 حاتفلماو ,ملظلا نم صلالخا حاتفم هدع يذلا حاتفلما نع ثحبلا ةلحر في يقب هنإ لب ،عجاتري  لمو ,نايغطلاو ملظلاو
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 يرثكلا ةبتاكلا تَّثب ةأرلما عم بويأ راوح ينب امو ,بويأ هب نىغت الماطل يذلا مداقلا يرلخا تاملاع نم ةملاع وه اًضيا

 .يقلتلما يعو نم ديزت نا اeأش نم تيلا برعلاو سوردلا نم

 ينب ام دلاب مÁا "  لىا دوعي يرجهتلا نا لوقي نم مهنمف ةييخرÃ روذج اهلف ،ةدع تلاولدم لىا يرجهتلا ةملك يرشت
 نم مهضترعي ام ةهجاومو ,ةيسايسلا مÒاحومطو مهفادها قيقحتل ةحج�و ةلاعف ةسايس اهيف اودجو نيذلا نيرهنلا

 هيبنتلا وه انمهي يذلاف ،اًييخرÃ حلطصلما ةشقانم ددصب انسل انه ننحو  )1 ( " يرجهتلاو يفنلا ةسايسب اهولجاع تابقع
 ةيعامتجلااو ةيسايسلا تاروطتلا بسبح نامزو رصع لك ددجتت ةثيدح ةيمدق ةلكشم هنوك )يرجهتلا( ةسارد ةيهما لىا

 تادرفم لك ىلع ءوضلا طلسي نا اهيلا يمتني تيلا ةئيبلا لثيم يذلا بيدلاا ىلع اًمازل ناك انه نمو ,ةيداصتقلااو

 لاو ،هل ثدح امو صوصلخا هجو ىلع )قارعلا( �دلب اÛ ريم تيلا ةيسايسلا تابلقتلا نا امك ,اهئاقشو اهفترب ةايلحا
 تابلقتلا هذه ناف , شعاد لوخد ينح  2014 ماع لىا لاًوصو ةيفئاطلا ةيادب وهو 2006 ماع ةيادب في اميس

 نع ةجراخ ةعوممج ةحمر تتح مهسفنا اودجو ذا ،ةوق لاو مله لوح لا نيذلا ناكسلا نم ديدعلل اًيرجÒ تثدحا

 لىا )ةيرسقلا ةرجلها( بورلها ىوس مهماما نكي ملف ليكنتلاو زازتبلااو بيذعتلا قرط عشبأ مهدض سراتم نوناقلا
 دعب يأ رجه هب·و داعبلاا وه رجلها نا" :ةيوغللا ةدالما هذه نأش في لوقي روظنم نباف ،مهقطانم تسيل ىرخأ قطانم

 لىا قطانم نم اًبرج ناكسلا نم ةددمح يرغ ةعوممج داعبإ ةيلمع " وه يرجهتلا كلذك, )2( " ً�ارجه رجهي رجه نم
 نكامأ وا مهنكاسم كرت  دارفلأا نم ةعوممج وأ درف رابجا وأ ماغرإ " وه  اًضيأ يرجهتلا نع ليقو , )3("ىرخا قطانم

 لامعلأا ةجيتن رشابلما لخدتلا قيرط نع كلذ ثدح ءاوس ةينوناقو ةعورشم ةروصب اهونطق تيلاو اهوداتعا تيلا مهتماقا

 . )4("ليودلا نوناقلا هب حمسي تاربرم نود ةطلسلا وأ ةلودلل ةرشابم يرغ قرطب وأ ةيباهرلاا

 ببسب اًعوط سيل اًرسق ناكلما وأ تيبلا كرت وهو دحاو موهفم في اهعيجم بصت اهديج صوصنلا هذله لمأتلما لعلو

 في اًروذج اله دنج  اذلهو ىبرك ةيهمأ تاذ انفلسا امك يرجهتلا ةرهاظ َّنا هيلا  ةراشلاا رديج اممو ,رشابم يرغ وا رشابم

	
1  -  ةيلك ,نيرهنلا ةعماج ,دبع لضاف لمأ .د.م.أ :فارشا ,يرتسجام ةلاسر ,زيزع نسح حابص ,ةنراقم ةسارد يرسقلا يرجهتلا ةيمرج

   5 :2015 ,قوقلحا
2. 638 : 9 ناسل  ,روظنم نبا ,برعلا  -  

318 : 2010   -  ,تيركت ةعماج , يرتسجام ةلاسر ,فيطللا دبع ةيد� ,يرجهتلا نم ينيندملل ةيئانلجا ةياملحا
4 135   -  :يدينه ناسحا دوممح ,ةلصتلما قطانلما في ينيندلما ناكسلا قوقح
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 لىإ ضرأ نم ملهاتحرا للاخ نمف ،ةرهاظلا هذه ىلع ءوضلا اوطلس ملاسلاا لبق ام رصع ذنم ءارعشلاف ,بيرعلا انبدأ

 .ينلتحرم ضرلأا نوبويج مهو ةيعادبلإا مÒاقاط ترجفتو ،يرجهتلا تادباكمو ،ةرجلها جعاول لك مهعم اولحم ىرخأ

 ةيقارعلا ةبتاكلل " بويا " ةيحرسم صن في اًديدتحو حرسلما في يرجهتلا موهفم دنع فقن نأ اذه انثبح في انيæرا دقو
 ةيحرسلماف ,اهتغاص تيلا ثادحلاا للاخ نم يرجهتلا ةميث دنع ةساردلا ديق اهصن في تفقوت ذا , يسيبكلا نايما

 يذلاو ضرلأل بصاغلا ودعلا لىا زمرت ةأرماو , نانئمطلااو ملاسلاو يرلخا ىوق لىا زمري لجر ينب اًداح اًعارص شقانت
 . مهنكاما نم سانلا يرجÒ لوايح

 ةيصخش لخدت " ءودلهاو ةداعسلاو رارقتسلاا لىا يرشي فصوب لجرلا ةبتاكلا انل فصت ةيحرسملل لىولاا ةلهولا ذنمو
 . )1(" همادنه لدعي وهو ةآرلما لىا رظني ,Zروز ىقيسولما ماغنا عم صقري وهو قينا لجر

 طييح يذلا ءودلها لىا ىرخلاا يه يرشت تيلا ىقيسولما عمسي وهو ةئدالها هتايلح لىوا ةراشا يه لجرلل فاصولاا هذهف

 عارصلا ةقطنم لىا يقلتلما لقنت ثم ,بسانم لكشب صنلا تابتع لىوا انل مسرت يهو ةقفوم تناك انه ةبتاكلاف ,لجرل·

  .اًئيشف اًئيش هيلع ةيحرسلما تينب يذلا

 ةأرما تاكحض تاوصا ( بلحا نيصقني هآآآ ... بحو دجو بعلو كحض ةايلحا هذه ةليجم هآآآ :لجرلا
 .)هءارو ةنجام

 سلتج امنيب لجسلما في هعضيو تيساك ةلواطلا ىلع نم ذخÌ ( دحولاا بيح ¨ لياعت )كردتسي(... الله كحبق

  ) مهنيعأو مههاوفا ىلع مهيديا نوعضيو هتبيقح ىلع لّك ةقولجا

 لىا ةينغلاا يرغتت تىح اهعم ءانغلZ أدبي نا امو"  اراكولأا رجµ يرفاصعلاو اًراد بلحا لدبي ينح دعب :ةينغا
 موثلك ما ةينغا دوعت ,لجسلما في ىرخا ةرم هعضوو تيساكلا حتف دعبو ئجافتي ,بارلحا سوؤر تحلا ةدوشنا

	
1  .www -   :يسيبكلا نايما ,بويا
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 تيساكلا عفرب موقيو اًبضغ طيشتي تىح ةدع تارم ةلالحا رركتت ةدوشنلاا تاذ دوعت تىح  جمدني نا امو
  )1( " ير̈تسيله هفلاتاو

 ةينغا ينب ام تابلقتب أدب لجرلا نا دنج ةبتاكلا اÒدمتعا تيلا ةيحرسلما تاداشرلاا نم ءزج وهو عطقلما اذه انلمæ اذإف 
  هتجعزا تيلا تابلقتلا هذله بارغتسلاا نم ةلاح في عقي وهو برح ةدوشنا لىا بلحا موهفم ىلع يوطنت ةيلزغ

 . هجازم تركعو

 . ببسلا كِنا مْلعأ ...كلذ ءارو تِنأ )لاًاشمو انييم تفلتي ناردلجاو فقسلا لىا رظني( :لجرلا

  ةنوعللما كحورب نترقا نل

 .ملاسب نييكرتا ....  نيع يلحرا

 ناردلجا مطمح تيبب يهتنيو ةوشنب أدبي كنونج

 . بطلحا َّبتو كِادي تبت . ... بطلحا ةلاحم ¨

 . )2( )لاحرلا دّش كيلعف لاإو يدحو ليو لي نوكتس :ةأرلما

 ثدلحا ةيادب ىلع موقي يذلا ءانبلا اذهو ,اهصن ءانب في ةبتاكلا هتدمتعا يذلا يماردلا ءانبلا ةعيبط صنلا انل فشكي

 .للحاو ةورذلا لصي نا لىا اًئيشف اًئيش دوعصلا ثم

 يرشي اذه لكو ةيساق فاصوا ةدعب اهفصيو هل ثدح ام لكب ةأرلماو لجرلا ينب عارصلا جيجæ نم ةبتاكلا تقلطناف
 جيجæ في ةيكذ تناك ةبتاكلا لعلو ,يطسرلاا ءانبل· فورعلما يحرسلما هئانب في وطسرا اهعضو امك , ةمزلاا ةيادب لىا

 دش كيلعف لاّإو "  هديدهتب موقت لب لجرلا تاماÒا دكؤت  نأ عارصلل نياثلا فرطلا يهو ةأرلما نم تلعج ذا , عارصلا

	
1  .www -   :يسيبكلا نايما ,بويا

2   -  ن .م
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 تارايخ ماما هسفن دجو لجرلاف ,انتسارد رومح وه يذلا يرسقلا يرجهتلا ةركف ىلع يوطني درلا اذهو " لاحرلا

 . ءيس اهلضفأ

  يئايشÒ يمعنت نل )ةأرلما اًبطامخ دوعي ( يريرس ...تيفرغ كرتا نل ؟ رفسلا ديرا نيا لاق نم ؟اذه ام :لجرلا
 ةقولجا لكشت( ايه ... فوفرلا ىلع بيتك ...  ةنازلخا لىا يسبلام اوديعأ )ةقولجا لىا رظني( ءاطمشلا اهتيا
 .)بارلحا سوؤر تحلا ةدوشنا عم نولورهي دونج م³أكو بيردتلل ةحاسم

  ةعنايلا سوؤرلل اًفطقَ كِافك )ةأرلما لىا( :لجرلا

 ةباثبم انه ةفرغلاف ,نطولا/ هتفرغ نم لجرلا يرجÒ ةًلوامح  اهديدÒ ذيفنتب ةأرلما أدبتو عارصلا مزأتي قباسلا دهشلما في

 ةلاح في عارصلا ىقبيو ,امهنيب عارصلا قمعي ام اذهو هترداغم ديري لا ناكلم· اًثبشتم لجرلا ىقبيو ,لجرلا اذله نطولا
 . ةلتاقل· ىرخا ةرÃو ءاطمشل· ةرÃ اهمهتي ذا ديازت

 لعلو ,ةيعامتجا تايعجرم نلاثيم هتاذ تقولا في اهمو ةنيعم ةيضق لىا نايرشي ةأرلماو لجرلا نم لاًك َّنإ هيف كش لا اممو

 سانلا يرجÒ ىلع لمعي يذلا مشاغلا ودعلل زمر يهف ,هيلع فراعتم وه الم اًرياغم ءاج بيلسلا رودلا اذله ةأرلما رايتخا
 Áًدايتعا اًودع سيل ودعلا اذه نا لوقت نا ديرت اeلأ كلذو ,ةيدصقب ةأرلما تراتخا انه يسيبكلا لعلو ,مeدم نم

 مظنم ودعلا اذه نأ لىا ةراشا انهف ,حوضولا ثيح نم لجرلاك تسيل ةأرلماف ,ةسلسو ةمع� ةقيرطب همدقت نا تدارأف
 ن· رعشتسي رايتخلاا اذله لمأتلماف ,ةيحضلا وه لجرلاو ودعلا يه ةأرلما نم تلعج اذلهو ,هنطابك سيل هرهاظو

 .رايتخلاا اذه في ةقفوم تناك يسيبكلا

 تناك ةيحرسلما في ةأرلماو . ةيربك ةباصا ناكلما اذه باصي فوس كش لاب ناكلما كتري امدنعو ةرسلاا بر وه لجرلاف
 . " فيزم دمجو ةمتعم ءارحم لٍايلب بابشلا لفاحج نيرغت " لجرلا ناسل ىلع ءاج امك ءارغلاا رود سراتم

 يهو شعاد هب تءاج ام لاثم قدصا لعلو ,ناطولااو بابشلا يرمدتب قلعتت تيلا تاسراملما نم يرثك في هدنج ام اذهو
 :  هسفن نع عافدلا في لجرلا رمتسيو , ةيرثك بيلاسü بابشلا ءارغ� دمعت ذا  رودلا اذه سراتم

  مرضمخ يسايسب لاو ةحلسلأل ارجÔ وا Zًاطح تسل ©أ :لجرلا
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 .هيواتف نم عافتنلاا كنكيم نيد لجرب تىح تسل ©أ لب         

  )1( يمدق دنع عكرت اًرغاص دوعتس :ةأرلما

 برعت يهو ةيلدلجا هذÛ ةيحرسلما تاحول نم لىولاا ةحوللا متتختلو ,امهنيب عارصلا رارمتسا نع انل فشكي راولحا اذهو
  .ءاقبلا ملح نع

 :ةمواقلما لجرلا نم بلطتت تيلا ةدوعلا تاصاهراو ءاقبلا ملبح أدبت ةيحرسلما تاحول نم ةيناثلا ةحوللا في امأ

 لىولاا ةبيقلحا لميحو هترايس لغشي( يئايشأ ديعأس ©أ اًنسح .... ااااه اوكرحتت نل )ةقولجا لىا رظني( :لجرلا

 اهدعب رهظي ,روهملجا نع لجرلا ءافخلإ ةقوجلل ةبرطضم ةكرحو ,ناكلما لأيم ناخد عم راجفنا توصب اذاو
 . ) يكبي وهو زاكّعو ةدحاو قاسب سبلالما عطقم رعشلا ثعشا

 ةفعاضم ةمزأ لكشي قاسلا دقفف ,ةلهس نوكت نل ةدوعلا َّنأ لىا يرشي اذهو ,قاسلا نادقف وه ةدوعلا قيرط لوأ نذا 

 . تاهلجا لك نم لطبل· طيتح تأدب تيلا تامزلاا نم

 نلآا تنأف ةيلوؤسلما لمتح نلآا كيلع يئايشا تْبه دق اه ) نزبح اه¨ا ً×دمح ىرخلاا هقاس لىا رظني( :لجرلا
 ينحطو ةلاخنلا يرغ لكؤي ام دجأ ابمرو .. عولجZ رعشأ " هنطب كسيم " رايخ .. رايخ... دحولأا يرهاملجا رايخ

 لمتح َّيلع -لكؤي اًئيش دجأ نلف حاتفلماو لفقلZ دابرلا باوبأ قلغت ةريرشلا كلت " هسفن لىا ثدحتي " ىونلا

 . مهروهظ قصلات م³وطبو نومئ© راغصلاف ييرفاصع ¨ تيكسا ... تيكسا " هنطب لىا رظني " عولجا

  :ةأرلما
 . ) او عبشت معن عبشتو معنت فوسو يعم نْك لجرأ لاو زاكعلا كديفي لا )كحضت(

 ةأرلما نكل ،هيقاس ىدحأ عطق تم نأ دعب هقاسو  لجرلا ينب ديدج راوح ىلع Áوطنم هديج دهشلما اذله صحفتلما نإ

 )1()معنت فوسو يعم نك( رملأا هل مسحتف ,هسفن في ةيمزلها تيبب هعطاقت ثم لسترسي هعدت نل

	
1  al- khashaba. org  -  يسيبكلا نايما ,بويا
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 بيذعتلا عاونأ ةفاك لمتحو ةأرلما ةنتف ءارو قلازنلاا مدعو ءاقبلا ملبح لجرلا ثبشت نع يراولحا دهشلما انل فشكي امك

 اهتيضقب هنمؤتو ةعفدنم ةأرلما نا اًضيأ ظحلالما نمو ,هتيب نم لجرلا يرجهتل ةلوامح يه ةسراملما هذه لعلو ,ليكنتلاو

 حتف لاًوامح لجرلا ىقبيو ,هعيراشم لك ذيفنت ىلع اًدماع ,اًيساق Áًوق ودعلا تلعج يسيبكلا ن· اًعابطنا انيطعي اذهو
  :ىرخلاا دعب ةدحاو بئاقلحا

 ةبيقلحا ذخÌ( ةبيبلحا اهتيا لمعلا ءدب دنع كارا )هتراكيس لىا رظني( عارسلاا َّيلع ماودلا نع ترخÜ :لجرلا
 . )ينتبكرلا ىلع فحزلZ ةقولجا أدبت ,اًضرأ طقسيف ههجو في رجفنت تىح اهكسيم نا امو ةيناثلا

 . لياصوا عطقب ذذلتت الم ,يوالخا دسلجا كاهتنا ىلع نيرصتُ الم هآآآآ :لجرلا

  نيرتم ينح كترايس ذفاون مهدحا حسيم ابمر ينملعتأ ... نودرشم تاقرطلا ىلع ليافطأ

)............( 

  )2( لتاق سو� َّليا نيرظنت تلز ام تنأو

 دفاون حتف -نودرشم( رامدلZ اهعيجم قلعتت تادرفم ىلع هئاوتحا نع رفست صنلا اذله ةصحافلا ةءارقلا نإ
 نمو ,مشاغلا ودعلا لىا زمرت تيلا ةأرلمZ تطبترا كش نىدا نودب لاعفلاا هذه لكو )لتقلا -سو� ةرايسلا

 لوايح هنكل ,هدسج نم اًئيش دقفي هلعيج  راجفنا لىا ةبسانم لك في اًضيا ضرعتي لجرلا نأ  اًضيا ظحلالما

 لاا نهارلا رصعلا لكاشم بركا نم دعت ةمزلاا هذه ,اًمئاد اهلبح ركفيو ةمزلاا شيعيو ةأرلما هذه هجوب فوقولا
 . )يرجهتلا( يهو

 نم ةًمواقم لكشي ةفرغلا ,تيبلا /يلصلاا هنطو لىا ةدوعلا تاصاهرا هبحاصي ءاقبلا ىلع لجرلا اذه رارصا َّنإ

  :ةأرلما تاططخلم خوضرلا مدعو هلبق

	
1  al- khashaba. org -  ,يسيبكلا نايما ,بويا

2 ن .م  -  
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 وش Ôاد دهشم ( مكسفنا في الله اوقتاف مكنم رهطا َّنه تيانب ءلاؤه )عازنلا كف لوايح وهو ( مكافك :لجرلا

 انتمص رزو َّنلمتح رٌاغص َّنهُو نَدْئِوُ ) اًكردتسم ( تيانب َّنه نيا نكل ) ينئجلالا ميمخ في تايتفل دهاشم ضرعي

 . انلذو

 بهذتف لياجمو تينتف ماما نوعضتخ مكنكل تاراعشلا سفن نوعفرتو ,ملاكلا تاذ نولوقت مكلك )ةيرخسب( :ةأرلما
  )1( حر̈لا جاردا مكتاراعش

 ةأرلماف ,ودعلا /ةأرلما ببسب سانلا تلاط تيلا يرجهتلا ةمزا تاملاع نم ىرخا ةملاع وه تاميخلما في تايتفلا روهظف

 اهارن هتاذ تقولا فيو لئاسولاو قرطلا تىشب مهيلع اهتنميه ضرفاو ةنملاا بوعشلا ىلع اÒدنجا سراتم ةيناودع ةطلس
 ... تاراعشو ليواقا درمج هنü لجرلا فقوم فصتف ,راصتنلاا ىلع ةرّصم

 تيبلا ةجح نع يئايشا نع ثبحأس كتاوزنل داقنا نل ييرغ لثم نوكا نل كتوص قيطا لا هص هص :لجرلا
 نصقري نهو تايتفلا لياتم يزويرفلا حابصلا ةبوذعو رعشلا لاجم طسو ملاسب شيعأسو هنم كدرطأسو هحاتفمو
 . )2(قداصلا ينقهرلما بح ناوفنع ,ةيوفعو ةيربح

 لولح نع ثحبيف اهيف عقو تيلا ةمزلاا نم صلالخ· يركفتلاو ةدوعلا تاصاهرا نم ةصاهرا في ىرخا ةًرم لجرلا دوعي

  )... حاتفلما ,تيبلا ةجح( ةيرثك

 ,تايتفلا ةصقرو زويرف عاسمو رعشل· نىغتي ذإ فقثم هنأ انل ينبت لجرلا ملاك للاخ نمو ,هكلم تيبلا نا اله تبثيل
 لاو ددشتم وه ودعلا /رخلاا فرطلا نأ انل فشكي ءيشلا اذه َّلعلو , ةفاقثلاو ررحتلا تاملاع نم ةملاع هذهو

 .ةفاقثل· نمؤي

 )3(تامرلمحZ سانلا داسفا ديرت :ةأرلما

	
1 سيبكلا نايما ,بويا ,ي  -  

2 ن .م  -  
3 ن .م  -  
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 هتطعا سرد اذهو ةلهس تيبلا لىا ةدوعلا نكت لم ذا ,ةورذلا لىا لوصولاو عارصلا ةيرتو عافتر· ةيناثلا ةحوللا يهتنتف

 لك مدقيو رباثيو يحضي نا هيلع  )يرجهتلا ةمزا ( ةمزلاا هذه نم صلختيو ررحتي نا ديري يذلا نا هدافم يسيبكلا

 . كلذ لجا نم هدنع ام

 .ةلكشلما ةدÁز اهنع تضختم تيلا يهو ةثلاثلا ةحوللا في امأ

 :ةثلاثلا ةحوللا

 . )ىمعا هبش حبصيف لجرلا رظنب بهذي فيثك ناخدو يوق راجفنا توصب اذاو ىرخلاا ةبيقلحا حتفي(

 حئاور سسحتيو ةقولجا لىا بهذي ( ت¨افن ةموك في ©ا له ؟ ةنتنلا ةحئارلا هذه ام )هفنا دسي( :لجرلا
 . )1(ىودعلZ ةنيعللا كلت مكتباصا ,ةدساف مكسافنا تىح فوااا )اهتناتن فشتكيف مهداسجا

 ةلوامحو ,ةمواقلما تاملاع نم ةملاع هذهو هرصب لجرلا دقفي رخا راجفنا يهو ةدوعلا جئاتن نم ىرخا ةجيتن تءاجف

 عراست ثم , عارصلا ةيرتو دعاصتتو فقولما مزأتيف ,نطولا لىا ةدوعلاو يرجهتلا ةمزا نم جورلخا تلاوامح نم ةمهم

 .للح· يركفتلا في ةيمارد ةقيرطبو يسيبكلا

  :ئراقلا ىدل عقوتلا قفا رسكب ليجم يمارد دهشلم حتفت تيلا يهو ةعبارلا ةحوللا تءاجف

 رجفنتف رجفنت لا ,ههجو في ديدج راجفنZ رذنتو فولخا ةلالح ةقولجا نيوكت اهحتفل ةثلاثلا ةبيقلحا لىا بهذي

 . أـطلخا اذه ببس نع ثحبلا في اًبضغ ةقولجا عرهتف ةقوجلل ةزفتسم ير̈تسي� لجرلا تاكحض

 . اذه ثديح نا ليحتسم ةنايخ ةنايخ )ير̈تسي�( :ةأرلما

 .نيركالما يرخ اللهو الله ركيمو نوركيم )كحضلZ اًرمتسم ( :لجرلا

)........( 

  نيطو صلاخو يصلاخ تنا ذقنلما اهيا كتدجو نلاا اه اه اه اه :لجرلا

 . لي كلهاتجو كتيرخس ىلع بساحتس :ةأرلما
	

1   -  ,يسيبكلا نايما ,بويأ
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 نوهتشت ام يدسج اوعطق ءابه مكاعسم لك ,لمعي حاتفلماو ضبني بلقلا :لجرلا 

 . تيبلا ءاجرا في ملاسلا عيشيسو لاملجا رهاظم نم يلّعاو ,لملاا باوبا نم حتفأس

 ينبت ذا ,ودعلا / ةأرلما ططخ لك ءاهتناو ,حاتفلما ىلع لجرلا لوصحو ةمزلاا جارفنا لىا لصن دهشلما اذه للاخ نمف
 لكشلا ينب تعجم ةنقتم ةيمارد ةقيرطب ةدوعلا تاصاهراو يرجهتلا ةمزا تشق� اًصن انل تمدق يسيبكلا نا انل

 . نومضلماو
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 :عجارلماو رداصلما ةمئاق

 

 .www. al- khashaba. Org  :يسيبكلا نايما ,بويأ  &

 لضاف لمأ .د.م.أ :فارشا ,يرتسجام ةلاسر ,زيزع نسح حابص ,ةنراقم ةسارد يرسقلا يرجهتلا ةيمرج &
   2015/قوقلحا ةيلك ,نيرهنلا ةعماج ,دبع

 ،ثوقلحا ةيلك ،هاروتكد ةحورطأ ،يدينه ناسحا دوممح ,ةلصتلما قطانلما في ينيندلما ناكسلا قوقح &
 .2007/قشمد ةعماج

 .2010 ,تيركت ةعماج , يرتسجام ةلاسر ,فيطللا دبع ةيد� ,يرجهتلا نم ينيندملل ةيئانلجا ةياملحا &

 نبا ،)ةلصفم سراهفب ةليذمو  لاماك لاكش ةلوكشمو ةققمح ةديدج ةعبط( روظنم نبا ،برعلا ناسل &
 ،فراعلما راد ،)ليذاشلا  دممح مشاه ،الله بسح دحما دممح ،يربكلا يلع الله دبع( :قيقتح ،روظنم
 .)ت.د(:رصم
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 ةيرصقلا ةيقارعلا  ةصقلا في باترغلأاو ةبرغلا حملام
 نامرف ةمعط بئاغ يئاورلل ) نايرلجاو ةلخنلا ( ةياور اجذونما 

 

 *دممح لحاص دممح ديرغت .د.م

 ةيقارعلا ةعمالجا /ةيملاسلإا مولعلا ةيلك

 

 لازت امو تناك ةياورلا نلأو ، ةصاخ ةياورلا فيو ،ةماع ةفصب ةيبدلأا لامعلأا في ةيهمأ باترغلااو ةبرغلا عوضوم ل� :صخلم
 ،اهريوصت في قدأو اهنع يربعتلا في حصفأو باترغلااو ةبرغلا ةرهاظب ةلص رثكأ تناك دقف ،لماعلا ةيؤرل ةيناسنإ ةباجتسا وأ اديستج
 نع لايصأ ايربعتو ناسنلإا سجاوله ابحر �اديمو ،راكفلأاو فطاوعلاو ساسحلإل ةجمرت لظت اeلأو ؛تايصوصخ نم هلمتح الم اذه
 في رودت تلظ ةبترغلما ةيقارعلا ةياورلا نأ دنج كلذل ،فاص لكشب ةلمؤلماو ةنيزلحا يئاورلا براتج سكعت اeأ امك ،سوفنلا تاجلخ
 روعشلاف ،رعاشمو تÁركذو ثداوح نم ينيئاورلا ةركاذ هترتجام ىلع ةدمتعم نطولا نع فيارغلجا اهداعتبا مغرب يقارعلا كلفلا

  .ةيقارعلا ةياورلا في ةرضاح تناك ةيقارعلا تاذلا في ةقمعتلما تاعوضولما نم اهيرغو يحورلا باترغلا·

 تيلا تÁاورلا نم ديدعلا هلو ، نيرشعلا نرقلا نم تاينيسملخا ةترف في نيزرابلا ينيقارعلا ينيئاورلا نم نامرف ةمعط بئاغ دعيو
 اثبح هجراخ ةرجهلل هرارطضاو ،قارعلا في ةرقتسلما يرغ هتبرتج للاخ نم ه�اع امع ايعقاو ايربعت هتÁاور تناكف ، ايربك احانج تققح
 هرطضا امم اهيف لمعي تيلا ةفيحصلا اهنمض نمو فحصلا ضعب قلاغ� رمأ رودصلو ،يسايسلا عضولا ةجيتن لضفأ ةصرف نع
 قارفلا ةرارم قاذو ةبرغلا رانب ) بئاغ( ىوتكا وكسوم في هتماقإ للاخو .وكسوم في ماقلما هب رقتسا نأ لىإ لود ةدع ينب لقنتلل
 هلعيجو هعم لصاوت ىلع هيقبيام هقبعو نطولا ىذش هل بلتج ت·اتك للاخ نم كلذ نع سيفنتلا يرغ ارفم ديج ملف داعتبلااو
 يئاورلا عونلا تاموقم اهيف رفوتت ةينف ةيقارع ةياور لوأ )نايرلجاو ةلخنلا( هتياور تناكف ،ةيناكم ةبرغ نم هت�اعمو هتنمح ىلع بلغتي
. ةيبرولأا هتافصاوبم  

  ةتماخ اهبقعتو ديهتم اهقبسي روامح ةثلاث ىلع ثحبلا ىوتحاو

.اًحلاطصاو ةغل باترغلااو ةبرغلا موهفم نع ناكف :لولاا رولمحا امأ  

 هموهفم في باترغلااو ةبرغلا رهاظم ىلع ءوضلا طيلست عم ،نامرف ةمعط بئاغ ةايح نع ةرصتمخ ةذبن هيف تركذ : نياثلا رولمحاو
يصخشلا  

________________  
(rwan_annas@yahoo.com)	 ةيقارعلا ةعمالجا – ةيملاسلإا مولعلا ةيلك*  
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 ةيقارعلا ةياورلا تدسّج تيلا ، بيرعلا بدلأا عئاور نم دّعت تيلاو )نايرلجاو ةلخنلا( ةياورل ةيليلتح ةسارد :ثلاثلا رولمحا ناك ينح في
.نطولا نع فيارغلجا اهداعتبا مغر يقارعلا ءاضفلا في رودت تلظو ةبترغلما  

 نايرلجاو ةلخنلا / ةيقارعلا ةياورلا / باترغلاا / ةمعط بئاغ :ةيحاتفلما تاملكلا

 

GURBET VE YABANCILIĞIN (KISA IRAK KISSASINDAKİ) İZLERİ 

ROMAN YAZARI GÂİB TU’MA FERMÂN’IN “HURMALIK VE 
KOMŞULAR” ROMANI ÖRNEĞİ 

Öz: Gurbet ve yabancılık konusu, genel olarak edebi çalışmalarda 
özellikle de romanda önem kazanmıştır. Çünkü roman, dünya görüşüne insani 
bir reaksiyon olduğu gibi dünya görüşünün somutlaştırılması işlevini de devam 
ettirmektedir. Roman, taşıdığı bazı özelliklerden dolayı gurbet ve yabancılık 
olgusuyla sıkı ilişki içerisinde olup bu olguyu daha fasih ve titiz bir şekilde 
ifade  ve tasvir edebilmektedir. Ayrıca hisler, duygular ve fikirler için bir 
tercüme, insanın vesvese ve sıkıntıları için geniş bir saha, kişinin duygu ve 
düşünceleri için isabetli bir yorumlama olmaya devam etmektedir. Bununla 
beraber roman yazarının üzücü ve acı verici tecrübelerini net bir şekilde 
yansıtmaktadır. Bu yüzden yurdundan uzak yaşayan Irak romanın, vatandan 
coğrafi olarak uzak olmasına rağmen hâlâ daha Irak atmosferinde döndüğünü ve 
bunu yaparken roman yazarlarının hatıralarının beraberinde getirdiği olay, anı 
ve duygulara dayandığını görmekteyiz. Ruhsal yabancılık ve Irak’ın kendisinde 
derinleşmiş olan buna benzer diğer konuların hissi, Irak romanında hâlâ 
mevcuttur. 

Gâib Tu‘ma Fermân 1950’li yıllarda meşhur olmuş önemli Iraklı roman 
yazarlarından sayılır. Büyük başarılara imza atan birçok romanı vardır. 
Romanları, Irak’taki düzensiz tecrübeleri boyunca çektiklerinin ve bazı 
gazetelerin kapatılma emrinin ilan edilmesiyle siyasi durum sonrası daha iyi bir 
fırsat aramak üzere Irak dışına göç etmeye mecbur kalmasının gerçekçi 
tabirinden ibaretti. Bu yerlerden biri olan çalıştığı gazetenin de kapatılması, 
kendisini Moskova’ya yerleşene dek bir devletten diğerine göç etmeye mecbur 
bırakmıştır. Moskova’da ikamet ettiği süre içinde (Gâib) gurbet ateşiyle yanıp 
tutuşmuş, ayrılık ve uzaklık acısı çekmiştir. Mekansal gurbetten dolayı çektiği 
sıkıntı ve zorlukları bastıracak, vatanı ile iletişimini devam ettirecek şekilde 
vatanının güzel kokusunu  cezbedecek  yazılar yazmak dışında kendisini 
rahatlatacak başka bir çıkış yolu bulamamıştır. “Hurmalık ve Komşular” romanı 
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da Avrupavâri özellikleriyle roman türünün özelliklerini içeren ilk sanatsal Irak 
romanıdır. 

Çalışma girişle başlanıp sonuçla bitirilen üç bölümü kapsamaktadır. 

Birinci bölüm gurbet ve yabancılık kavramının sözlük ve ıstılahi 
manasıyla ilgilidir. 

İkinci bölümde ise müellifin şahsi anlayışında gurbet ve yabancılık 
olgusuna ışık tutularak Gâib Tu‘ma Fermân’ın hayatı kısaca zikredilmiştir. 

Üçüncü bölüme gelince bu bölüm Arap edebiyatının harikalarından 
sayılan, yurdundan uzakta yaşayan Irak romanını somutlaştıran ve coğrafi 
konum olarak vatanından uzak olmasına rağmen Irak atmosferi etrafında 
dönmeye devam eden “Hurmalık ve Komşular” romanı üzerinde yapılan tahlili 
bir araştırmadan ibarettir 

Anahtar Kelimeler: Gâib Tu’ma, Yabancılık, Irak romanı, Hurmalık ve 
Komşular 

 

 ةمدقلما

 .ينعجمأ هبحصو هلآ ىلعو دممح �ديس ينلسرلما ديس ىلع ملاسلاو ةلاصلاو ،تالحاصلا متت هتمعنب يذلا @دملحا

 هترتج ام ىلع ةدمتعم نطولا نع فيارغلجا اهداعتبا مغرب يقارعلا كلفلا في رودت تلظ ةبترغلما ةيقارعلا ةياورلا نأ دنج
 تاذلا في ةقمعتلما تاعوضولما نم اهيرغو يحورلا باترغلا· روعشلاف ، رعاشمو تÁركذو ثداوح نم ينيئاورلا ةركاذ
 روهظ ظحلاي نيرشعلا نرقلا نم تانيسملخا ةترف في ةصاخو ثيدلحا يقارعلا بدلأا في لمأتلماو سرادلاف ، ةيقارعلا
 ، ليركتلا داؤف : مهرهشأو تانيسملخا زومر مهأ اوناكو ، ةيبدلأا ةحاسلا ىلع ينيقارعلا ينصاصقلاو ء·دلأا نم ديدعلا
 اذه في انتسارد لامج وهو( نامرف ةمعط بئاغو ، ركصلا ىسيع يدهمو، نابصخ ركاشو ، يوونلا كللما دبعو
 .)ثحبلا

 هتÁاور تناكف ، ايربك احانج تققح تيلاو تÁاورلا نم ديدعلا هلو نيزرابلا ينيقارعلا ينيئاورلا نم نامرف ةمعط بئاغو
 ةصرف نع اثبح هدلب جراخ ةرجهلل هرارطضاو ، هيف هثوكم للاخ قارعلا في ةرقتسم يرغلا هتبرجتل ه�اعام نع ايعقاو ايربعت
 امم . اهيف لمعي تيلا ةريرلجا اهنمض نمو فحصلا ضعب قلاغ· رمارودصلو ، يسايسلا رارقتسلاا مدعل ةجيتن لمع
 داتحلاا في ماقلما هب رقتسا نا لىا ، اينالماو ،اسمنلاو ، اينامورو ،نانبلو ، Áروس :اهنم لود ةدع ينب لقنتلا هرطضا
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 قارفلا ةرارم قاذو ةبرغلا رانب) بئاغ( ىوتكا وكسوم في هتماقا للاخو ، وكسوم هتمصاع ديدحتل·و اقباس تييفوسلا
 هعم لصاوت ىلع هيقبي ام هقبعو نطولا ىذش هل بلتج ت·اتك للاخ نم كلذ نع سيفنتلا يرغ ارفم ديج ملف داعتبلااو
 ةلخنلا( ةياور يهو تÁاورلا هذه نم ةدحاو ىلع فقنسو .ةيناكم ةبرغ نم هت�اعمو هتنمح ىلع بلغتي هلعيجو
 يئاورلا عونلا تاموقم اهيف رفوتت ةينف ةيقارع لوأ اهÁإ نيبرتعم )ثيدلحا بيرعلا بدلأا ةعئار( :اهنع ليق تيلاو)نايرلجاو
 . ةثيدلحا ةيبورولأا هتافصاوبم

 :تيلا· اهزجون فادهلاا نم ةلجم ةساردلا هذلهو

 .الهوح تروحتم تيلا تاعوضولماو ةيقارعلا تÁاورلا في اهساكعنأو باترغلااو ةبرغلا-1

 .بيدلااو نيفلا جاتنلاو عادبلا· باترغلااو ةبرغلا ةقلاع -2

 .)نايرلجاو ةلخنلا(ةياور ركذل· صنخو اهتباتكل هتعدتسا تيلا بابسلااو نامرف ةمعط بئاغ تÁاور نع فشكلا -3

 هتÁاور لوانت ثم نمو بتاكلا ةايح ىلع ءوضلا طيلستب كلذو يليلحتلا يفصولا جهنلمااهثبح في ةثحابلا تعبتا دقلو
 .ةمهلما Áاضقلا نم اهيرغو ةياورلا ثادحاو ةمدختسلما ةغللاو ةياورلا تايصخش ليلحتب ) نايرلجاو ةلخنلا(

  ةساردلا هذه صخلم اهيف ةتماخ اهبقعتو ديهتم اهقبسي روامح ةثلاث ىلع تناك دقف ثحبلا ةيجهنماما

 .اًحلاطصاو ةغل باترغلااو ةبرغلا موهفم نع ناكف :لولاا رولمحا اما

 ةبرغلا رهاظم ىلع ءوضلا طيلست عم ، نامرف ةمعط بئاغ ةايح نع ةرصتمخ ةذبن هيف تركذف : نياثلا رولمحا ثم
 .يصخشلا هموهفم في باترغلااو

 ةياورلا تدسج تيلا ، بيرعلا بدلاا ةعئارب دعت تيلاو )نايرلجاو ةلخنلا( ةياورل ةيليلتح ةسارد ناكف :ثلاثلا رولمحا اما
 .نطولا نع فيارغلجا اهداعتبا مغر يقارعلا ءاضفلا في رودت تلظو ةبترغلما ةيقارعلا

 يرصنلا معنو لىولما معن هنإ ،قيفوتلا الله نمو اذه يلمع في تقفو دق نوكا نا وجرأ
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 باترغلأاو ةبرغلا موهفم :لولأا رولمحا

 تافيرعتلا نم ديدعلا لىإ عجار اذهو ، يوغللا لدلجاو شاقنلل ةر1إ ميهافلماو رهاوظلا زربأ نم ةبرغلا ةرهاظ تحبصا
 بورلحا تابكن ءارّج ةيواسألما ةثدحتسلما ناسنلأا عاضوا لىإ ةفاضإ اهموهفم داعبأ ديدحتل تدصر تيلا ةثيدلحا
 لخا.... بارخو تلايو نم اهبحاصي امو ، عطقنت لم تيلا ةيميلفلآاو ةيلماعلا

 : ةيوغللا ةللادلا لوح فلتيخو ، نيابتم ةغللا ءاملع دنع ةبرغلا موهفمف

 دقو ، سانلا نع يفختلاو باهذلا : بُرْغَلاو ... ةمئادلا ةكرلحا نىعبم ،برغةدام في )1(برعلا ناسل في ءاج ثيح
 ، برغلا نم لاعتفا باترغلاا ظفلو ، اهيف نعمأ اذإ ضرلأا في بَرّغَو ، هانح هبرغأو ةبرغ بَرَغْأو ، ·رْغَ بُرُغْـَي ، بَرَغَ
 .ملاكلا نم ضماغلا بيرغلاو ، موقلا نم سيل بيرغ لجرو

 بيرغ نىعبم بترغا ، برغت : لوقيو ، باترغلأا نيعت ةبرغلا نأ لىإ :يرهاولجا ركذ ، )2(ةيبرعلا حاحصو ةغللا جÃ فيو
 :بيلاكلا ورع نب نامهط :لوقي امك ، ءارلاو ينعلا مضب( )بَرُغُ( اًضيأو ،

 ن·رغ حجذم في اننكلو   ةيجس انم فرطلا ضغ ناكامو

 يأ))اووضتلاو اوبترغا((: ثيدلحا فيو.هبراقأ يرغ نم جوزت ذإ نلاف بترغاو ، دع·لأا اضيأ، ء·رغلاو ، ء·رغلا : عملجاو
 .لاًيزه اًفيعض Áًواض هلو ءيجيف ، ةبارقلا جوزتيلا :

 نيرظانلا نع ءافتخلااو يراوتلا نيعت امك ، دعبلا نيعت ةبرغلا نأ لىإ ، )3(ةغلابلا ساسأ هباتك في بهذي يرشمخزلا امأ
 / ةبرغلا نأ لىإ يرشي ، )4( )ينعلا( همجعم في يديهارفلا امأو ، اهسيناكم في تباغ يأ: اهراغم في شحولا تْبرُغَ:
 . هتينح يأ ، هتبرغو هتبرغأو ، ىحنت يأ ،ّ·رغ برغي ، انع نلاف ةبرغو ، نطولا نع باترغلأا

 .وأشلا ةديعب : يأ ، هبرغم ةياغو ، اووتنا : موقلا برغأو ، ديعبلا ، ىونلا : ةبرغلاو

 عجارلما ضعب في باترغلأاو ةبرغلا نىعم نا ، لهلأا قارفو نطولا نع دعبلا نىعم ديفي هرثكأ في ةبرغلا حلاطصاف هيلعو
 نم ةبرغلا ةرهاظ هيف عبتت يذلاو )ء·رغلا بدأ ( هباتك في نياهفصلاا جرفلا وبأف ، يمجعلما نىعلما نع دعبيلا ةثيدلحا

	
(1 .)برغ( ةدام ، 2006 ، 6 ط نانبل ، تويرب ، رداص راد ،    روظنم نبلا ، برعلا ناسل

(2 Ãبرغ ةدام(ت.د، ط.د ، تويرب ، ينيلاملل ملعلا راد ، راطعلا روفغلا دبع دحمأ:قيقتح، يرهاوجلل ، ةيبرعلا حاحصو ةغللا ج(.   
(3 .)برغ(ةدام ، ت.د، ط.د ، ةرهاقلا ، ةيرصلما بتكلا راد ، يرشمخزلل ةغ لابلا ساسأ   

(4 .)برغ ةدام(  1986- 1980 2 ،ط ، دادغب ، ديشرلا راد ، يئارماسلا ميهاربإ ، يموزخلما يدهم : قيقتح ، يديهارفلل ، ينعلا باتك   
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 لاق نم رابخأ نم هتدهاشو هب تعسمو هتفرعو ليّا عقوام باتكلا اذه في تعجم دقو(( :لوقي ذإ ، ةيوغللا ةيحانلا
 )))5(هناوخأ نع حز� ، هناطوأ نع درشم لك لىإ هدجوب ىوكشلا نلعأو ، ةبرك هب امع قطنو ، هتبرغ في اًرعش

 اًعوضوم لخد اذإ ، هبارتأو هناوخأ نع رادلا هب تحزن نم رافسلأا في ء·رغلا نأش نمو ((:رخآ عضوم في لوقيو
 . )6())ةبرغلا يوذ اًكبرت اًرثأ هيف هسفنل لعيج نأ اًروهشم اًدهشمو ، اروكذم

 اًحلاطصا /ةبرغلا

 كلت نأ لاإ ةنيابتم ناعمو ،ةفلتمخ تلالادب ،اهموهفممو باترغلأاو ةبرغلا ةرهاظ ينصاصقلاو ءارعشلاو ء·دلأا لوادت
 هب رعشي نأ نكيم يذلا روعشلا في لثمتت باترغلااو ةبرغلا نأ : هداؤم امهنيب عميج ساسأ لىإ اهدّر نكيم تاعونتلا
 وأ لاصفنلال رطضي ينح درفلا هدواري يذلا روعشلا وأ رخآ ناكم لىإ هنطوم وأ هسأر طقسم رداغي امدنع ناسنلأا
 )))7(هعمتمج نع حوزنلا

 هيف شيعي يذلا عمت�ا في نيرخلآا نع وأ تاذلا نع ءاوس يسفنلا باترغلأا يهو باترغلال ىرخأ ةللاد ىءاترت دقو 
 . )))8( عمت�ا في سانلا اÛ كسمتي تيلا فارعلأاو ديلاقتلاو راكفلأاو ميقلاو ئدابلما نع باترغلأا(( :

 ))ةبرغ نطولا في ةبحلأا دقف ((: )9(هلوق في نياهبصلأا دنع نىعلما اذه دنج دقو

 )10()) هنطو في اًبيرغ راص نم ء·رغلا برغأ (( : يديحوتلا دنعو

 باترغلا· رعشي هنكلو هنلاخو هلهأ ينبو هنطو لخاد ناسنلإا نوكي دقف اًطرش سيل نطولا نع دعبلا نأ كردن نذإ
 مؤلاتلا ىلع رداق يرغ هلعيج امم ، هتيصخشل صالخا بيكترل· ةقلعتلما ةيسفنلا لماوعلا نم ةعوم� ةجيتن كلذو ، مهنع

	
(5.23 ص، 1972 ،  1 ط، تويرب ، ةديدلجا باتكلا راد    ، دجنلما نيدلا حلاص :قيقتح ، نياهفصلاا حتفلا وبلأ ، ء·رغلا بدأ

(6. 23   ص ، ء·رغلا بدأ

(7.8 ص، 2015/2014    رئازلجا ، فايضوب دممح ةعماج ، يرتسجام ةلاسر ، ةرهز شيع نب ، نامرف ةمعط بئاغ ةياور في باترغلأاو ةبرغلا
(8.15 ص،  2007/2006    ، هاروتكد ةلاسر ، شيرق يلغيب ، ثيدلحا بيرعلا رعشلا في باترغلأا رئازلجا ، نيلايلجا ةعماج

(9.32 ص، نياهفصلال ء·رغلا بدأ   
(10 ص، ينيلاملل ملعلا راد ، يودب نحمرلا دبع :قيقتح ، يديحوتلا نايح وبلأ ، ةيلهلإا تاراشلإا   
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 ةجرد لىإ لصي دق هنلأ ، ناسنلأا هشيعي باترغا بركأ وه :يسفنلا باترغلااف ، ميق نم هعمتمج في دوسيام عم
 )11( هتاذو هسفن نع هتبرغب هساسحإ

 : نامرف ةمعط بئاغ يئاورلا ةايح ىلع ةرظن : نياثلا رولمحا

 قئاس لمعي هدلاو ناك ذإ ، هيربعت دح ىلع ،)12(ةطيسبو ةحداك ةلئاع نم نامرف ةمعط بئاغ بيدلأاو يئاورلا ردحني
 ، )14(م1926 ماع دادغب في دلو يذلا ، )13(بئاغ هدلاوأ لوأ ىسم هنأف هتلئاع نع ابئاغ ناك هنلأو ، ةرجأ ةرايس
 .)15( ديدحتل· ةعبرلما يح فيو دادغب في هتايح تاونس شاعو

 أدب دق بدلأ· همامتها نأ ركذيو ،هيف عرعرت يذلا بيعشلا يلحا في ةعقاولا سرادلما ىدحإ في يئادتبلاا هميلعت ىقلت
 ةغللا ةدام في هاوتسم نوك نم مغرلا ىلع ذإ ، يفطاع ببس لىإ هوزعيو ، ةيئادتبلأا هتسارد رخاوأ في ،ركبم تقو في
 تبلطو ، اضيأ ةيبرعلا ةغللا في ةئيس ةيحيسم تنب  يهو(( نايرلجا ةنبا هب تدجنتسا دقف ، كاذنيح ايندتم ناك ةيبرعلا
 روهظلا هل نىستي تىح دعاوقلا كلت مهف لجأ نم هدهج ةفعاضم لىإ هعفدام اذهو ةيبرعلا ةغللا دعاوق اهسيردت هنم
 ةغلل· نودلما بدلأا ةءارق لىإ هداق مامتهلاا اذهو ، اهنيقلتو اهميلعت ىلع رداقلاو ، ةيبرعلا ةغللا مولعب مللما ملعلما رهظبم
 ، نزي يذ نب فيسو ، لوب ناكور (( لمشتو ، اÛ اًمرغم ناك تيلا ةيلماعلا بيلجا تÁاور ىلع تبصنا تيلاو ، ةيبرعلا
 .))ةليلو ةليل فلاو

 ، ليركتلا داؤف نم لك لماز ةلحرلما هذه للاخو ةطسوتلما "ةفاصرلا " ةسردبم بئاغ قحتلا ةيئادتبلأا هتسارد ءاeإ دعبو
 فيو ، ةيوناثلا هتسارد ءانثأ تىح هب ةلص ىلع لظو ىرخلأاو ةنيفلا ينب هروزي بئاغ ناك يذلا( تيايبلا باهولا دبعو
 اًبتاك ناك هنأ ىلع لاضف ، برلجا ةدام هسيردت لىوت يذلا )) بويأ نونلا وذ (( ىلع فرعتلا هل نىست ةلحرلما هذه
 . اًفورعم

 رصم لىإ رفسل· حصنيل يوئرلا لسلا ضربم بيصا هنأ لاإ ، دادغب في ةيوناثلا هتسارد بئاغ لمكأ 1947 ماع فيو
 رصم في بئاغ لمع انهو ، ةرهاقلا ةعماج في بدلأا ةيلكب قاحتللااو ةيعمالجا هتسارد ةلصاوم هل حÃأ امم ءافشتسلأل

 روربم نكلو ، بدلأاو ةفاقثلاو ركفلا راطقأ نم ديدعلا ىلع ةرهاقلا في هتماقأ للاخ فرعتو "بيرعلا لماعلا " ةلمج في
	

(11.17 ص ، نامرف ةمعط بئاغ ةياور في باترغلأاو ةبرغلا   
12.49 ص ،  1995 4-5-6 دادغب ،) (ددعلا، ملافلأا ةلجم ، يئارماسلا دجام  - نامرف ةمعط بئاغ لماع في  –  ) عقاولل رخآ قفا

13.101 1987 ص، ،  189 ددعلا ، نامرف ةمعط بئاغ يئاورلا عم ءاقل ، ةديدلجا ةفاقثلا ةلمج ريرتح ةئيه ، ةبرغلا ، نوكتلا ، تÁادبلا )  
14.46 ص،  1991 17 ،  قشمد   ددعلا ، ليدبلا ةلمج ، بوركد دممح ، يننثا ينملقب بئاغ نع ةلاقم)

15.44 ص،  1974 285 طابش،   ددعلا ، )ء· فلأ(ةلمج ، نانف لك في لصأتمو مئاد ساسحإ كلاتملأا لىا شطعتلاو حومطلا )



161	
	

 في هئاقب نأ بئاغ دجو اذل يوئرلا باهتللأا نم هت�اعم دعب ةصاخ "عولجاو نامرلحا " نم بئاغ ة�اعم تديازت مÁلأا
 قارعلا لىإ ةدوعلا وه قزألما نم ةاجنلاو ديحولا للحا نأف كلذل ، جلاعلاو دروم لاف ، ليحتسلما مكح في راص ةرهاقلا
 ريدقتب جرتخو بادلآا ةيلك في دادغب ةعماج في ةعبارلا هتنس لمكأو ، ةرهاقلا في طقف تاونس ثلاث لاإ سرد هنأ مغر ،
 .ادج ديج

 باتكلا( رتمؤم في كراش كانهو نانبل لىإ ثم Áروس لىإ هتجاف لمع نع اًثبح قارعلا ةرداغم لىإ كلذ دعب رطضا نكلو
 رفاسو Áروس في ةيرصق ةدم بئاغ ثكم رتمؤلما ءاهتنأ دعبو . قارعلا ء·دلأ لثممك قشمد في دقع يذلا )بيرعلا
 ةيناثلا ةرملل رصم ونح هتهجو تناك كلذ دعب ، اموي 26 ةدم )تسرابخ( اهتمصاع في ثكمو اينامور لىإ اهدعب

 صصق" ناونعب باتك رادصأ في ، ينمأ دوممح عم هكارشإ تناك اهزربأ نم لعلو ، تاطاشنلا نم ةلمبج ماق ثيح
 ةيبرعلا راطقلأا فلتمخ نم برع باتكل ةيرصق صصق ةعوممج  باتكلا مض دقو ، 1956 ماع بيرعلا لماعلا نم ةيعقاو
 عاطتساو ، ينصلا ونح ةهجولاو رفسلا لىإ ةمعط بئاغ رطضانم رصمو دادغب اÒدهش تيلا ةيسايسلا فورظلا ةجيتنو ،
 )16(ةديدلجا ةينيصلا ءابنلأا ةلاكو في لمع دايجإ

 ، هيتئر ىدحإ تلصأتسأ ثيح ، ةيردصلا ضارملأا ىفشتسم لىإ هلقن ىعدتسا يحص ضراع هباصأ ءانثلأا هذه فيو
 انهو ، قارعلا في 1958 زوتم 14 ةروث علادنإ ينصلا في هثوكم قفاوت امكو ، )17(ماع لىإ تدتمإ ةهاقن ةترف ىضمأو
 نم ديدعلا بتك دقو قارعلا في وهو تىح لمعلا ةلصاوبم ةينيصلا ءابنلأا ةلاكو عم قفتأ ثيحو قارعلل ةدوعلل رد·
 رعشي ت· مÁلأا روربم نكلو اهدهشت تيلا ةيسايسلا تايريغتلا لض في قارعلا نع ةيرصقلا صصقلاو ةيسايسلا تلااقلما
 .ايحرم دعي لم هللاخ كرحتي يذلا يسايسلا خانلما نأ

 مجترم لمعو ، بسانلما لمعلاو حيرلما ماقلما ديج هلع 1960 ماع وكسوم ةرلما هذه راتخاو ، هنع داعتبلا· ركف انهو
 في فكعو مدقتلا راد يهو ةفورعم رشن راد في ةيبرعلا ةغللا لىإ ةيزيلنجلأا ةغللا نم سور ء·دلأ ةيبدلأا لامعلأا ضعبل
 . اeاقتإو ةيسورلا ملعت ىلع هتاذ تقولا

 تاطابحلأاو ة�اعلماو لكاشلما نم يرثكلا نىاع هنأ لوقلا نكيم نامرف ةمعط بئاغ يئاورلا ةيرس ضرع للاخ نم نذإ
 وه يدسلجا ماقسلا امأف ، يحورلا ماقسلاو ، يدسلجا ماقسلا نم نىاع دق بئاغ نأف ، هتايح للاخ اهدهش تيلا
 ةيخانم فورظ في ، ةدحاو ةئرب هتايح ةيقب شيعي هلعج يذلا رملأا ينصلا في هيتئر دحأ لاصئتساو ، لسل· هضرم

	
16.66 ص ، ةيبلش يرهز، ةيقارعلا ةياورلا في ةنراقم ةسارد)   
17.45    ، نامرف ةمعط بئاغ ةياور في  باترغلااو ةبرغلا )
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 امدعب نطولا ضرأ لىإ ةدوعلل اقوش هقرغو هتبرغ رارمتسا في لثتم دقف يحورلا ماقسلا امأو.وكسوم فورظ لثم ةيساق
 . رقتسيو شيعي يكل نىمتيام قفو نطولا لاوحأ ودغت

 لم هنأ ذإ ، ةرالجا تيوكلا ةلود حايتجü ارارق قارعلا ذاتخأ وه ، نامرف ةمعط بئاغ ةحص هب تءاس يذلا عضولا لّعلو
 18/8/1990 موي فيو ، ىفشتسلما لىإ هلقن تمو ةيحصلا بئاغ ةلاح تءاس تىح ينعوبسأ ثدالحا كلذ ىلع ريم
 دقو ، اهيف نفدو ةبرغلا في بئاغ شاع انهو وكسوم في ةبرقلما كلت في بئاغ شعن ىرو دقو . )18(ةايلحا هحور تعدو
 " نايرلجاو ةلخنلا " اهيلع بوتكم ىرخأ ةتفلاو " نامرف ةمعط بئاغ ، دوسلأا تينارغلا نم ةعونصم ةتفلا ىلع بتك
 " ةياورل ةيليلتح ةسارد/ ثلاثلا رولمحا. ةبرغلا في نفديو تويم نأو ةبرغلا في هتايح فصن شيعي نأ بئاغل ردق اذكهو
 " نايرلجاو ةلخنلا

 في  ةزيمتم ةيسيسæ ةياور لوأ ُّدعت تيلاو ، م1966 ماع " نايرلجاو ةلخنلا " لىولأا هتياور نامرف ةمعط بئاغ ردصا
 نأ هتياور للاخ نم ةمعط بئاغ  لواح ذإ ، ةبترغلما ةيقارعلا ةياورلا تدسج تيلاو ، )19(رصاعلما يقارعلا يئاورلا بدلأا
 ، قارعلل يزيلكنلاا شيلجا للاتحا و ةيناثلا ةيلماعلا برلحا ةترف يهو  ةنيعم ةييخرæ ةلحرم للاخ قارعلاو دادغبل خرؤي
 لمعلا صرف مادعناو عوج نم هل لصحامو ماع لكشب قارعلاو تاذل· يدادغبلا عمت�ا عاضوأ نع ةياورلا ثدحتتو
 .ةبرطضلما ةيسايسلا عاضولأا ةجيتن ، لضفأ ةايبح لملاا نادقفو

 ةيرصق ةصق نم تقلطنا نايرلجاو ةلخنلا ةياور نإ (( :لاق تجضنو تنمو هنهذ في ترمتخ فيكو اÛاتك ةصق نعو
 ماع فيو  "ةزابلخا ةميلس" ناونعب "فقثلما" ةلمج في م1959 ماع اÒرشنو رصم في تنك امدنع 1957 ماع اهتبتك

 .)20())م1964 ماع ةياورلا تزنجأو Áًدج اهيف لمعا تأدب 1962

 قمعو ةوقب )باترغلأا (رعاشم هعزانتت تذخأ تىح )وكسوم(ةبرغلا ضرأ في فاطلما هب ىهتنا نأام )بئاغ( نأ ودبيو
 ثادحلاأو عئاقولا نم هتركاذ هنزتتخ الم نانعلا قلاطإ ىوس نطولا ضرأ عم لصاوتلا لجأ نم رفم ديج لم هنأ دح لىإ
 روص نم هيفام لكب يضالما ترضحتساو (( : ددصلا اذه في لوقيو ، نطولا ضرأ في عرعتري ناك مÁأ اهشياع تيلا
 نع ،نيهذلا يحتفت مÁا نيورشاع نيذلا سانلا نع ، اهيف تشع تيلا ةللمحا نع بتكأ تأدبو ، تيركاذ في تاعابطناو
 فشقتلاو سؤبلا لماع ، ةيناثلا ةيلماعلا برلحا لماع ىلع اننويع انحتف نيذلا ننح ، هيف انشع يذلا بيصعلا نمزلا

	
18.66    ) ،نامرف ةمعط بئاغ ص ، ةيقارعلا ةياورلا في ةنراقم ةسارد ، ةيبلش يرهز

.46 ص ، باترغلااو ةبرغلا ) 19 
20.51   هسفن ردصلما)
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 شيعي نمو دادغب للاظ نع ، ىرخأ ةقيرطبو فلتمخ بولسü ثدحتت )نايرلجاو ةلخنلا( ةياور ن ، )21()) نامرلحاو
 لوح رودتلا ةياورلا ثادحأ ، شيعلا ةمقل لجأ نم راe ليل نوعسي نيذلا ينكاسلماو ءاطسبلا نم شمالها ىلع اهيف
 ةلخنلا( لاطبأف . نامرلحاو لملأا اوشاع نيذلا يجنبرعلا يداحمو نوهرمو ةميلسو ةلخنلا مه الهاطبأ نكلو دحاو لطب
 ينسح مه، ةميلس تيبو، ةميلسو ،ةلخنلا مه م�Òاعمو مهملآاو مهحارتأو مهحارفü ءاطسبلا كئلوأ مه )نايرلجاو
 ءاقشلا لماع هنيناوقب يرسي يذلا هسفن نمزلا مه ، اeوشيعي تيلا ةنيعلما ةيعامتجلأا فورظلا مه ، نارمعو رضاتمو
  :ماسقأ ةثلاث لىإ اهميسقت نكيم ةياورلا ىلع علاطلاا للاخ نمو ، اذه بيجعلا

 : ةياورلا ثادحأ هيف رودت تيلا ناكلماو نامزلا : لولأا مسقلا

 اديدتحو ، نطولا وهف :)ناكلما( امّأو ، قارعلل نياطيبرلا رامعتسلاا نمز ، ةيناثلا ةيلماعلا برلحا ةياe وهف :) نامزلا (امأ
 عقاولا في يهو : اهيف عرعرتو "نامرف ةمعط بئاغ" دلو ثيح ، ةيبعشلا اÒلامح ىدحإ صوصلخا هجو ىلعو ، "دادغب"
 )ىفطصم( يربعت دح ىلعو ةيسنم ، ةيرقف ةلمح يهو ، نفاصلا يه : ةياورلا في هيمسي بئاغ نّإ لاّإ ،) ةعبرلما (ةلمح
 نوفرعيلا . ايندل· يريج شأ نوفرعيمو . مهتمكلب ينهتلم اهلهأو ، ةيوز دغب ةكوشمح ةلمح (( : ةياورلا تايصخش دحأ
 )22()) رلته كلاخ نبا لاو لشرش كمع

 : يهو اهصوخش برع كرحتتو شيعت هتياور حرسم اهلعج ةرواجتم عضاوم ةثلاث بلاغ راتخأ بيعشلا يلحا اذه فيو
 ةلنخ ،ءادوس ةرئاد طسو ، طئالحا برق كبرت ةروجهم ةلنخ هيف تبنت )شوح( هطسوتي يذلا ، )ةزابلخا ةميلس تيب(
 ءاتشلاو فيصلا ريمو ، اهضوح في ىقلت تيلا ةرذقلا هايلما لمحتت ، ءامص ، ءاسرخ تيبلا اذه في شيعت ،اهلثم رقاع
 23(افعس رضتخ وأ اعلط لمتح نأ نود

 ينب ةزابلخا ةميلس شيعتو ، تيبلا اذه في اهنفعتو ةايلحا مقع لىإ ةراشلاا في زمرلا اذه فيظوت بتاكلا عاطتسا انما
 نم ةعطق نم نوكتت تيلا ) اغأدحمأ جالحا ةلوط( وأ ) ةلوطلا(: نياثلا عضولما امأ .ينسح اهجوز نبا عم هيترجح
 فلاعلما تناك لخادلا فيو لصلأا ةلوهمج بوقثب ةبقثم ، ءانلحا نولب ةلكآتم ةعلضم حئافصب ةروسم ةليطتسم ضرلأا

	
21.52 ، 51 ص ، باترغلااو ةبرغلا )   

22.70 ص ، نامرف ةمعط بئاغ ، نايرلجاو ةلخنلا )   
. 18  (23  ص ، نايرلجاو ةلخنلا )
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 تىح لااشم دتتم تيلا ةفوطل· يهتني دحاو رادج في ) ةزابلخا ةميلس( تيب عم كترشت ةئطاو ةبرخ ةفيقس تتح
 . )24(حطسلا

 سانلا هاسمو ىرخلاا ةيحانلا نم )ةزابلخا ةميلس( تيب روايج ايربك اتيب ناك يذلاو )نالخا( وهف ثلاثلا عضولما امأ
 ةييرخو يقوزر نكسيو ، ةرجح في هتلفطو ةفيدر هتجوزو يجنبرعلا يداحم نكسي هيف هئلازن ةرثكو هرجح ددعتل )�اخ(

 ىرخأ ةرجح هبش كانهو ، ةرجح هبش في ءلاقابلا ةعئ· ةيحتفو ، ةثل1 ةرجح في لئاوع ثلاثو... ةين1 ةرجح في
  )25(.اهرجؤي نأ قولمخ لبقيلا

 ، نطولا ةفاثكب ةبرغلا لماع ءاوخ ءلم اهنم ضرغلا ناكو ، ةيرثك نكامأ لىإ اهلقني نأ هتياور للاخ نم بتاكلا عاطتساو
 عم لصاوتل· اروعش هل ترفو يذلا هتÁركذ نيزخ حرطو هتاملاظ لكب نطولا عقاو عم لصاوتلا قيقتح لىإ يعسلاو
 نوكي ابمرو ، دادغب ءاوجأو دادغب نع بتكأ نأ نيبجعي ةبرغلا في �أ (( :بئاغ لوقي ، هلايخ قرافيلا يذلا نطولا
 .)26()) يحورلا لاصتلااو ، ةرماغلما سفنلا نع عافدلا نم اعون عايضلاو ن·وذلا دض احلاس كلذ

 : ةياورلا في ةيكلمحا ةغللا / نياثلا مسقلا

 ءايحلأا ةغل ينب زيمو ، راولحاو درسلا في ىحصفلاو ، ةيبعشلا ةغللا )نايرلجاو ةلخنلا( هتياور في بتاكلا مدختسأ
 مهصصقو مهملاحأو ، ةيرغصلا مهثيداحأو سانلا تاجهلب قاصتللاأ ةديدش ةيكلمحا ةغللاف ، ةيقارلا قطانلماو ةيبعشلا
 صق لماوع ونح هتقو ةهجوم درسلا Áانث في ىوصق ةيمبح دتتم تيلا اÒاجلهو ارهق رثكلأا تائفلا كلت صخلا·و ، ةيمويلا

  . صوصلخا ىلع اهنم ةيدادغبلا ةجهللو ةيقارعلا ةيماعلل رابتعلاا تداعأ ةعتمم ةلهس

 ينبو ، ليوط ليوط برد دفب؟رمعلا هبشا شيب نيآ نوفرعت ": ةياورلا تايصخش ىدحا  نوهرم ناسل ىلع ءاج اممو
 نوكي خلالا فيغرلل لصوي الم تىح يشيمو هتمقل لكÁ مزلا دحاولاو .يم ةساطو زبخ فيغر ةعاس مج ةيرسم
 س� وكأ سب يشتم سانلا لك ومو سطفيو عويج فكوي نمو . عويجلا تىح هنديدلهاعو ، يشيمو هلكÁو ، ناعوج
 زبخ يرغ نولكÁامو . ةنيزلا ياه نم ليخ جوز اهرتج ني·رع نوبكري وكأو ، مهيلجر ىلع نوضكري س� وكا ،س� نع
 )27( "ينمشتلمحا ةلوذه.. سبÁ يامو

	
24. 37 ص‘نايرلجاو ةلخنلا)   

2543    ، هسفن ردصلما )
26.50 ص، باترغلأاو ةبرغلا  (  

27.179    ص ، نايرلجاو ةلخنلا )
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 : ةياورلا تايصخش :ثلاثلا مسقلا

 ةقدب اهسمر نم نكتمو ، ةرسلما وأ ةيرقفلا تاقبطلا نم ةعساو ةيعامتجأ تانيع نامرف ةمعط بئاغ تايصخش لثتم
 مهكرتو ، ماعلا قلخيل صالخا نم قلطنا اهسمر امدنع كلذل ، هتلمح ءانبأو هءاقدصأو هلهأ مهف . هتايصخش شاع هنلأ
 نأ عيطتسن تىح )نايرلجا ةلخنلا (ةياورل اصخلم ركذن ةياورلا تايصخش ىلع فوقولا لبقو عقاولا بلطتي امك نوكرحتي

 .ةيوناثلاو ةيسيئرلا اÒايصخش للنح

 باترغأو ةدحو نم هيناعت اميف اهسؤب ىلجتيو "ةميلس"يهو ةيسيئرلا اÒايصخش نم يننثا ينب راوبح ةياورلا ثادحأ أدبت
 "يويلع" جوزلا اهءاج بويأ برص تبرصو لايوط جوزلا ترظتنا نأ دعبف ةيناسنلإا ةايلحا تاموقم طسبأ نم نامرحو ،
 ةموؤشم ةعاس في هدقفتس اeأ ردت لمو ؟ ةمسقلا هذه نم عورأ ةرايسو تيب ةدنع جوز... رمعلا تحرف هذه : تلاق
 ةياعرل· اهجوز نبا اهدهعتي نأ دبلا ذإ ، ا�Òاعم تأدب انهو ةقباس ةجوز نم انباو اًتيب اله كرتو اهجوز فيوتو ، )28(
 راهنلا يضفت، اهتيب ةسيبح . ةزابخك لمعلا للاخ نم اهسفن ليعتو هليعت نأ اهيلع اًمازل راص ، اهليعي يكل لمعيو
 .)29( ةلوطلا ةحئار يرغ مشتلاو ، ةيردصلا قوس نم دعبأ بهذتلاو ينجعلا يرضتح في ليللا رهستو رونتلا ىلع ةفقاو

 تيبلا عيبب اهددهي لب ، ليلق تامهيرد نم اهلمع نم هبسكتام فازنتساو الهاهمإ ىلع ينسح" اهجوز نبا رصتقيلاو
 هنم لضفأ اله ىءاتريلا هلبقتسمو ملظم هرضاح ، هعم فلأتتلا نمز في ةيساق ةايح شيعت ةميلسف ، هنمثب فرصتلاو
 "ينسح" امأو ، )30()) فاخأو بيرازلما عسمأسو اًبيرق تيآيس ءاتشلا نلأو ..ةديحو نيلأ تيكب ديعلا موي فيو((
 اهتبغر نود اهجوزي نأ دارأ اه·أ نلأ اهلهأ تيب نم تبره )رضاتم( يهو ةاتف ىلع امنيسلا رود ىدحإ مامأ فرعتيف
 مودقب اموي ةميلس تأجافت اميفو ،اله هترشاعم نمضيو نكس اله نمؤيو ينسح اهنضتحيف ، نسلا في نعاط لجر نم
 اله طسوتي نأ اهيلع حترقيف اÒدعاسم في هتبغرب رهاظتيو _ تيبلا في اهجوز ءاقدصأ دحأ _"للاد ىفطصم"
 لباقم لمعلا تادراو فصن ىلع لصحتف )كيجاخ(نيمرأ صحش هكليم يذلا" نومصلا نرفلا لام سأر في ةكراشملل
 ، ءادوسلا قوسلا في اÛ رجاتي يكل اهدوقن ىلع لوصلحا وه ةيقيقلحا ىفطصم ةياغ نكلو ، اًرانيد 30 مدقت نأ
 ةميلس بلاطي ناك يذلا ينسحو ، اهنم جاوزل· يهتنتو ةميلس عم هتقلاع روطتتو ةيراجتلا هتقفص لشفت نكلو
 وبأ بحاص" وهو هعم نوفطاعتي نيذلا صاخشلأا دحأ دنع لالما عضوب موقي ناك يرخلأا اذه اًيموي فورصلم·

	
28. 116 ص ، نايرلجاو ةلخنلا )   

29.19 ص، هسفن ردصلما )   
30.115    ص ، هسفن ردصلما )
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 ىلع اهرذبيل "بحاص" دنع هعدوأ امم دوقنلا بحسيو هيبأ ةجوز نم دوقنلا ىلع لصيح ينسح ناكف "تلاكسيابلا
 . "رضاتم" ىلعو هتاذلم

 لب هكولس نع هاضر مدع يدبيو ، داشرلإاو حصنلا هل مدقيو ينسح ىعري ، ةيعاوو ةجض� ةيصخش لثيم "بحاص"و
 يذلا ءايقشلأا دحأ )ةلولحا نبا( ناك ولو تىح هردصم ناك يأ ، لوصلأل فلامخ وأ قئلا يرغ كولس يأ نع ىضريلا
 نبا"هلباقيف "بحاص" هبنؤي قئلا يرغ فرصت هنم ردبي امدنعف ، فينعلا هبولسü سانلا ىلع هتوطس ضرفي ناك
 .ديعولاو ديدهتل· "ةلولحا

 ودغي نأ داكي يذلا "ينسح" لوح جردتل· قبطي ، رتوتلا نم اًجيسن ةنوكم دعاصتت تىح ةياورلا ثادحأ ثبلتامو
 في ةفرغ اله رجأ دق ناك دقف ، ةعقوتم يرغ تاروطت رضاتم عم هتقلاع دهشت ةيح� نمف ، ةياورلل يسيئرلا بطقلا
 كشت رضاتم نأ لاإ ، اهيلإ لصت نأ نكيملا اهلهأ نويع نأ نيدقتعم امله اًنكس اهذتخا "ةدسلا فلخ"...ةديعب ةقطنم
 ىلع ةقفاولما لىإ رطضيف،انم اًذلام اله رجؤي نأ ينسح نم بلطتو علله· رعشتف ، اله ينيفيرلا لاجرلا دحأ ةبقاربم اًموي
 ىدحإ في اهنكست نأ ىلع قفاوتف ةناخ نيزنابلا برق ةداركلا نكست تيلا "ةيمشن ةلالخا "لىإ بهذي نü اهحاترقأ
 امكو ، Áاده اله يترشي نأ هتبلاطبم ةيرخلأا ذخæ ذإ ، اًيرغت، )رضامتب( ينسح ةقلاع دهشت انهو ، اهتيب فرغ
 ةقرس في ركفيو رضاتم تابلطل اله بيجتسي دوقن ىلع لوصحلل ةليسو دايج� ينسح لغتشيف ، لماح اeأ فشكت
 بهذيو رضاتم ةبغر ةيبلتل اًطارقأ اله يترشي نأ دعبو ، نوبرعلا ملتسيو تيبلا عيب ررقيف ، عيطتسي لم هنأ لاإ هيبأ ةجوز
 "رضاتم" ىلع ذوحتسي يكل ةقفص "ةيمشن ةلالخا " تربد ثيح ، تيبل· اهدوجو مدعب أجافي اهيلا اهمدقي يكل
 لجر ةنوعبم تيبلا نم هدرطتو ةضاضفب ةيمشن ةلالخا هبواتج انهو _لاقتبرلا ناتسب يجنمضم_ نارمع وهو رخآ لجر
 .هثرو يذلا تيبلا نادقفو ، هتمارك نادقفو اeادقفب "رضامتب " هتقلاع يهتنت اذكهو ، هفرعي لم

 يذلا قيدصلا ، هيلإ سانلا برقأ ينسح دقفي انهو "بحاص" لتقيو هديدÒ ذفني "ةلولحا نبا" نأف ةرخأ ةيح� نمو
 باهشلا بيأ( ىهقم في هتاقوأ يضيم ،اًرتوتم ، اًعئاض ، اًديحو هسفن ينسح ديج انهو ، كليمام صخأ ىلع هنتم- ناك
 دعب ايندلا هذه في هل ىقب يذلا امف صيخر قدنف في ريرس ىلع هيلايل يضيم ىوأم لاب راصو ، قدانفلا دحأ فيو )
 حارو شوحو حارو بحاصو ، تحارو رضاتم ايندل· ء يش لض(( ةبيلخا ةرارمو ةرسلح· روعشلا ىوس نادقفلا اذه لك
(()31( 

	
31.211   ص ، نايرلجاو ةلخنلا )
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 نبا دوممح ، يقشلا هحاويو "ءارملأا ليتوأ" لىإ بهذيو اًنيكس يترشيف ، ينسح هب رعش يذلا نادقفلا اذه لك ءازإو
 .ةياورلا يهتنت كلذبو ، تولما تىح هنعطيف هيعارو هقيدص لتاق" ةلولحا

 امو فلؤلما ةركاذ نيزخ نم ةدمتسم اeأ لىإ هدرم كلذ لعلو ، تايصخشلا نم اًيربك اددع مضت اüe ةياورلا زيمتتو
 :ينفنص ينب تايصخشلا نم ددعلا كلذ في زينم نأ نكيم اننا لاإ ‘ براتجو ثادحأو عئاقو نم اهيف دشتيح

 .رضاتمو للادلا ىفطصمو ينسحو ، ةزابلخا ةميلس في لثمتتو ةياورلا ثادحأ رومح يهو : ةيسيئر تايصخش-1

 ةنكس في لثمتتو ، ةياورلا جيسن ةغايصو ثادحلأا راسم لممج في رخF وأ لكشب مهاست ةيون1 تايصخش -2
 ءلاقابلا ةعئ· ةيحتفو ، ةييرخ ةتجوزو يقوزرو ، هتلفطو ةفيدر هتجوزو يجنبرعلا يداحمو ، سياسلا نوهرم:)نالخا(
 )نفاصلا( يح ةنكس نم نيرخآو _ةيرماو ةيجدخو نهاوست _ ثلاثلا سناوعلاو ،ةيردب اهتنبو ةجرعلا ةموساو،
 .ةلولحا نب دوممحو ، تلاكسيابلا وبأ بحاص_

 نارمعو ، ةيمشنو نيمرلأا كيجاخ لثم ةياورلا ثادحأ في يرثæ اله نكلو يلحا جراخ شيعت ىرخأ تايصخشو
 . يجنمضلما

 ةبرغلا رعاشم اÒاوذ في جلتتخ خيرأتلا شماه ىلعو سؤبلا بكم في شيعت ء1رل· ةريدج ، ةبلتسم ةديدع تايصخش
 تسيل اeأ فشتكن نعمتب ةياورلا أرقن ينح اننأ لاأ ، اهددع ةرثك نم مغرلا ىلعو . هلاكشأو هعاونأ تىشب باترغلأاو
 سئابلا يعولا لثاتم ناف ، هيعوب لاإ هيرغ نع زيامتيلا ناسنلااف رثاكتلا لمتيحلا سئ· نئاكل ةديدع اًهوجو لاإ
 .تايصخشلا تلثاتم ، ىواستو

 ةسئ· اeوك في كترشت يهف . تايصخشلا كلت ينب هباشتلاو لثامتلا هجوأ وأ تاكترشلما سملتت نأ ، نكملما نم هناو
 ىوس دصتحلا يهف ، ا�Òاعلم دح عضو في دحأ عرشي ينحو  مللحا كلذ نم صلالخا سمتلت ، ةزجاع ، ةموزهم
 )32(.·اترغأو اعايض دادزتو ، سؤبلا لحو في رثكأ سرغنتف ، ةبيلخا

 راسم في يرثأتلاو ةياورلا جيسن قلخ في مهاست يهف "نايرلجاو ةلخنلا" ةياور في ةيوناثلا تايصخشلا نع ثدحتن امدنعو
 مهف....ةفيدر هتجوزو يجنبرعلا يداحمو سياسلا نوهرم -نالخا نيكاس اميسلاو – تايصخشلا ينب نمو ، ثادحلأا
 " اغآ دحمأ جالحا" مادقإ ةيشخ وه ماودلا ىلع مهقلقيو مهقرؤي يذلا ملها نأ لاإ ، سؤبلاو رقفلا نم ة�اعم لقأ اوسيل

 انهو ، باترغلأاو عايضلا ةماود في ارامغنا نودادزي -ةلوطلا – اeودبو اهنم صلختلاو اهعيب ىلع ةلوطلا بحاص
	

32.55    ص، باترغلأاو ةبرغلا )
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 اًرساح ودبيو ضرلأا ىلع اًكر· سياسلا نوهرم نطسوتيو ، نثداحتي ةوسنلا نم اعجم مÁلأا دحأ بف ةميلس تظحلا
 ؟الله ءاش نأ يرخ :تلأسف

 ةلوطلا ناكس زه ثدلحا اذهو ،)33(ةلوطلا ع· اغآ دحمأ جاح راص شإ وكش تبرخ ايندلا نييع : اهيلع ةأرمإ تدر
 لم اÛ ماق تيلا هتلاوامح لك نكلو ، هيساوي نأ يجنبرعلا يداحم لواحو ، هب رثG رثكأ ناك سياسلا نوهرم نّأ لاإ ،
 اeأف ، يقوزر ةجوز " ةييرخ "امأو ، )34())هتكلممو هاوأمو هتيب تناك هرمع نم ةعطق تناك(( هبسح ةلوطلا نلأ هعنقت

 ، ةموكلحا دنع لمعي يذلا اهجوز ةفيظو لضفب مهيلع عفترلا نم ديزم لىإ علطتتو )نالخا( ناكس ىلع ترخبتت تناك
 هبتكم في اًشارف اهجوز لمعي ناك يذلا ريدلما لقن دقف ، ةراسلخاو نادقفلاو ةبيلخا ىوس دصتحلا يرخلأا في اeإف
 أبنلا اهغلب نإ امو )قارولأا( ةبعش لىإ اهجوز لقن لىإ يرخلأا اذه رد· دقف ، بلك شعطس بنبلك ريدم هل وباجو...
 نالخا ناكس نم اعجم تيقل املك الهاح ناسل راصو ةرداغلا الهاعفü ةددنم ةموكلحا ىلع بضغ تطاشتسأ تىح
 ريدملل شارف نم يقوزر ولقن نولشأ يدهم وبأ نييع تفش .... ةموكلحا دعب وكام اهملسي الله ةموكلحا دعب وكام
 .اضيأ سئابلا اهيعو في انمإو سئابلا اهعقاو في ىلجتيلا ةييرخ باترغأ اذهو ، )35())..... قارولأل

 في ةيوناثلا وأ ةيسيئرلا ءاوس اÒايصخش نم يأ حلفت نأ نود )نايرلجاو ةلخنلا( ةياور يهتنت اذكه نأ لوقلا نكيمو
 نارود عم رودت اهنم لك لظت لب ، اÛ فصعت تيلا باترغلاا ةماود نم صلالخا اله لفكي مساحو بسانم لح دايجإ
 .ةماودلا راسم

 

 ةتمالخا

 : ثحبلا نم ةلصحتلما جئاتنلا مها ىلع فقن ماتلخا فيو

 يعامتجلأا رارقتسلاا مدع اهدوسي ةقلق ةدم تناك قارعلا في هثوكم للاخ نامرف ةمعط بئاغ يئاورلا ةبرجتل نا-1
 دعب قارعلا جراخ ةفيظو وأ لمع ةصرف نع ثحبلل هرطضا امم اذهو، ةصاخ بئاغل ،ةماع يقارعلا عمتجملل يسايلاو
 . وكسوم في هب لالحا رقتسأ تىح هتاطمح تددعت دقو ، اهدايجا هيلع رذعت نأ

	
33.35    ص ، نايرلجاو ةلخنلا )

34.38    ص ، هسفن ردصلما )
35.107 ص ، هسفن ردصلما )   
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 حانج قيقحتل ةصرف ، ةبحلأاو لهلأا نع داعتبلااو قارفلا ةرارمو ةبرغلا نم هت�اعمو ةيساقلا بئاغ ةبرجتل تناك-2
 ىلع هيقبيام هقبعو نطولا ىذش هل بلتج ت·اتك للاخ نم كلذو ، هيلع لوصلحا في  مليح بئاغ نكي لم بيدأ
 . هعم لصاوت

 في شاعو ، هقورع في قارعلا بح ىري ليصأ يقارع يئاور نامرف ةمعط بئاغ نأ ينبت اهليلتحو هت·اتك للاخ نم -3
 .هنامثج ةبرغلا ةبرت نضتحتل قارعلا نطولا ضرأ لىإ ةدوعلا يهو ةديحولا هتينمأ ققتح لمو ايقارع ةليوطلا هتبرغ

 ةيقارعلا ةياورلا تدسج تيلاو ، رصاعلما يقارعلا بدلأا في ةزيمتم ةيسيسæ ةياور لوأ نايرلجاو ةلخنلا ةياور دعت-4
 .ةبترغلما

 يهو ، ةنيعم ةيعامتجا ةئيب راطإ في ، هت�اعمو ، هتايحو ناسنلأا ىلع ازكرمتم نامرف ةمعط بئاغ يئاورلا مه ناك-5
 اهيف روصي نأ لاوامح ، اهلك هتÁاور اله سركف اهحورب رثæ تيلا ، ةيدادغبلا ةيبعشلا ةللمحا ديدحتل·و ، ةيقارعلا ةئيبلا
 اÒايصخش دسيج وأ ، اهنع برعي وهو ةايلحا هذه في رظنلا اÛ داعأ تيلا ةقيرطلاو ، ةايلحا اهيف نىاع تيلا ةقيرطلا
 .باترغلأ· روعشلا اذله لعف دركو نيامزلا هباترغاو ةيناكلما هتبرغ مضخ في اهاري وهو اهعئاقوو
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 عجارلماو رداصلما

 .ينيلاملل ملعلا راد ، يودب نحمرلادبع : قيقتح ، يديحوتلا نايح وبلأ ، ةيلهلإا تاراشلإا-1

 . .2006/2007 رئازلجا ، نيلايغلا ةعماج ، هاروتكد ةلاسر ، شيرق يلغيب ، ثيدلحا بيرعلا رعشلا في باترغلأا-2

 .1972 1ط، تويرب ،ةديدلجا باتكلا راد ،دجنلما نيدلا حلاص :قيقتح، نياهفصلأا حتفلا وبلأ ، ء·رغلا بدأ-3

 .)ت.د(،)ط.د( ةرهاقلا ، ةيرصلما بتكلا راد ، يرشمخزلل، ةغلابلا ساسأ-4

5-Ãتويرب ، ينيلاملل ملعلا راد ، راطعلا روفغلا دبع دحمأ :قيقتح ، يرهاوجلل ، ةيبرعلا حاحصو ةغللا ج، 
 .)ط.د(،)ت.د(

 .1980  2ط ، دادغب ، ديشرلا راد ، يئارماسلا ميهاربإ ، يموزخلما يدهم :قيقتح ، يديهارفلل ، ينعلا-6

 رئازلجا ، فايضوب دممح ةعماج ،يرتسجام ةلاسر ، ةرهز شيع نب ،نامرف ةمعط بئاغ ةياور في باترغلأاو ةبرغلا -7
،2014/2015. 

 .2006، 6ط ، نانبل – تويرب ، رداص راد ، روظنم نبلا ،برعلا ناسل-8

 .1988 ، 1ط ، لب· راد ، بيارفلا راد ، نامرف ةمعط بئاغ ، نايرلجاو ةلخنلا-9

 تلااقلما

 .1995 دادغب )6-5-4( ددعلا ، ملافلأا ةلجم ، يئارماسلا دجام ، نامرف ةمعط بئاغ لماع في – عقاولل رخآ قفا-

 189 ددعلا نامرف ةمعط بئاغ يئاورلا عم ءاقل ، ةديدلجا ةفاقثلا ةلمج ريرتح ةئيه ، ةبرغلا ،نوكتلا ، تÁادبلا-
،1987. 

 1991 قشمد ،17 ددعلا ، ليدبلا ةلمج ، بوركد دملمح ، يننثا ينملقب  بئاغ نع ةلاقم-
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 )اجذونم ةنكاد ءاسم تتح ةياور( ا�ابسأو يقارعلا بدلأا في ةرجلها ثعاوب
 

 *لوبنطسإ ةعماج /مظاك دممح رابلجا دبع .د                                               

 ةثيدلحا تايناسللا – ا�ادآو ةيبرعلا ةغللا صصتخ                                                  

 لىإ رلحا ركفلا يقنتعمو نيركفلماو ينفقثلما تعفد  تيلا فورظلاو اÛابسأو ةرجلها ثعاوب ثحبلا اذه لوانتي :ثحبلا صخلم
 اهبتك تيلا ةياورلا هذه للاخ نمف ،ديمج داهج يقارعلا يئاورلل "ةنكاد ءاسم تتح" ةياور للاخ نم كلذ تي- مهنطو كرتو ةرجلها

 هزومرو مكلحا ةأطو تتح نويرثكلا اهشاع تيلا ةبعصلا فورظلا نع فشكت اeأ دنج ،نيرشعلا نرقلا نم تاينيعبسلا ةبقحِ في
 ىلع مهرابجلإ ؛بيذعتلا بيلاسأ عشبأ مادختساو ،نوجسلا بهايغ في ينضراعلم· جزلاو هاوفلأا ميتكت نم ةيعمقلا هتزهجأو
 .هراكفلأ ملاستسلااو خوضرلا

 فورظلاو ثادحلأا تنيب امك ،لاقتعلاا ةيشخ راظنلأا نع نوراوتي اوناك نيذلا ء·دلأاو ينفقثلما رعاشم ءلابج ةياورلا تنيب دقل
 لىإ ةيئاهنلا ةلصلمح· ىدأ ام وهو ،برلهاو ءافتخلاا تلاوامح ضرِعت امك ،اله نوضرعتي تيلا ةبقارلماو سسجتلا ةلاحو اeوشيعي تيلا
 :يه روامح ةدع ىلع ثحبلا ىوتحاو ،حجنت لم مأ تلاوالمحا كلت تحنجأ ءاوس نطولا جراخ ةرجلهاو برلها

 ام ىلع ةحضاو ةللاد لدت تيلا ظافللأل ضرع هيفو ؛ةنكاد ءاسم تتح ةياور في اهثعاوبو ةرجلها ىلع ةلادلا ظافللأا :لولأا رولمحا
 يديأ في اوطقس دقل ،ةديصلما في اوعقو نيذلا كقافر ضعبب لّح ام ركذ دنع دعتترل كنإ(لثم نوفقثلماو ء·دلأا هل ضرعتي
 ةنقح هوقرز ،يدسلجا بيذعتلا لاوهأ مامأ دسلجا دومص نامض عيطتسأ لا نينكل ،نورخلآا اههجاو تيلا لاوهلأا ،نيدلالجا
 بابسأ نم اسيئر اببسو اثع· هدع نكيم امم ،هل اوضرعت ام ىلع حوضوب ةلادلا يرباعتلاو ظافللأا هذه نم لخإ... ءيش لك هتدقفأ
 .نطولا جراخ ةرجلها

 ةظلح نم برلهاو ةرجلها ةلحر قيرط فصو أدبيو .ةنكاد ءاسم تتح ةياور للاخ نم نطولا جراخ ةرجلها قيرط فصو :نياثلا رولمحا
 .تيوكلا لىإ بورلها قيرط كولس لىإ رفسلا زاوج ىلع لوصلحا تلاوامح

 

 

 

___________________ 

 )abduljabber.kadhim@istanbul.edu.tr( .لوبنطسإ ةعماج _ مظاك دممح رابلجا دبع*
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 .ةديدشلا ةباقرلاو لاقتعلاا تلاوامح مغر هترداغبم ةبغرلا مدعو ،هيف ءاقبل· كسمتلاو ،نطول· ثبشتلا :ثلاثلا رولمحا

 ةرجلها – ديمج داهج – ةياورلا – يقارعلا بدلأا :ةيحاتفلما تاملكلا

 

IRAK EDEBİYATINDA GÖÇÜN NEDENLERİ 

-TAHTE SEMÂ’İN DÂKİNE (KARANLIK BİR GÖKYÜZÜ ALTINDA)  
ROMANI ÖRNEĞİ- 

Öz: Bu bildiride aydınların, düşünürlerin, özgür düşünce 
savunucularının vatanlarını terk etmelerinin ve göçlerinin sebeplerini ve 
şartlarını ele alacağız. Bu bağlamda Iraklı romancı Cihat Mecit’in Tahte 
Semâ’in Dâkine (Karanlık Bir Gökyüzü Altında) adlı romanını ele alacak ve 
romanın yazıldığı 1970'lere de ışık tutacağız. Romanda birçok insanın 
hükümetin baskısı altında yaşadığını, yönetimin muhalifleri susturmak için 
kullandığı baskı organlarını, örtbaslarını, fikirlerini kabul ettirme ve onları 
boyun eğmeye zorlamak için en kötü işkence yöntemlerini uyguladıklarını 
görüyoruz. Roman, tutuklanma korkusuyla gözden kaybolan edebiyatçıların ve 
şairlerin duygularını, nasıl takip edildiklerini ve yaşadıkları izlenme 
durumlarını, gizlenme ve kaçma girişimlerini açıkça işlemektedir. Ayrıca bu 
girişimlerin başarılı olup olmadığına bakılmaksızın bu durumların sonuç itibari 
ile bir göçe ve yurtdışına kaçmaya sebep olduğunu anlatmaktadır.  

Bildiri üç ana başlıktan oluşmaktadır. Bunlardan ilkini Tahte Semâ’in 
Dâkine (Karanlık Bir Gökyüzü Altında) adlı romandaki göçü ve nedenlerini 
belirten ifadeler oluşturmaktadır. Aynı şekilde bu başlıkta edebiyatçıların ve 
aydınların maruz kaldıkları durumları açıkça ortaya koyan, “tuzağa düşen bazı 
yoldaşlarınızın başına gelenleri hatırladığınızda titriyorsunuz”, “cellatların 
ellerine düştüler”, “diğerlerinin yüz yüze kaldıkları korkular”, “fakat bu fiziksel 
işkencelere vücudun dayanacağını garanti edemem” ve “ona, her şeyini 
kaybettiren bir ilaç enjekte ettiler” gibi ifadelere de yer verilecektir. Ele alınan 
örnek metnin işaret ettiği ve bunun benzeri durumlar, yurtdışına göçün temel 
sebepleri olarak gösterilebilir. 

Bildirinin ikinci başlığında, Tahte Semâ’in Dâkine (Karanlık Bir 
Gökyüzü Altında) romanı bağlamında yurtdışına göç yolunun tanımı 
yapılmıştır. Kaçış ve göç etme yolunun betimlenmesi pasaport alma 
çabalarından başlayıp Kuveyt’e kaçış yoluna atılmaya kadar devam etmektedir. 
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Bildirinin üçüncü ve son başlığı ise vatana tutunmak, orada kalmaya 
devam etmek, tutuklanma ve sıkı gözetim girişimlerine rağmen ülkede kalma 
isteğini korumak gibi kavramlar etrafında şekillenecektir. 

Anahtar kelimeler: Irak Edebiyatı, roman, Jihad Majeed (Cihat Mecit), 
göç 

 

 :داهمِو فيرعت

 Áاضقلاو ةيسايسلا لكاشلماو ةيعامتجلاا موملها ةفاك اصوصخ ةيقارعلاو امومع ةيبرعلا ةياورلا تلغش دقل
 .عيفر ىوتسم لىإ يركفلا اeومضمو نيفلا اÛولسü ةيئاورلا لامعلأا تعفترا امك ةيناسنلإا

 ىوتسم ىلع اقومرم ازيّح تذخأو ،تانيعبسلا ةبقح في بيدلأا عقاولا ىلع تنميه ةيعقاولا ةياورلا نّإ لوقلا عيطتسنو
 1.يدقنلاو بيدلأا جاتنلا

  ةياورو  ،ةيئاورلا لامعلأا هذه داجأو ،هيف عبرف بيرجتلا جهنم مهاوهتسا نيذلا نم ديمج داهج يئاورلا بتاكلا دعيو
 .اهادحإ "ةنكاد ءاسم تتح"

 لىإ ةصاخ رلحا ركفلا يقنتعمو نيركفلماو ينفقثلما تعفد تيلا فورظلاو اÛابسأو ةرجلها ثعاوب ةسارد ددصب اننلأو
 تانيتسلا ةترف نّإف ةيقارعلا ةلالحا نع ثدحتن انك اذإو ،ناكلماو نامزلا عونتب عونتت بابسلأا نأ دجنف ،مeاطوأ ةرجه
 .ةرجلها ىلع نييرثكلا تبرجأ ةيعامتجاو ةيسايس مكح طانمأو ثادحأ نم اهلات امو تانيعبسلاو

 ،يروتاتكيدلا مكلحاو ،ةطلسل· درّفتلا ىدأ ذإ ةرجلها تاببّسم في ةرادصلا تلتحا ةيسايسلا بابسلأا نّإ لوقلا نكيمو
 .ةياورو ةصق اهنم لكلو ةفلتمخ نكامأو ةنمزأ في ةعونتم تارجه لىإ فنعلا بيلاسأو

 فيو نيرشعلاو يدالحا نرقلا يفف ،سانلا اله ألجو حزنو رجاه تيلا نكاملأا تيرّغت امك تيرغت بابسلأا نأ دنج امنيب
 قارعلا للاتحا لىإ تدأ تيلا ةثلاثلاو ةيناثلا جيللخا بربح يسم ام وه سيئرلا ةرجلها ببس نأ دنج هنم ينيلولأا نيدقعلا
 لامعأو برلحا لامعأ ببسب ينيلالما لب فلالآا تائم ةرجه اهجئاتن نم ناكو 2003 ماع يكيرملأا وزغلا لبق نم
 .برلحا تلت تيلا فنعلا

 
	

 .1ص ،م1993 ،رئازلجا ،رئازلجا ةعماج ،ةرصاعلما ةيبرعلا ةياورلا في نيفلا زمرلا ،يرصبلا دممح   1
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 :ةياورلا في ةقيمعلا اµلالادو ظافللأا  :لاوأ

 بناولجا ىلع تزكّر عدبلما اهسمر تيلا تاءايحلإا نّأ دنج "ةنكاد ءاسم تتح" ةياور في انلمæ ول :هتلالادو ناونعلا -
 ةينب هفصوب هيلإ لوخدلاو لمعلا لىإ جولولل ئراقلل ةروص مسري يذلا )ةنكاد ءاسم تتح( ناونعلا نم اءدبف ةتماقلا
 ةتماق ةروص يطعي ءامسلا لىإ )ةنكاد( ةفص ةفاضإ نّأ امك ،2ايتتح اعضوم ينكلماو ناكلما حنيم ناونعلا نّإ ذإ ،ةيللاهتسا
لما ةايح تكلتم تيلا نزلحاو سأيلا ةلابح يحوت ةنكُّدلا نّإ ذإ سفنلا في لويج الم

ُ
 اهحاتفناو اeولو ءامسلا نّأ لصلأاو .عدب

 اذÛ اهنع برّع هيلإ فده امو بتاكلا سفن ىلع تميّخ تيلا ءاوجلأا نّأ لاإ ومسلاو ةعفرلل ةحاسم يطعي قفلأا ىلع
 .يوامسلا زمرلا

 هذه ءاقتنلاو ،ةقئاف ةيانعب همجعم ىقتنا ديمج داهج يئاورلا نّأ دنج ةياورلا ضارعتسا للاخ نم :اµلالادو ظافللأا -
 دقو .اهيف نماكلا ىزغلما يلجتسيو هسفنب اهرسّفي يك ئراقلل لا�ا اكًرÃ ،يئاورلا اهرسّفي لم ةنماك تلالاد ظافللأا
 وهو ،)نيدلالجا(ـب ماظنلا ةزهجأ فصو امنيحو ،)ةديصلم·( هنوجسو مكالحا بزلحا ىوق لىإ زمر امنيح كلذ في عرب
  !هدليج اذالمو دليج نمَ همهي لاو ةطلسلاو مكالحا رماوأ ذفني انمإو لعفي ام يعي لا دلالجاف ةغل· ةعارب نع مني فصو

 في هلئاسوو هتزهجأو هلاجرو ماظنلا فصت تيلا ظافللأا يوغللا همجعم نم راعتسا يئاورلا نأ دنج ةياورلا ضارعتس·و
 علطم في "يلخاد جولونوم" هسفن عم ثدحتي امدنع ةلتقل· مهفصي وهف ،تافاترعلاا عازتناو ،لاقتعلااو بيذعتلا
 ةلاح )يدعس( ةياورلا لطب انل روصيو ،3!"...ةلتقلا ضيغي فاتÛ ردهي تيوصو صاصرلا يردص لبقتسيس" ؛ةياورلا
 يدسج راهني دق" ؛Áوفعو اقداص نوكي سفنلا ثيدح نّأ ىفيخ لاو ،هسفن 1دمح لوقي امدنع دومصلا نم ةديرف
 نسيحو .دسلجا رايeا ىشيخ انمإو ةطلسلا لئاسو ىشيخ لا يدعس لطبلا انهف ،4"تياعانق نم اولاني نأ تاهيه نكلو
 ةبيهرلا بيذعتلا لئاسو تتح اوراeا نييرثكلا نّأ كلذ ،ةياورلا في ايرثك رركت اÒاقاقتشاو "راeا" ةظفل  نّأ لىإ يرشن نأ
 مجعلما في راeا ةملكف ،هماظنو مكالحا بزحلل ملاستسلااو ةمواسملل ينضفارلا بيذعت في نملأا لاجر اهمدختسا تيلا
 .5فعُضلاو روَلخَاو طوقسلا ىلع ةقيمع ةللاد لدت

	
 .73ص ،م2015 ،1ط ،تويرب ،مولعلل ةيبرعلا رادلا ،ديمج داهج تÁاور في يدرسلا بيرجتلا عزانم ،يوانه ةيد� .د.أ  2
 .288ص ،2010 ،ةيناثلا ةعبطلا ،قشمد ،ةعابطلل دنر راد ،ةلماكلا لامعلأا ،ديمج داهج  3
 .288ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  4
 .268 /5 ،3ط ،تويرب ،رداص راد ،برعلا ناسل ،روظنم نبا  5
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 مهفصي هنإ لب ،ةيشحول· مهلئاسو افصاو هقافرو هدراطت تيلا ةمكالحا ةطلسلا لاح ينّبو لاإ ةصرف )يدعس( كتري لمو
 ينب ةقيمعلا ةيللادلا ةقلاعلاو ،6"دحلأ تفتلت لاو اهمامأ هارت نم حطنت ةجئاه ت©اويح م³إ" ،ةجئالها ت�اويلح·
 ت�اويلحا فنتكت  تيلا بارطضلاا نم ةلاح ىلع قلطي ناجيلهاف ةجئاه ت�اويح اüe ماظنلا ةزهجلأ فصولا اذه
 .هقافرو يدعس دض مكالحا ماظنلا هب موقي ام ينب ةقلاع قيقدلا فصولا اذه فيو روكذلا

 نأ نكيم مüe قايسلا للاخ نم فصولا اذه ىطعأ دقف رارشلأاو لاذرلأ· هتزهجأو مكالحا بزلحا ىوق فصي امك
 ةملك ىفتخ ابمرف مويلا سانلا سوماق في ةفورعمو ةلوادتم رارشأ ةملك تناك اذإو ،رارشأو لاذرأ مهف ءيش يأ اولعفي
 ام وهو .7ةسلخِاو ةلافسلا تافص هيف تعمتجا نم ىلع لدت "لاذرأ" ةملكف صاصتخلاا يوذ ىلع لاإ "لاذرأ"
  .يئاورلا هدصق

   :ةرجلها ثعاوب ىلع ةلادلا ظافللأا :اين×

 اهطبرت تادادتماو طويخ الهو ،هلجلأ تعضو الم اقيقد لاامعتسا تلمعتسا ظافللأا نّأ دنج ةياورلا هذه في
 ظحلي امك .ةياورلا هذه في رحاسّلا ذاخّلأا رصنعلا رّس وه ةعابرلا هذÛ ظافللأا ءاقتناف ،اهيف ةملك رخآ لىإ اeاونع نم
 مÒافاقث فلاتخا ىلع ينقّلتلما ىلع يصعتست لا يهف ،لوادتلاو لامعتسلاا عويشل ةلوهسّل· زاتتم اهظافلأ نّأ ئراقلا
 لاثم "زّأشما " ةملكف ،قايسلا للاخ نم اهكاردإ لهسي الهامعتسا ةلّقل اعًويش لّقت تيلا تاملكلا ضعبو ،مÁÒوتسمو
  .ضعتما يزاوي يذلّا بيّيكترلا اهقايس في اهانعم ةفرعم نكيم هنّأ لاّإ ،ساّنلا مومع دنع الهامعتسا ةلّق ىلع

 نونيحتي نيذلا هقافرو يدعس لاح هيلع الم ةحضاو ةروص يطعت تلالادلاو نياعلما ةحضاو يهف ىرخلأا ظافللأا امأ
  .مÛ نوصبتري نيذلا مكالحا بزلحا ءاضعأو نملأا لاجرو سيساولجا نويع نم ءافتخلااو برهلل صرفلا

 نوكت دق ،ةنمآ ةيح� لىإ ذوللا ةلوامحو نملأا ءافتنا نىعم نع ئبنتُ يهف ،رثلأا ةميظع ةللاد )بورلها( حلطصلم نّإ
 حصفي لمو ،عفاودلا نم اهيرغو لدعلاو ةاواسلما ةلّظم تتح شيعلاو ةماركلا ظفح وأ ةايلحا ظفح وأ لمعلا دصقب
 ولجا اذه في ءاقبل· ةلاحتسلاا ةجردل لصو نأ دعب لاإ برلها في هتبغر نع يدعس ةياورلا لطب ناسل ىلع بتاكلا
 ىري ناك يذلا بيذعتلا ببسب رايeلاا يشخ نأ دعب لاإ ةبغرلا هذه نع حصفي ملف ،بعرلاو فولخا هيلع مييخ يذلا
 نأ أشي لمو ،ناكم لك في نويعلا  ماظنلا ثّب دقف انكمم ءافتخلاا دعي لم ثيحو ،راeا مهضعبو هل نوضرعتي هقافر

	
 .297ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  6
 .18 /2 ،برعلا ناسل ،روظنم نبا  7
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 نم" هقافرلو هل تاميلعتلا تءاج امدنع برلها ةظفلل افدارم رفسلا ةظفلب ءاجف لاوأ برلها ةظفل يئاورلا ضترقي
 .8"رفاسيلف رفسلا عطتسي

 ،كمامأ حوطتي" ،يكيتاماردلا عطقلما اذه في يرثكلا يرثكل· بيذعتلل ضرّعت يذلا )رابج( هقيفر دهشم يحوي ابمرو
 يئاورلا مسر ةعر· ةقيرطبو ،9...نيوطقسأ ... يدعس ...جشني...كردص ىلع هيقليل هسأر برقيو كفتك كسيم
 يذلا "رابج" ثيدح للاخ نم ةطلسلا يديأ في نوطقسي نيذلا هقافر اله ضرعتي تيلا بيذعتلا ةلالح لاماكتم ادهشم
 عولجا مامأ ينموي تدمص ءيش في رصّقأ لم ،هيف قيرب لا عمد  اهمؤليم ينتعراض يننيع كيلإ عفر" ؛هيف لوقي
 .10"ءيش لك نيتدقفأ عبصلأا لوطب ءاقرز ةنقح نّكل شطبلاو شطعلاو

 ةياورلا في ايربك ازيّح تذخأ اÒاقتشمو "بورلها" ةظفل نأ دنجو دلابلا نم برله· Áّدج يركفتل· يدعس أدبي كلذ دعب 
 عزف ةلاح ىلع لدت تيوصلا اهعقوب بورلها ةملك نأ لاإ رارفلا ةملك اهفدارت بورلها ةملك ناك اذإو ،يدعس ثيدح فيو
 شيعنس" ؛لوقي امدنع لالحا هيلع نوكي نأ نكيم ابم يشي ىده هتجوز عم يدعس ثيدح للاخ نمو ،ديدش
 ابمرو ءاقبل· ثبشتم يدعس نكل .قايسلا اذه في اÒلالادو )ةروعذم( ةظفل ليختت نأ كلو .11"ةروعذم ت©اويحك
 هثيدح للاخ نم ءلابج كلذ رهظي ،ءافتخلاا لضف هنكلو برلها دري لم وهف دومصلا تلااح نم ةلاح روصي نأ دارأ
  نكل ،12...مله ملستسأ نلو لقح في ،فهك في ،كشك في ،ناكم يأ في ،تيب يأ في يفتخأس" ،هسفن عم
 ئبني افصو هتيب فصي هدجنف ،هراهظإ مدع تلاوامح مغر فولخا اذه ءافخإ عطتسي لمو يدعس ىلع رطيسي فولخا
 فيخلما فهكلا اذه في ،شحولما ملظلما زيلحا اذه في تاظحللا لقث نم" ،هكلمتت تيلا كلت فولخا ةلاح نع
 ةبسنل· كلذك دعي لم هنأ لاإ ناملأ· سانلا اهيف رعشي يذلا نكسلما وه تيبلاف 13.شوحولا هب صبترت يذلا
 .يدعس ىلع ضّقنت يكل شوحولا هبقارت ابعرم افيمخ افهك حبصأ لب ،يدعسل

 امف ،اهيف ةيللادلا دصاقلما تارفّشم كّف نم هددصب ننح ام انل تبثتس ،ىرخأ ظافلأ في رظنلا انلسرأ ام اذإو        
لما هتعيبط في يّيجردت لوّحتب يشي تاراشإو ظافلأ نم هقافر وأ يدعس هلسرأ

ُ
 نوبلاطي هقافرو يدعس أدب دقف ،ةلماس

 للاخ نم كلذ رهظي !مهيديü تناك تيلا ةيملسلا لئاسولا لك هقافرو يدعس دفنتسا دقف ةلماظلا ةطلسلا ةهجاوبم

	
 .294ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  8
 .288ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  9

 .288ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  10
 .301ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  11
 .269ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  12
 .302ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  13
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 اÛاعيتسا مدعو ةطلسلا قفأ قيض لىإ تفلي يئاورلاو .14"صاصرلا يرغ ينيباهرلإا عم عفني لا" ؛يدعس ثيدح
 .هروّصت نكيم لا ام ثديحو ،مÁّلأا نم موي في بضغي دق ميللحا نّأ ةركفل

 بيذعت دهاشم للاخ نم ركلماو ةعشبلا لئاسولا مادختساو ملظّلا في ةطلسلا لغّوت فصو ةياورلا Áانث في ظحلن امك
 هب اوفاطو راحم ىلع هوبكرأو ليلج سأر اوقلح...اهءانبأ يكبت ةنيدلما" ،"راتس" هوخأ اهفصي تيلا ةرصبلا في هقافر
 في هوقلأ تولما ىلع فراش المو ،باذعلا ناولأ هوقاذأ ملاستسلاا ضفر ينح ن©دعو... ةرصبلا عراوش
 رهقلا ناولأ نم يئاورلا هيلإ زمر ام ةقيقبح اهءانبأ ةنيدلما ءاكب في ةبكاترلما ةروصلاو ةللادلا هذه ئبنتو .15...ءارحصلا
 .بيذعتلاو

 لهّس اممّ ،طبرّلا تاودأ ةلّقب ةمستّلما ةيرصقلا لملجا دمتعي ذإ ،اهبيكرت في ةحضاو ةغل اeّأ بتاكلا ةغل في ظُحلايو     
 .مهفلا ةَيغبُ ةءارقلا ةداعإ لىإ ةٍجاح وأ رٍُّعوت نود ةءارقل· لاسترسلاا ةعرسو مهفلا يقّلتلما ىلع

 هذه لثم في ء·دلأاو نوفقثلما ءلاؤه هب رعشي ام ةقيقح ينبتن نأ عيطتسن اÒلالادو ظافللأا هذه للاخ نم اننّأ كش لا
 الهلاخ نم يطعي ةرد� ةينف ةلاح زبري  وهو ،كاذنآ يريج ناك امع ءلابج برّعتل نياعلما باسنتف ،لاوحلأاو فورظلا
 .اÒاظلح شاع عدبلما نّأ ةصاخ ترج تيلا ثادحلأا ةروص بدلأا

 ئَراقلا لعتج ةقيرطب الهَلاظو ظافللأا مدختسا ديمج داهج يئاورلا نّأ دنج ةين1 ةياورلا Áانث في انفاوطت للاخ نمو
 عقاولا نم برلهاو ةرجهلل لولأا ثعابلا نّأ �دجول اÒاقايس في ظافللأا كلت ضعب انضرعتسا ولف ،اهثادحأ عم لعافتي
 حبصأ هنإ لب هعم شُيعتو هرُواست ةرضاح تناك لاقتعلاا ةظلح نم فولخاو بقترلا تلااحف ،يئاورلا هروّص يذلا ريرلما
 !هلكرت تيلا ةرجّحتلما مادقلأا كلت وأ هفتك نم هب كستمُ تيلا ةظيلغلا يدÁلأا كلت سُسّحتي

 :لوه�ا نم بقّترلاو رذلحاو فولخ· ةجوزملما رعاشلما نم لئالها مكلا كلذ انل ىلّجتي ظافللأا ضارعتس· انصغُ ولو
 �دجول "دعترا" ةظفل في رَظنلا انمعنأ ولف 16"ةديصلمَا في اوعقو نيذلا كقافر ضعبب لّح ام ركذ دنع دُعتترل كنإ"
 هب ينصبترلما هيدلاج يديأ في طوقسلا دعب يرِصلما عَقّوتو ،لجولاو فولخا مجح حضّوت تيلا نياعلما نم لائاه امّك اهيف
 الم ةتماق ةًروص مسري وهف ،17لاعفِنْا وأَ فٍوْخَ وأَ ىَّحمُ وأ درْـَب نم ةٌدعرِ هتذخأَ نمَ ىلع قلطت )دعترا( ةظفلف ،هقافربو
 فصي امك )ةديصلما( ةظفلو !ةديصلما في اوطقس نيذلا هءلامزو هءاقدصأ اركّذتم رطاولخا رتم امنيح هل ثديح نأ نكيم

	
 .317ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  14
 .330ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج 15
 .287ص ،ةلماكلا لامعلأا ،ديمج داهج 16
 07 /2 ،2008 ،بتكلا لماع ،ةرصاعلما ةيبرعلا ةغللا مجعم ،نورخآو رمع راتمخ دحمأ  17
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 اهلئابح في طقِستُ كارشو دئاصم لاإ يه ام يرصلما كلذو نكاملأا كلت نأكو اهيف اوطقس نيذلا هقافر يئاورلا
 .اهزِومرو ةطلسلل ينضراعلما

 يسفنلا بنالجا اهيلع رطيسي ةددعتم نياعم جتنتل قايسلا عم لعافتت تيلا نياعلما كلتب ةرخاز ةياورلا نّأ دنج امك
 .هيلع هترارم مغر ةرجلها رارق ذاتخا ىلع ناسنلإا بريج يذلا يروعشلاو

  :ـــك هتياور Áانث في ديمج داهج اهثب تيلا ةقيمعلا تلالادلاو نياعلما تاذ دهاشلما نم ديدعلا كانهف

 18."كيف ةدوهعم يرغ ةعرسبو باوصلأا لك ونح رعذب تفلتت كنّإ" :فولخاو بقترلا ةلاح افصاو لوقي  -

 نكل يدسج راهني دق :لوقت كتلعج نورخلآا اههجاو تيلا لاوهلأا " :يدعس ةياورلا لطب ناسل ىلع ينبي امك -
 19."تياعانق نم ةًفتن  نم اولاني نأ تاهيه

 20".... مهعبتت بلاكلا ،ءام ةخضم فنع اله بلقلا تZرض " :لوقي امك -

 .21"ةيئZرهكلاو ةيوايميكلاو ةيكيناكيلما بيذعتلا لئاسو مامأ ليلقلا لاإ  دمصي لم ،روصتت امم ىسقأ م³إ" -

 .22"عراشلا في يرسأ ©أو يّلع نوضقني وأ ةوارضب يلع نومجهي بابلا نوقرطي مهروصتأ ةظلح لك في" -

                                                                                                                              :ةنكاد ءاسم تتح ةياور في صانتّلا :اثل×

 صوصنلاو ةيرعشلاو ةينآرقلا تاصانتلا فيظوت للاخ نم رضالحاو يضالما ينب ةياورلا في احضاو اقلاعت دنج
  :يقارعلا بيعشلا ثورولما نم ةراعتسلما كلت وأ ةيثاترلا ةيبرعلا

 فصو امدنع كلت ةلاحتسلاا ةلاح نع برعيل ؛﴾طايلخِا مِّسَ في لُملجا جَلي تىّح﴿ :لىاعت هلوق نم نيآرقلا صنلا -
 صنلا اذه ةراعتسا نّأ كش لاو 23."ىعسيو ىعسي هللاخ نم يرَعبلا رَرتم نأ دُيرت يذلا ةِرَبلإِا بُقث وه " :)راتّس( هاخأ
  .ةطيلمحا فورظلاو كاذنآ مئاقلا ماظنلا لظ في يريغتلا ةلاحتسا اهيف فصي تيلا سأيلا ةلاح راهظإ ةياغل ناك هنيمضتو

	
 .287ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  18
 .288ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج 19
 .303 ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  20
 .321ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  21
 .322ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  22
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 ؛تلالاد نم هيغبي ام لىإ لصيل صنلا في ةيرعشلا صوصنلا نمضي يئاورلا نأ دنجو :ةيلخادلا ةيرعشلا تاقلاعتلا -
 :ةعر· ةقيرطب ةيرعشلا صوصنلا افًظّوم ،ارًوّطت رثكأ دهشم لىإ انب يقتيرل

 امدنع ةكلاح ةملظ في عباقلا هتيب في اهفصي امك ةملظلا كلت يفف ،هتياور هنمضيل هنم اضعب وأ اصن يرعتسي هنّأ دجنف
 ذخÜ اهتيل" ،قيمع راوبح هسفن يجانيف ،ماني نأ نويعلا كلت لك نم دراطملل نىّأ تاهيه نكل مانيل ؛هشارف لىإ يو-
 فلخ ىرأو عراوشلا فلخ ام عسمأ ،اهلك يساوبح  ،يليللا شحولا اذه عراصأ نيكترتلو ةحارلا نم اطسق
 سيقلا ئرما نم نوعلا بلطي هب نيأك ، 24....ليوطلا ليللا اهيأ لاأ ةديعب تافاسم نم ءايشلأا سجهأ ،ناردلجا
 امنيب ةبيبلحا قوش نياعي سيقلا ؤرماف ةياغلاو ناكلماو نامزلا في عساش قرفلا نكلو ليوطلا ليللا كلذ فصو يذلا

 .هتركف ةقرسو هتيرح بلاتسا لوايحو هب قييحو هدصتري يذلا تولما فايخ يدعس

 اخيسرتو نلمحا ىلع برصلا في ةدÁزو ةيمزعلا دّش في ةبغر ،رادقلأا دناعيو هسفن تبّثي ناك امدنع رخآ حملم ءاجو 
 صانت وهو 25."رارشلأا لاذرلأا ءلاؤله ملستست نل انيّه سيل كراي³ا نّأ فُرعت ارابكِ سُوفنلا تناك اذإ" ،ةركفلل
  :بينتلما بيطلا بيأ لوق عم يلخاد

 دُاسجلأا اهدارم في تبعت ***   ارابك سُوفنلا تناك اذإ

 نملأا نادقفو فولخا ةلاح مسري دهشلما اذه يفف ،ةكم حتف نم ىحوتسلما ييخراتلا صنلا كلذ :ييخراتلا صانتلا  -
 ناملأ· رعشتل ؛اهنكاسمو اÒويب لىإ يوæ سانلاف ناملأا نم ةعاسب هسفن ايّنمم ،يدعس هيناعي يذلا يحورلاو يسفنلا
 بيأ راد لخد نم ،كراد لخاد تنأ" ،هب صبترتو هبقارت شوحولا نلأ ؛راطخلأا نمكم حبصأ يدعس تيب نأ لاإ

 دنع فقوتي لا هنأ لاإ 26." راد يأ في كل نامأ لاو كراد لخاد تنأ ،نمأ دقف هراد لخد نمو ،نمأ دقف نايفس
 تابثلاو دومصلا تلااح نم ةلاح ريوصت نم هل دّب لا لب اÛ رعشيو اهشيعي تيلا بعرلاو فولخا ةلاح ريوصت دودح
 انم تاهيه" ،ةيحضتلاو دومصلا تلااح ىصقأ نع هللاخ نم برعي هنع الله يضر ينسلحا تلاوقم نم اصن اصنتقم
 فويسلا هتذخأ ولو امهقيقحتل ىعسي فدهو ةركف وذ وهف يدعسب قيلت لا ةلذلاف ،27"نييذخ فويس ¨"و "ةلذلا
 .)هنع الله يضر( ينسلحا اهلجأ نم دهشتسا امك اهلجأ نم تامو

	
 .296ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج 23
 .304ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  24
   .78-77ص ،م2015 ،1ط ،تويرب ،مولعلل ةيبرعلا رادلا ،ديمج داهج تÁاور في يدرسلا بيرجتلا عزانم ،يوانه ةيد� .د.أ 25
 .304ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج 26
 .304ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  27



180	
	

 نيرشعلا ةروث في قارعلا راوث اÛ نىّغتي ناك تيلا جيزاهلأا كلت بيعشلا روثألما نم مهلتسا دقف :بيعشلا روثألما -
 شوم رذعتي لا سب ؟لذاختتأ ... تلكو هكلبح نيوطح" .بعشلا همواق يذلا نياطيبرلا للاتحلاا دض 1920

 انه وهف نورئاثلا هب جزهي ناك يذلا بيعشلا ثورولما هذه يئاورلا مهلتسي .29"هنو̈ بعلم كلام در" :اضيأو 28"هنأ
 ،ةيتاعلا ةازغلا ةوق مامأ اوفقو ةطيسبلا مهبيلاسأو مÒلاآ مغر راوثلاف ةيمزعلاو تابثلا نم اقفد هيطعت ةروثلا هذهو رئ1
  .ينفقولما ينب ماجسنلااو قلاعتلا نم ةلاح انه ديج يئاورلاف

 : نطولا جراخ ةرجلها قيرط فصو تلالاد :اعبار

 لىإ بورلها قيرط كولس لىإ رفسلا زاوج ىلع لوصلحا تلاوامح ةظلح نم برلهاو ةرجلها ةلحر قيرط فصو أدبيو
 .تيوكلا

 كنأك ،بونلجا ونح ةرايسلا كب قلطنت" :يلخادلا جولونولما اذه قيرط نع قيرطلا فصو ةياورلا لطب انل رصتيخ انهو
 هيلإ تددشنا يذلا كنطو هنّإ ،ناكم لك في لّح يذلا نوعاطلا اذه نم وجنتس اقحأ ،هفده ونح قلطني مهس
 .30"كيف ةطقن قمعأ في لغلغتف

 هتاذ تقولا فيو ،هيف ءاقبلا ةبغرو نطول· ثبشتلا ينب )يدعس( لطبلا تكلتم تيلا يسفنلا عارصلا ةلاح بتاكلا زربأ
 نلو لاوأ ةيرلحا لي ةبسنلZ" :تييرح نع لزانتأ نأ نكيم لا نيأ اهدُافم ةًلاسر كتري نأ رثآ هنكل ،هنم برهلل رطضم وه
 31."اهنع ةٍوق يّلأ لزانتأ

 تنأ نطولا نم برµ لا تنأ" :)يدعس( لقع في رودي يذلا يلخادلا راولحا للاخ نم عارصلا كلذ ايلج ظحلنو
µ32"ةيناطيشلا مهتلود نم بر. 

 مهنع ىأنبم نوكتس كجوربخ" ،هب حوبي يذلا سفنلا ثيدح للاخ نم نطولا لىإ هنينح دسيج نأ )يدعس( سني لمو
 لك ركذتت ،هيلإ نحتس كنّأ اديج فرعت بلقلا في نطولا ...نطولا نم برµ لا كنإ ىضمأ فويسب م�راتحو لب

 .هيف اهتشع ةظلح

	
 .292ص ،ةيئاورلا لامعلأا ،ديمج  داهج  28
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 رداصلما

 .م2008 ،بتكلا لماع ،ةرصاعلما ةيبرعلا ةغللا مجعم ،نورخآو رمع راتمخ دحمأ .1

  .م2010 ،ةيناثلا ةعبطلا ،قشمد ،ةعابطلل دنر راد ،ةلماكلا لامعلأا ،ديمج داهج .2

 .م1993 ،رئازلجا ،رئازلجا ةعماج ،ةرصاعلما ةيبرعلا ةياورلا في نيفلا زمرلا ،يرصبلا دممح .3

 .ـه1414 ،3ط ،تويرب ،رداص راد ،برعلا ناسل ،روظنم نبا .4

م2015 ،1ط ،تويرب ،مولعلل ةيبرعلا رادلا ،ديمج داهج تÁاور في يدرسلا بيرجتلا عزانم ،يوانه ةيد� .د.أ .5
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 نييطسلفلا رعشِّلا في ةدوعلا بدلأ ةَّيعوضولما تايلِّجتلا
 

 *قزرب يىيح صلمخ يمرم .د
 
 ناك دقو ،هيف ىَّلجتيو بدلأا ىلع سكعني عقاولا ىلع أرطي رٍُّوطت ُّلكو ،هسانجأ فلاتخا ىلع عقاولا ةآرم بُدلأا :صخللما
 نأَّشلا ىلع اهثادحأ في ةًَّيزكرمً ةَّيهمأ تلَّكش ةَّينيطسلفلا ةيضقلا َّنلأو ،اًرثنو اًرعش مÛدأ في كلذ رهظف عقاول· رَّثæ نم لََّوأ ء·دلأا
 نع ةَّيهمأ ُّلقت نكت لم تيلا ةَّيفاقثلا ةكرعلم· هنع ََّبرعيُ نأ نكيم ام ،ينفَّقثلما ةقبط دنع اًَّيلج رهظ زربلأا روَّدلا َّنإف ؛يملاسلإاو بيرعلا
 .ةحَّلسلما ةهجاولماو ةَّيسايسلا ةكرعلما
 تÁرمجُ ىلع ءوَّضلا تْقلأ ،ةَّيعادبإ تٍامسب زَّيتمو ،تاتَّشلا لىإ يرٍجÒ نم اهعبت امو ةبكَّنلل لٍعف ةَِّدرك )ةدوعلا بُدأ( أشن دقل
 .ينطوَّتلل ةَّيسايس لٍولح َّيأ تْضفرو ،ةدوعلا قِّح ىلعو ةَّيضقلا
 ةدوعلا بدلأ تاعوضولما زربأ ىلع ءوَّضلا طلِّستو .ةبكَّنلا دعب ينيِّنيطسلفلا ءارعشلل يرثَّنلا نود يرعشِّلا بنالجا ىلع ةقرولا زُكِّرت
 :روامح ةعبرأ نم نييطسلفلا

 ةروصب ةتماقلا ةروُّصلا مهتلباقمو ؛ةبكَّنلا عئاقو مهراكذتس· ،ينيِّنيطسلفلا دئاصق في اًحضاو اًروضح لَّكش يذلا :ةدوعلا ُّقح /1
 .رارصلإا اهعم لمتح
 حملام نم هلميح ام لّكب هفاصوأ ىَّلجتتو ،لاملآاو ملالآا ينب ةعوِّنتم نطولا ةروص ودبت ثيح :نطولا ليصافتو حملام /2
 .عيدبلا رظنلماو قَّلالخا لاملجا

 هيفن هدزي لم بٍعش ةياكح يكتح ةعوِّنتم ةيرثك دئاصقلاو ،ةدوعلا موي ليبس في ةشاَّيلجا رعاشلما كلت ىفتخ لاف :يننلحاو قوَّشلا /3
 .نطول· اًثُّبشتو رادّلا حاتفبم اًكُّستمو ،اًقشعو اًبّح لاإ ماوعلأا عباتتو ضرلأا نع
 .لاقتعلااو ةداهَّشلاو ةمواقلما :روامح ةثلاث ىلع تسكعنا تيلا :ةيحضَّتلاو لذبلا /4
لما اهفورظو ةايلحا عَُّونت ةدوعلا بدأ الهوانت تيلا روالمحا عُّونت لىإ تصلخو

ُ
 تْراس ةفلتمخ نيوانع تتح اوبتكف ،ءارعُّشلا ةبرجتل ةلكِّشَ

 .ةرئاَّثلا ةحَّلسلماو ةَّيسايسلا ةَّيضقلا عم اهتَّيهمأ في بنج لىإ اًبنج

 نييطسلفلا ةدوعلا رعش ،ةبكَّنلا ،ةدوعلا بدأ :ةيحاتفم تاملك

_______________ 
(maryambarzak@gmail.com)	 قزرب يىيح صلمخ يمرم .د*  
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FİLİSTİN ŞİİRİNDE DÖNÜŞ EDEBİYATININ TEMATİK 
TEZAHÜRLERi 

Öz: Edebiyat, vakıanın farklı zeminler üzerinde yansımasıdır. Vakıada 
ortaya çıkan her gelişme edebiyatta tecelli etmektedir. Zira edebiyatçılar, 
vakıadan ilk etkilenenler olup bu etki edebiyatlarında şiir ve nesir olarak ortaya 
çıkmaktadır.  Çünkü Filistin davası içerdiği olaylarıyla Araplar ve İslam 
dünyasıyla alakalı meselelerde merkezi bir önem teşkil etmektedir. Bu konuda 
en önemli rolü aydın tabaka üstlenmiştir. Bu sebepledir ki bu durumun siyasi ve 
silahlı mücadeleye nazaran önemini kaybetmeyen bir kültürel savaş olarak 
nitelendirilmesi mümkündür. 

Dönüş edebiyatı büyük felakete (en-nekbe) ve bunu takip eden 
diasporaya zorunlu göçe bir tepki olarak doğmuş; davanın gidişatına ve geriye 
dönüş hakkına ışık tutan, iskan ile alakalı hiçbir siyasi çözüme razı olmayan 
özgün taraflarıyla öne çıkmıştır. 

Bu sunum, büyük felaketten (en-nekbe) sonra bu edebiyatın Filistinli 
şairler tarafından oluşturulan şiirsel yönü üzerinde durmaktadır. Ayrıca Filistin 
dönüş edebiyatının öne çıkan konularına ışık tutmayı amaçlamaktadır. Bu 
konular başlıca dört çerçevede yoğunlaşmaktadır: 

1) Geriye dönüş hakkı: Filistin kasidelerinde açık bir şekilde varış, Nekbe 
olaylarının hatıralarıyla ve tutkulu bir mukavemetle zikredilir. 

2) Vatanın özellikleri: Elem ve umutlar arasında vatan resmi tüm renkleriyle 
görünür, vatanın vasıfları yaratıcıdan izler taşıyan özellikleri ve eşsiz 
manzarasıyla açığa çıkar. 

3) Özlem ve hasret: Dönüş yolundaki bu coşkulu duygular gizlenmez. 
Topraklarından sürgün edilen ve geçen senelerin ancak aşkını, yurduna 
bağlılığını ve vatanperverliğini arttırdığı bir halkın hikayesini anlatan bir çok 
kaside vardır.  

4) Adanmak ve fedakarlık: 3 alanda ortaya çıkar: Direniş, şehadet ve esaret. 

Dönüş edebiyatının ele aldığı ana başlıkların çeşitliliği, hayatın ve 
şairlerin tecrübe ettiği zor şartların çeşitliliğinden gelmektedir. Zira bu şairler, 
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siyasi ve silahlı direnişle beraber seyreden edebi direnişi farklı başlıklar altında 
yazıya dökmüşlerdir.  

Anahtar Kelimeler: Dönüş Edebiyatı, Nekbe(Büyük Felaket), Filistin 
Dönüş Şiiri 

 
 
 :ةمدقم
لما يملاسلإا قمعُلل لاًثممُ ُّدعت لازت لاو ةينيطسلفلا ةيضقلا تناك دقل

ُ
 ةيوهللو اًمومع ةيبرعلاو ةيملاسلإا ةيصخشلل لكِّش

 ذتخا نأ ناكف ،ةينيطسلفلا ةبرجتلا عقاو روصي نْأ نييطسلفلا بدلأا عاطتسا دقو ،صوصلخا هجو ىلع ةَّينيطسلفلا
 ىلع هسفن ضرف ثيح ،ةينيطسلفلا ةيضقلا في تباوثلا زربأ دحأ هرابتع· بيرعلا بدلأا في اًسيئر ً�اكم "ةدوعلا بدأ"
 .ةينويهصلا ةَّيشحولا ةأطو تتح ةيرارطضلااو ةيرسقلا ةرجلهاو م1948 ماع ةبكن ثودح ذنم نييطسلفلا فياقثلا دهشلما
 ةدوعلا حلطصم ناك َّثم )ينئجلالا ،يفنلا ،ةبرغلا ،تاتشلا(ـك ةفلتخلما تاحلطصلما كلت اهحاربج ةبكنلا جئاتن نم َّلعلو
 تٍلالادو نٍاعم لىإ تْلَّوتح دق ىفنلما بدأ موهفبم ةصالخا تلالاَّدلا َّنأ لىإ ةراشلإا مهلما نمو ،"ةدوعلا بدأ" سيسæو
 موهفم نع اًدعتبم ،ةيرلحا موهفم ىلع ُّلدت ةيزامج ةبرتج حبصأ لب ؛بسحف ديرشتلاو يفنلا بدأ ىلع رصتقت لا ةيوغل
 ىلع ديكأتلاو ينطوتلا ضفرب ُّيفنلما هسرايم دٍّتحو ةٍمواقم لُعف ،ة�اعلماو ىفنلم· اهطابترا بناج لىإ يهو ،ةقلغلما ةيولها
 َّنإف ؛هلوح عقاولل ةآرم ناك يذلا بدلأا ىلع تسكعنا ةينيطسلفلا ةبرجتلا هذه 1.تقؤم دٌوجو تاتشلا في هدوجو َّنأ
 ةاسألمو هعقاول ركّنتي بٌتاك وه ةيضقلا عقاو نعو ةسايسلا نع لٍصفنم لٍكشب هَّجوتي نْأ في ركِّفي بيدأو بٍتاك َّيأ

  2.هرسü بعشلل ةنايخو درفلا تاذل ةيمويلا ةايلحا ليصافت في سامغنلااو ،هبعش
 برع نييطسلفلا قلحا ىلع ةمواسلما اههمأ نم َّنإف ةيرخلأا ةنولآا في ةوقب بدلأا اذه زورب بابسأ مهلأ عبتتل·و
 )ةدوعلا بدأ( حلطصم لعج ام ةدوعلا قبح طيرفتل· رطلخا مظاعتو ،نيرجّهلما ةدوع قح لهاجتت تيلا تايقافتلاا
 نم هسرايم ابم للاتحلاا ةعيبط وهو رخآ ببس نع لاًضف .ةدوعلاو ريرحتل· ةرشّبم حورب ةيضقلا تايبدأ ىلع رطيسي

	
1 يدرسلا ليختلما في اµلالادو ةدوعلا سوقط :نيوتركلإ عقوم ، ،بيبح  ةمنج   

http://alqudslana.com/index.php?action=article&id=53. 
2 1 ،رشنلاو تاساردلل ةيبرعلا ةسسؤلما :تويرب( ، ط، رصاعلما نييطسلفلا بدلأا ةعوسوم يسويلجا ، ءارضلخا ىملس :رظنا   

.32ص ،1ج ،)م1997  



185	
	

 ظافحلل ةيفاقثلا ةكرعلما هاتج· عفد ام ،هسفنل اهبسنو هيخرÃو هتيّوه ةقرسب ،نييطسلفلا دوجولا سمطو للاحلإا ةركف
 3.ةيفاقثلا ةحلسلأا زربأ ةدوعلا بدأ ناكف ،ةينيطسلفلا ةفاقثلا حملامو ةيّولها ىلع
 ةعبرأ ىلع ديكأتلا ثيح نم ةبكنلا دعب نييطسلفلا رعشلا في ةَّيعوضولما ةدوعلا بدأ تْاَّيلتج ةقرولا هذه تْلوانت دقو
 نم ةثلاثلا اهروصب ةيحضتلاو لذبلاو ،نطولل يننلحاو قوشلا ،هتروصو نطولا ليصافتو ،ةدوعلا قح :ةيساسأ حملام
 .لاقتعلااو ةداهشلاو ةمواقلما
 
:ةدوعلا قح :لاًوأ  

 ،نطولاو رادلا باصتغا ةيمرجو ةاسأم قئاقد ليجستب ةدوعلا بدأ في بتكُ ام زربأ نم ُّدعي ةدوعلا قح َّنأ َّكشلا
 مهدئاصق في ءارعشلا دنع اًزر· اًروضح تلَّكش دقو ،ةينيطسلفلا ةيضقلا في ةخسارلا تباوَّثلا دحأ ةدوعلا َّنأ كلذ
  .ةيرعشلا

 م� تقاض نيذلا نيرَّجهلما نم فلاآ مسZ ناك لب اًَّيصخش نكي لم ةدوعلا قح موهفلم ءارعشلا لوانت /1
 :ءوجللا تاميمخ
 مئادلا سجالها نطولا نضح لىإ ةدوعلا تناك هبابش ذنم رÁدلا نع ديرشتلا ةرارم عرتج يذلا قزرب يىيح رعاشلاف
 نيرجهلما ُّلك هيف ُّطيح يذلا مويلا اذه لاًيختمو اًلماح"ةدوعلا" هتديصق في نيرجهلما فلاآ مس· ملكت دقو ،هل ةبسنل·
 :لوقيف نطولا ضرأ ىلع ملهاحر

 رْاطَقِلا سُافَـْنأَ ثُهَلْـَت امَدَنْعِ
 !ةْرَفِاَّصلا ىوِّدَتُوَ
 !!نْودُئِاعَلا حُيصِيَوَ

 انَلْصَوَ دْقَ
 نْويُعُلْلِ ودُبْـَت ةََّزغَ هِذِهَ
 ىبرَْكُلا ةُفَهَّْللا ُّبدُتَوَ
 !!دْيدِجَ نْمِ بيِلْقَبِ
 ضِرْلأَا هِذِهَ نْمِ َ�أَفَ

 دورُوُلا وهُزْـَت تيَِّلا

	
3 26-25 ،"؟ةيرعش ملاحأ مأ ةيمتح ةقي  :لوبنطسإ( قح..ريرحتلاو ةدوعلا بدأ :ناونعب لمع ةشرو" بيجرلا ، داهج :رظنا   

.)م2017 ،ريابرف 	
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 !!اهَارَـَث فيِ
 ىسَنْأَ تيَِّلا ضُرْلأَا هِذِهَ

Ûَِمْومَُّسلا حَفْلَ ا 
لماوَ

َ
 4رْافَقِلاوَ فيِانَ

 نع َّبرع دقو ،ديرشتلا رجاهم في اًديعب شيعلا نع نطولا نضح في برقب يفتكي هارن "ةبرغلاو تولما مامأ" ةديصق فيو
 ةيلاجم هبسكتو ءلابج نىعلما زبرت تاقرافم ،ةرهاطلا ضرلأل ءامتنلااو ةبلمحاو قاصتللاا قمعيل هدئاصق في اًيرثك نىعلما اذه
 :هلوقب ،ةصاخ

 تيـــــــــــــــــينم تءاـــــــــــــــــش رادـــــــــــــــــقلأا تـــــــــــــــــناك اذإ
 

 اــــــــــــــــــÛ اــــــــــــــــــبحرم اــــــــــــــــــيف بير اــــــــــــــــــÛ ىــــــــــــــــــقللأ 
 اـــــــــــــــــــــــهلظب ..وفـــــــــــــــــــــــصت مÁلأا عورأ اـــــــــــــــــــــــمف 

 
 5 !اــــــــــــÛاترقا ةادــــــــــــغ وــــــــــــليح ىدرــــــــــــلا تىــــــــــــحو 

  
 :اهنع مهولا يفنو ةدوعلا قح ىلع ديكأتلا /2
 :ةيرصقلا ةيفاقلاو راركتلا بولسÒ :أ

 عيرسلا اهعقوو ةيرصقلا اهتيفاقو اÒادرفم في راركتلا لميح تيلاو "بئاغلا ةينغأ" هتديصق في يسيقلا دممح رعاشلاك
 في اًرضاح موهفلما لعيج دكؤلما بياطلخا بيدلأا هبولسü رعاشلاو ،ينبئاغلا لكل ةدوعلا ققحتب ديكلأا دعولا كلذ نلاميح
  :لوقيف ،ةوقب نهذلا

 دوعي نأ َّدب لا
 ىضم نم دوعي
 بايغلا ةلحر نم

 رفسلا رئاط دوعي نْأ َّدب لا
 بابحلأا يقتليو

 باَّيغلا عجريو
 6رمثلا فطقيو

	
4 1 ينطسلف تيب :قشمد( ، ط ،قزرب صلمخ :دادعإو عجم ، ئجلالا يرانكلا" ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا قزرب ، دممح يىيح   

.141ص ،1ج ،)م2012 ،رعشلل  
 .615ص ،2ج ،قباسلا عجرلما 5
 .59ص ،)م1983 ،قفلأا راد :نامع( ،1ط ،ةرومعلما نياغأ ،يسيقلا دممح 6
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 :لؤاستلاو راولحا بولسÒ :ب
 اهيف لامج لا ةيمتح ةباج� يهتنيل لؤاستلاو راولحا ىلع اهينبي تيلا ىملس يمركلا دبع رعاشلل "دوعنس" ةديصق في امك
 موي نü روعشلا ئراقلل ثبي وهف "ادغ" ةملك همادختس·و ،نودئاع مهرÁدو مهضرأ لىإ مهلك نيرجهلما َّنü سأيلل
 :لوقيف ،نونظي امم برقأ لب اًدج اًبيرق ت· ةدوعلا
 ءاـــــــــــــــــــــــــــــــــقل لاأ قاـــــــــــــــــــــــــــــــــفرلا نيلأـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــسيو
 

 باـــــــــــــــــــــــــــيغلا دـــــــــــــــــــــــــعب ةٍدوـــــــــــــــــــــــــــع نـــــــــــــــــــــــــم لـــــــــــــــــــــــــهو 
 ىدــــــــــــــــــــنلما بترــــــــــــــــــــلا لبِّقنــــــــــــــــــــــــس ، لــــــــــــــــــــجأ 

 
 باــــــــــــــــــــــــــــــــغرلا رــــــــــــــــــــــــــــــــحم انهافـــــــــــــــــــــــــــــــــــش قوــــــــــــــــــــــــــــــــفو 

 يغـــــــــــــــــــــصت لاـــــــــــــــــــيجلأاو دوعنـــــــــــــــــــــس اًدـــــــــــــــــــغ 
 

 بÁلإا دنـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــع ىطــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلخا عـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــقو لىإ 
 7باــــــــــــــــــــــبعلا ىــــــــــــــــــــــلع حابــــــــــــــــــــــــصلا عــــــــــــــــــــــم دوــــــــــــــــــــــعن  يراحـــــــــصلا ىـــــــــلع كوحـــــــــضلا رـــــــــجفلا عـــــــــم 

 
 :ةدوعلا قح ديكÜ في ةدوعلا حيتافم ةيزمر /3
 تحبصأ اeلأ نييطسلفلا فياقثلا عقاولا ىلع اهسفن تضرفو رضالحاو يضالما ينب لعافتلل ةراشإ ةدوعلا حيتافم تلَّثم
 ينعدبلما بلغلأ ةيحوم تلالاد اذ اًمهلم اًردصم تلكشف ،ةينيطسلفلا ةفاقثلا ت�وكم في Áًزكرم اًحلطصمو اًينطو اًزمر
 ىلع ءاضقلا عيطتسي نل هَّنأ اًدكؤم تيبلا حاتفبم بصاغلا لتلمحا ىدّتح يذلا يميمتلا نيغلا دبع رعاشلاك ،ينينيطسلفلا
 :لاًئاق ،نييطسلفلا ناسنلإا عمق لواح امهم ،ةدوعلا ةدارإو ةمواقلما حور

 يدي في تيَيب حُاتفمِ لْزَـَي لم
 يدلب ىركذ نُضُحأ لْزَأ لم

 اًموي – دُلاّج Á – سَأيلا تُفرع ام
 يدلج اذهو...اهذْحَشْا كتُلاآ هذه

 هِبِ ؤْـُب يموي لُتاقلا اهيأ
 8يدغ لِتق ىلع ىوقت لا تَنأ

 موهفم ىلع ديكأتلا في لجرلا بناج لىإ ةأرملل اًحضاو اًروضحو ةيضقلا في اًسيئر ً©اونع ةدوعلا ُّقح لَّكش /4
 :يرجهتلا سÌو تايئاكب في بوذت نأ تداك نأ دعب سوفنلا في ةساملحا ثِّبو ةيمتلحا ةدوعلا
 :"ضرلأا ءادن" اÒديصق في لوقت تيلا ناقوط ىودف ةرعاشلا هتبتك ام كلذ نم

 ؟يضرأ بصغتُأ
	

7.172 ص ،)م 1978 1 ،ةدوعلا راد :تويرب( ، ط ، ىملس بيأ ناويد يمركلا ، يمركلا دبع    
8 .)يملاسلإا بابشلل ةيلماعلا ةودنلا :ضÁرلا( ىصقلأا دجسلما نم ةلاسر ناويد  ،يميمتلا  نيغلا دبع   	
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 انه يراع ةلذ تحبصأ درشتلا فيلح ؟�أ ىقبأو يقح بلسيُأ
 ةبيرغ ضرü اًبيرغ توملأ انه ىقبأأ

 ةبيبلحا يضرلأ دوعأس ؟الهاق نمو ؟ىقبأأ
 ةياورلا هذه يسفنب يeأس
 9تيدوع نم دب لا ،َّدب لاف

 ةئبعتلاو يعولا رود زوربو ،اًقيرط عجولاو نزحلل لعتج لا تيلا ت¨اهنلا ثم ةلمؤلما تر̈كذلا ليصافت في شيعلا /5
 :ةدوعلا قحو ةيضقلل ةيبايجلإا
 نٍوحشمو روصل· ئٍلتمم يدج بولسü اهرعش في ةدوعلا قح موهفلم يرومعلا يمرم ةرعاشلا هتغاص ام كلذ نمو
 :اهيف لوقتف ،اÒديصق في ةلمؤلما تÁركذلا ليصافت شيعت يهف ،ةيعادبلإا اهتقاطب

 سينأ لاب كانه للاطأ رادلاو نيب Á اًماع نوتس
 حÁرلا ةلولو يرغ

 حاور لاب نيدعبلما فويط تلحر نأ دعب نم
 حابصلا دنع ةحيبست لاو بيأ تامههم لا

 ،يمأ لحك لا
 ريدغلا ىلع نعمتيج Áابص لا

 داصلحا موي في بابحلأا لجنلم قوتت ضرأ
 10حارلجا ىوس داصح لاو

 كلذل ،ةيضقلل يعولا ةئبعت في اهرود كردت اeلأ ؛اًقيرط ملاتسلال لعتج لاو عجولاو نزلح· ةلممح ةياهنلا كترت لا اهنكل
 :لوقتف كلذ في قلحاو رادلل عوجرل· قثاولا ةوقب اÒديصق يهنت يهف

 ..تينبا Á اًماع نوتس
 ىقبن

 انلامآ نم قبت لم نإو
 ةيمدقلا حيتافلما لاإ
 11ةنمؤلما بولقلاو

	
 .120ص ،)م1993 ،تاساردلاو رشنلل ةيبرعلا ةسسؤلما :تويرب( ،1ط ،ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،ناقوط ىودف 9

10 ةدوعلا ةفاقثو رعشلل ينطسلف تيب ، ،يرومعلا  يمرم   https://www.facebook.com/palfcul/ 
 .قباسلا عجرلما 11
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 :ليج دعب لاًيج لايجلأا هثراوتت مٌلح وه ةدوعلا قح َّنأو دادجلأا ةيصو ىلع ديكأتلا /6
 لاًيج لايجلأا هثراوتت ملح ةيضقلا هذه نَّأ نورجهلما ىعو دقف كلذل ،ةيّولها نع عافدلا نم ةلاح لثّيم ةدوعلا بدأف
 هذه حملن ،ةبقترلما ةدوعلا ققتحو قيرطلا لصاوتل ةمداقلا لايجلأا سوفن في مللحا اذه سرغ مهيلع َّنأو ،رخآ دعب
 :هلوقب بارش يئاÛ رعاشلا دنع نياعلما

 قفلأا لىإ نورظني اولازام انلافطأو
 انلاؤس نولأسي

 �راد لفق في حاتفلما ريدن تىم
 مكرادج نوري انلافطأو

 مله ةبعل
 مكئابغ نم نوكحضيو

 ددمتي مهلظف
 12مكل َّلظ لاو

 نم قوقلحا نوظفيح هبو Áاصولا نثمأ يهف ،دافحلأاو ءانبلأل دادجلأا ةيصوب ركِّذيف اًضيأ فعلا قلالخا دبع رعاشلا اَّمأ
 ،ليج دعب لاًيج اهثروأو ةيصول· ظفتحاف ةيضقلا هذه ليلجا ىعو دقو ،اًحضاو لاًيبس دارأ نلم ةلصوبلا يهو ،عايضلا
 :رعاشلا لوقي

 ةقيتعلا حيتافلماو اًماع نوتس
 ةيسدق ةدلاق ينقشاعلا ردص قوف

æءانفلا بى 
 ءامسلا ونح اًعرضتم هفك عفري دلجاو

Áيعلاضأ عوجرلل تَّْنح بر 
 ءاقلل تقÃ حورلاو
 �دج ةيصو يذه

 ءايبنلأا ضرلأ يدلو Á دوعنس
 13ءامسلا دعو اذو

	
12 مكل لظ لا ..ددمتي انلظ :نيوتركلإ عقوم ، ،بارش   Ûبغار يئا  

https://www.paldf.net/forum/showthread.php?t=1180215 
 /https://www.facebook.com/palfcul ،ةدوعلا ةفاقثو رعشلل ينطسلف تيب ،فعلا قلالخا دبع 13
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 :هليصافتو نطولا حملام :اًين×
 في ةقلاعلا هتروص لقني نأ هيلع ادغف ،هب عجفو هنطو ةنمح ليصافت شاع رٍعاش لِّكل ىسملأا ةروصلا وه نطولا َّنإ
 قوشلاو لملأاو بلحا نم يرثكلا اÒايط في لمتح ةعونتم ديصقلا في نطولا ةروص ودبت ثيح ؛اهليصافت لِّكب نهذلا
 عقاو نم ةعزتنم ةروص يهو ،نطولا لثايم ءيش لا هَّنأ دحاو نىعم ىلع ُّلدت ةعونتم رعاشم ،دومصلاو بضغلاو
 .ةحضاو ةفافش ةغلب اًملح لا اًعقاو اهوشاع ثادحأ نع اوَّبرع دقف ؛ةبرجتلا
 نيوانعلا في ةرضاح نوكتل نطولا ةدرفم تءاج" :ةيطع يرسم رعاشلا لوقي دئاصقلا في ةرضالحا نطولا ةروص ةللاد فيو
 لملأ· كسمتلا نم هعنيم لم كلذ َّنأ لاإ نييطسلفلا اهقاذ تيلا تاطلمحا نم يرثك في راسكنلاا ةرارم نم مغرلا ىلع اًضيأ
 .14"اهنيب هناكم ذخأيل نطولا ءاج تيلا ةيبدلأا نيوانعلا نم يرثك في هارن ام اذهو ،يدحتلا ىلع رارصلإاو
 عجفُ تيلا ةاسألما كلت ةروص لميح وهف ،ءارعشلا سفن في شيتج تيلا لاملآاو ملالآا كلت لكب ةجوزمم ةروص /1
 :داعبلإاو يرجهتلا مغر ضرلأZ كسمتلاو بِّلحZ ئلتيم كلذك وهو ،نييطسلفلا بعشلا ا�
 :هلوقب "ةديصقلا" هتديصق في وسيسب ينعم رعاشلا هنع َّبرع ام كلذ نم

 اًيرغص اًكابش َّنأ فرعن نلآا
 ضرلأا بارت نم

 هدحو كهجول اًحوتفم
 نطولا ىلع هنم ُّلطتس
 اًروشنم َّنأ فرعت نلآا

 فكلا مجبح
 سلب� في ينعلا شمرب ً·وتكم

 ةزَّرطم مهدئارج نم ىقبأ
ü15بهذلا كلاس 

 :لزغلاو حدلماو ءانثلا تارابعو ءانثلا تاملك لك هل غاصت قوشعلماو بوبلمحا ةروص /2
 ةفطاعلا جُّجæو تاملكلا قدص اÒاَّيط في لمتح تيلاو قزرب يىيح رعاشلل "دغ في بركلما لبج �داعيم" ةديصق في امك
 :رعاشلا اهيف لوقي ،يربك بٍّح ةصق اهيف نطولا ودغيو ،صنلا Áانث ينب
 تيديــــــــــــــــــــــصق تــــــــــــــــــــــبتك اذإ تــــــــــــــــــــــنأو نيــــــــــــــــــــــطو
 

 يحاـــــــــــــــــــضلا يرـــــــــــــــــــجف تـــــــــــــــــــنأف توـــــــــــــــــــنر اذإو 
 
	

14.49 ص ،)م 2009 ،ةراتمخ ط2 ،بجاو نييطسلفلا ةدوعلا عمتج :قشمد( ، ةيطع ، ةديصق ةئام ةدوعلا ناويد دوممح يرسم   	
15.69-68 ص ،)م 1970 ىراكسلا نولتاقلماو ىلتقلا ،ةدوعلا راد :تويرب( ، وسيسب ، ينعم    
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Á ـــــــــــــــــــــــــــصق  ةـــــــــــــــــــــــــــفلهو يرـــــــــــــــــــــــــــبكلا بـــــــــــــــــــــــــــلحا ةَّ
 

 يــــــــــــــــــــــــحارجو تيمــــــــــــــــــــــــسبو يرــــــــــــــــــــــــثلما لــــــــــــــــــــــــملأا 
 ينحاوــــــــــــــــــــــــج برــــــــــــــــــــــــع ُّلــــــــــــــــــــــــظت تــــــــــــــــــــــــلتحرا َّنىأ 

 
 حاودلأاو ..ءامـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــشلا كحوفـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــسب 

 تيلوــــــــــــــــفط ودــــــــــــــــش كــــــــــــــــيفو لاــــــــــــــــملجا نــــــــــــــــطو 
 

 يحاـــــــــــــــــــــفك تÁرـــــــــــــــــــــكذو يابـــــــــــــــــــــص ىوـــــــــــــــــــــهو 
ـــــــــــــلحُ في تـــــــــــــنأو دوـــــــــــــللخا نـــــــــــــطو   ىجُّدـــــــــــــلا كَ

 
 16حاوــــــــــــــــن طرــــــــــــــــفو ىًــــــــــــــــسأ طرــــــــــــــــف كــــــــــــــــنم �أ 

 فيو ،ةملأاو نطولا ببح ةججأتلما ةضايفلا رعاشلما وه بدلأا َّنإ ثيح ؛ةنيتم ةقلاع يه هنطوو بيدلأا ينب ةقلاعلا 
 :اهيف لوقي ،ةكرابلما ضرلأل قشعلاو بِّلحا كلذب ضيفت تيلا "دلايلما ءامد" ناونعب قزرب يىيح رعاشلل ىرخأ ةديصق

 ينقـــــــــــــــــــــــــــــــشاعلا ةـــــــــــــــــــــــــــــــلبق Á ينطـــــــــــــــــــــــــــــــسلف
 

 ىدرــــــــــــــــلا نىعم بذعي قشعلا فيو 

ــــــــــــــــــــــــبحأ  كاوــــــــــــــــــــــــه نــــــــــــــــــــــــع نيــــــــــــــــــــــــثنأ لا كُّ
 

 !ادـــــــــــــــــــــــغلا كـــــــــــــــــــــــيف قناـــــــــــــــــــــــعي يـــــــــــــــــــــــسمأو 
 تبــــــــــــــــــــــــــــــــسح تىــــــــــــــــــــــــــــــــح تــــــــــــــــــــــــــــــــلتبت نيإو 

 
 ىدـــــــــــــــــــــــــــــــــتفت تيـــــــــــــــــــــــــــــــــلا تياـــــــــــــــــــــــــــــــــتف ..ك·ر 

 كوملـــــــــــــــــــــــــــسأ نإو ..كوـــــــــــــــــــــــــــمَّمك نْإـــــــــــــــــــــــــــف 
 

ــــــــــــــــــــــلتو   !ىدــــــــــــــــــــــعلا لــــــــــــــــــــــصنل ينــــــــــــــــــــــبلجا اوُّ
 

 ماهتــــــــــــــــــــــــسلما بيــــــــــــــــــــــــلق اوملــــــــــــــــــــــــسأ اــــــــــــــــــــــــمف
 

ـــــــــــــــــــثلا اوـــــــــــــــــــمغرأ اـــــــــــــــــــمو    17!ادـــــــــــــــــــميخ نأ رأَّ

 
 :نطولا تابنج في يسفنلا ءودلهاو رارقتسلاا لمتح ةينادجو ةروص /3
 عم يرعشلا رطشلا رصقبو ثيدلحا ةليعفتلا رعش اهيف تمزتلا تيلا اÒايبü بلقلا يرومعلا يمرم ةرعاشلا تسملا دقو
 راركت لىإ اهنطول قيقرلا اهحوب لاصيإ في تدمعو نطولا ئطاوش لىإ اهتلاسر لصوتل ةفطاعل· هئلاتماو نىعلما ةفاثك
 :لوقت امك ءودلهاو ةنيكسل· ةفَّلغم ةروص ،اًصاخ اًعقوو لاًاجم يفضي ام صنل· ةيرصقلا عطاقلما

 ،كينانح
 يراولجا نيتركنأ دق

 رّمم فيارلما في لي داع امو
 نْكلو

 فصاوعلا نيتحَّوط اذإ
 رطلخا طسو كسمر حلمأ

 يحور دهدهي
	

 .41ص ، 1ج ،ئجلالا يرانكلا" ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،قزرب دممح يىيح 16
17.105 ص ، قباسلا عجرلما   
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 يميغ حازنيف
 روسلا ليمبج نيذقنيو

 @اتف
 ،لُسأ لم

 كرامح لأساو
 18رفسلا ليبق تُرْرَسَ اذام

 نود تقو لك في ينعلا مامأ ةلثام ةروص كلذكو ،تر̈كذلاو ةبرغلاو قارفلا ةرسبح ةئيلم ةروص نطولا ةروص /4
 :ليدب نطوب لوبقلا
 هحملن ام ،مهدئاصق في روضلحا ةمئاد تناكف روص نم مÒركاذب قلع امو نيرجهملل ىقبت ام لك يه تÁركذلاف

  :يو·رغلا دوممح رعاشلا دنع اًيلج
 راغصلا ةقشقشو كيَّفك ينب

Ãر� نوناك ىلع بيعت كٌر 
 بطاصلما رمق في كلاحأ ام ،هآ
 بكاوكلا قادحأو كتوهق ينب

Ãبيوث كٌر 
 راهنلا عاجوأو
 اًرهمو اًراكذت كاه

 19يفيس كاه
 لوقي ،ليدب نطوب لوبقلاو ىفنلما في شيعلا اهيف بعصلا نم حبصأ ةجردل ينعلا مامأ ةلثام نطولا ةروص تحبصأ دقو
 :ىفنلما في هلاح هيلإ لآ ام فصي "ميخلما فيط" هتديصق نمض ةلتايح دÁإ رعاشلا

 دٌيعب �أو
 رُثعبم بِيرغلا ىفنلما عِراوشب

 تيوَفغ في نينّكل
 رُهزيُ كَلِانه يملُحُ

	
 /https://www.facebook.com/palfcul ،ةدوعلا ةفاقثو رعشلل ينطسلف تيب ،يرومعلا يمرم 18
 .14-13ص ،)م2000 ،ينينيطسلفلا باتكلا داتحا :ةزغ ( ،1ط ،لاقتبرلا ةباغ يقسي يلماسلا قيفر ،يو·رغلا دوممح 19



193	
	

 ةَايلحا يدسجَ في يرُثيُو
 لُأسأف

 رÁِّدلا نع بُايغلا لَاط
 !! دْوعن تىم
 تىم اهتِبَرتُ بِيصبخِ

 20؟!!ُّلحَكَتُوَ ةٍرظنب نُويعلا ىظتح
 :عجو لِّك نم يفشت ةروص هندم ءاسمأ ركذتو نطولا ةروص /5
 ،اهنع هدعب هيقشيُ تيلا هتنيدم مسا ركذو ضرلأ· نييطسلفلا ئجلالا طابترا مساقلا يحتف رعاشلا رَّوص امك  اًماتم
 :افيح هتنيدم في لوقي ،لتحراو بهذ َّنىأ هتليمخ في لاًثام نطولا فصو في عدبأ دقلو

 يقلاأُ ام افيح هيإ
 بيغت لا لاًلاظو يحور قحست ةبرغ
 درفلا كهجو نياوتحا ترس امنيأ

 بيبلحا
 بيغلما في Áَّرُّثلاك ىقبي كئانيم هجو

 عوجوم َّلك يوادت "رضلخا" ةرخص
 21بيئك

 :ةقلغلما دودلحا فلخ فوقولاو راظتنلاا ةسم اهيف تَّْدبت نطولل ةروص /6
 ؛هراظتنا لاط مويل هتفلهو دودلحا ىلع هراظتنا روص يذلا نابرج لماس رعاشلاك ءارعشلا دئاصق في ةحضاو ترهظ ثيح
 :لوقي ذإ

 ئجلا
 دودلحا سمشلا برعت

 دونلجا رانلا اهتهبج في قلطي نأ نود
 مركلوط في ىحض حودلا لبلب نيغيو
 دونلجا رانلا هتهبج في قلطي نأ نود

	
 /https://www.diwandb.com/poem :نيوتركلإ عقوم ،ميخلما فيط ةديصق ،ةلتايح فطاع دÁإ 20

21.21-20 ص ،)م 1989 راهنلاو ليللا جيشن ناويد ،بادلآا راد :ةرصانلا( ، مساقلا ، يحتف    
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 يضرأ Á ئجلالا كناسنإ �أو
 دودلحا راوسأ كقافآو نييع ينب

 ءاكبلا لب نزلح· ضيفت تاملكلا َّنكل ؛بلحا لمتح راظتنا ةرظن دودلحا فلخ نم فسوي رداقلا دبع رعاشلا رظنيو
 !؟نطولل ةدوع مويب ىظيح نأ نكملما نم له هسفن ينبو هنيب لاًئاستم

 دودــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلحا ءارو تــــــــــــــــــــــــــــــــــــــفقو
 

 ةـــــــــــــــــــــيكابلا يـــــــــــــــــــــملاحأ عيـــــــــــــــــــــشأ 
 دودـــــــــــــــــــــــــلجا عـــــــــــــــــــــــــبر بدـــــــــــــــــــــــــنأو 

 
 ةــــــــــــــــين1 ةدوــــــــــــــــع نــــــــــــــــع لئاــــــــــــــــسأ 

 كاـــــــــــــــــــــــــنه اًدـــــــــــــــــــــــــيحو تُـــــــــــــــــــــــــفقو 
 

 ىـــــــــــــــــطخ يرÁد ينـــــــــــــــــبو نيـــــــــــــــــيبو 
 كارأ لــــــــــــــــــــــــــه نيــــــــــــــــــــــــــطو اــــــــــــــــــــــــــيف 

 
 ىــــــــــــغب دــــــــــــق لــــــــــــغاو نــــــــــــم ررــــــــــــتح 

 نأ نىمتي ىفنلما في نم لكو ،نوجسم نطولاف نابضقلاو رسلأ· روعشلا هباشت دلوي دودلحا ءارو راظتنلااو فوقولا َّنإ 
 ةديصق في امك ،مله ةينادجولا ةكراشلما نورعشتسيو ،ةعولو ةرسبح نودهنتيف مÒابثو مهدومص نطولا لهأ اوكراشي ول
 :اهيف لوقت ناقوط ىودفل "يكبأ نل"

 يئاَّبحأ
 ةيدامَّرلا عمَّدلا ةبابض نوفلجا نع تُحسم

 نايملإاو بلحا رون َّنييع فيو مكاقللأ
 ناسنلإ· ضرلأ· مكب

 مكاقلأ تئج نيأ ول يلجخاوف
 لوذمخ شعار نيفجو

 مكعم انه يئابحأ Á �أ اهو
 ةرجم مكنم سبقلأ

 ىجدلا حيباصم Á ذخلآ
 ةرطق مكتيز نم

 22يحابصلم
 

	
 .396-395ص ،ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،ناقوط ىودف 22
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 :رجهمو ئجلا لِّكل بعصلأاو ىسقلأا يه هعايضو هفزنب نطولا ةروص /7
 لاًداعم حبصيل يقتري تاداعو ةغلو ةفاقثو ضرأ لىإ ءامتنلا· روعش وه انمإو هاوفلأا في كلات ةملك سيل نطولاف"
 هتديصق في يدفصلا نيدلا ييمح رعاشلا 23،"ةفهرم ةديصق ناسللا ىلع ودغي هلعيج ام دوجولاو تاذلل اًيعوضوم
 :لوقيف رلما لالحا هذÛ هاري وهو هبلق لاح هعم فصيو قزملما نطولا فصي "ىبركلا ةبكنلا"

 يرـــــــــــــطفت بوـــــــــــــلق اـــــــــــــيف عيـــــــــــــضي نٌـــــــــــــطو
   

 دــــــــــــــــــــــــيتع وــــــــــــــــــــــــهف ءزرــــــــــــــــــــــــلل يدرــــــــــــــــــــــــتجو 
 اودرــــــــــــــــــــــشو هونطاــــــــــــــــــــــق قزــــــــــــــــــــــتم نٌــــــــــــــــــــــطو 

 
 دـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــيرطو حز� ضرأ لِّـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــكبف 

 
 اــــــــــــــــÛ تــــــــــــــــثبع ةــــــــــــــــمأو عيــــــــــــــــضي نٌــــــــــــــــطو
 

 ديــــــــــــــسلا هــــــــــــــيف ثاــــــــــــــعف ةاــــــــــــــغبلا يدــــــــــــــيأ 
 Áىوـــــــــــنلا موـــــــــــي مهليـــــــــــحر تدهـــــــــــش نـــــــــــم 

 
 دــــــــــــــــــــــيتم عوــــــــــــــــــــــملجا رــــــــــــــــــــــثإ مهعوــــــــــــــــــــــجمو 

     مــــــــــــــــــهرÁد ينعزاــــــــــــــــــج اوــــــــــــــــــلخو اوــــــــــــــــــحزن 
 

 24دــــــــــــــــــيلتو فرــــــــــــــــــطم كــــــــــــــــــلانه مــــــــــــــــــلهو 

 :قح انمود نطولاو ضرلأا اوعZ نيذلا ينطرفلماو يننئاخلل ةروص /8 
 رزولا لمِّتح ةديصقلا في ةمدختسلما ظافللأا ثيح نم ديدش طخسب باطلخا هجوي يذلا نياغفلأا دوممح رعاشلا امك
 :لاًئاق ،مÒرسح نوشيعي نيرجهلما فلاآ ءاقبو نطولا عايض في اًببس ناك نم ىلع

 لاأ ،ايندـــــــــــــــــلا ةـــــــــــــــــنج Á ،نيطوـــــــــــــــــم
 

 كعيــــــــــــض نــــــــــــم ىــــــــــــلع ،الله ةــــــــــــمقن 
 حÁر تفــــــــــــــــــصع دــــــــــــــــــقل ،نيــــــــــــــــــطو 

 
 نـــــــــــــــــــــــطوÁ دمـــــــــــــــــــــــصاف  ردـــــــــــــــــــــــغلا 

 ،ناـــــــــــــــمزلا ناـــــــــــــــخ دـــــــــــــــقل ،نيـــــــــــــــطو 
 

 نمزــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلا ب�ذأ  ناــــــــــــــــــــــــــــــــــــــخو 
 

   ىـــــــــــــــكب دـــــــــــــــق ،يداؤـــــــــــــــف ،نيـــــــــــــــطو
 

ـــــــــــــــــــــمم   حارـــــــــــــــــــــج نـــــــــــــــــــــم ىَّزـــــــــــــــــــــنت اَّ
 اكــــــــــــــــــــش اــــــــــــــــــــم كيرــــــــــــــــــــغل نــــــــــــــــــــكل 

 
 25حاــــــــــــطنلا شاــــــــــــبكأ ردــــــــــــغ نــــــــــــم 

 
 
 

	
 .43ص ،مواقلما بدلأا في حملام ،ةعجم ينسح 23

،ةراتمخ ةديصق ةئام ةدوعلا ناويد ص24.128 ةيطع ، دوممح يرسم   	
 .29ص )م1983 ،ةثيدلحا روتسدلا عباطم :نامع( ،نياغفلأا ناويد ،نياغفلأا ديملحا دبع دوممح 25



196	
	

  نطولل يننلحاو قوشلا :اًثل×
 ءاطعلاو يرلخا عبنمو دسلجاو حورلا نكسم ،فيانلما لِّك في اننكسي وهف قلِّتحو حورلا ميÒ هلو ،يننلحاو قوشلا ُّلك نطولل
 ُّدرم ،رخآ عوضوم يِّأ نم رثكأ مواقلما ينطسلف رعش في ضرلأا نوكت نأ يعيبطلا نمو ،ينقشاعلاو بلحا نطومو
 ،نييطسلفلا يه ضرلأاف ؛ضرلأا حملامو نىعم نع دعتبت نأ نكيم لا ةمواقلما ةينيطسلفلا ةيصخشلا َّنأ كلذ
 .قشعلاو ُّبلحا ُّلك امهنيبو ،ضرلأا وه نييطسلفلاو
 يرخ دممح هيلإ راشأ ام اذهو ،ةلاسرو ةيضق هÁانث ينب لميح صاخ يننح وه ةبكنلا دئاصق في قوشلاو يننلحا اذه َّنإ
 امهنيب لصافلا دلحا َّنكل ؛يننلحاو قوشلا في امهكاترشا ثيح ؛رجهلما بدأو ةدوعلا بدأ ينب قرفلا حيضوت في ىسوم
 ينب ةنراقلما ةيلاكشإ ةدوعلا بدأو رجهلما بدأ ينب" :لوقيف بدأ لك دنع يننلحا موهفم في فلاتخلاا في نمكي
 ةلاسرو ةيضق لميح ً·دأ ناكو بيايجلإا يننلحا رعاشبم اًمعفم ناكو ةيارطضا ةرجه نع جتن ةدوعلا بدأ َّنأ ديب ؛ينبدلأا

 نأ ضترفلما نم ناكو ،ةتبح ةيناسنإ ةلاح وه لب ةدوعل· ركفي لا سئ· يننبح اًمعفم ً·دأ رجهلما بدأ ناك ينح في
 26."عقاولل اًفلاخ رجهلما بدأ لا يلماعلا وه ةدوعلا بدأ نوكي

 :اهروصب جزتمم ةعيبطلا عم محلاتم نطولل قداص يننحو قوشو ةفطاع /1
 في ةقلاع نطولا ةروص تناكف ،رعاشلما جُِّجæو ةفطاعلا قدصو سِّلحا ةفاهرب هدئاصق تزيتم قزرب يىيح رعاشلا
 ةفطاعلا محتلتو اهراظتنا لاط تيلا ضرلأل ينفدلا قوشل· اًيحرصت اeاونع في تلحم تيلا "يننح" هتديصقك ،ةركاذلا
 :لاًئاق ،هلخادب امع برعيل اًسفنتمُ رعاشلا اهيف دجو تيلا ةعيبطلا روصب اهيف

Á اـــــــــــــــــمَّلك ثداوـــــــــــــــــلحا في كـــــــــــــــــلام بُـــــــــــــــــلق 
 

ـــــــــــــلخ ىـــــــــــــملحا رَـــــــــــــكذُ   اـــــــــــــمَّنهج دوـــــــــــــجولا تَِ
 اًــــــــــــــــثهلا علاــــــــــــــــضلأا في قــــــــــــــــفتخ تَيــــــــــــــــضمف 

 
ـــــــــــــــــــسلل كباـــــــــــــــــــصم وكـــــــــــــــــــشت اًمدـــــــــــــــــــهتم   امَّ

ـــــــــــــــــــش اذإ ينـــــــــــــــــــنلحا نيـــــــــــــــــــلتقي داـــــــــــــــــــكيو   تْدََ
 

ـــــــــــــــــــــــــــيرِمْقُ   اـــــــــــــــــــــــــــلمæ نوـــــــــــــــــــــــــــصغلا قوـــــــــــــــــــــــــــف ةٌَّ
 ترثدـــــــــــــــــــــت عـــــــــــــــــــــيبرل· ضرأ نـــــــــــــــــــــبا �أـــــــــــــــــــــف 

 
 اــــــــــــــــــسموم لــــــــــــــــــئاملخا فاــــــــــــــــــيطلأ تدــــــــــــــــــغو 

 اـــــــــــــــــــــــــــهحاودأ في ينـــــــــــــــــــــــــــتلا سيـــــــــــــــــــــــــــيم ضرأ 
 

 27ىــــــــــــــــــمتنا اــــــــــــــــــله َّنأ نوــــــــــــــــــتيزلا رخاــــــــــــــــــفيو 

 
 ىسلأاو نزلحا وج تايبلأا فلغيو ،رّلما تاتشلا لاح عم كلذ لاًباقم هيلإ هقوشو نطولل هنينبح ركِّذيُ رعاشلا أتفي لا
  :لوقيف ،ةبرغلا في هداز لملأ· ثََّبشتي نأ ةديصقلا ةياe في ثبلي لا هَّنكل ؛هرجهم في نييطسلفلا هيلإ لآ يذلا لاحلل

 امقلع اًرمُ ناكو تاتشلا سأك   هقارف دعب تُيقسُف هُتُمرحو

	
26 .)م 2017 ىسوم :ناونعب لمع ةشرو ، ؟ةيرعش ملاحأ مأ ةيمتح ةقيقح ..ريرحتلاو ةدوعلا بدأ ،لوبنطسإ( يرخ دممح   	

27.27 ص ، ،ئجلالا يرانكلا" ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ، ج1 قزرب دممح يىيح ،قزرب    
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 املسأ عئاجفللو بوطلخا ُّرك  مهلشم قَّرف لهلأل تيرسحاو
 امسقم دودلجا نطو هضِرْـُي لم   هلك عَّيضلما نطولل ُّنيحو
 28امَّتمح ءامسلا هكرابت اًموي  ·ُّرلل يداؤف Á عجرت فوسلو

 هتنيدلم اهلميح تيلا ةميظعلا رعاشلما انل روصي يذلا هط بويأ رعاشلا دنع هارن ةعيبطلا عم محلاتل· جوزملما يننلحا اذه
üةقلطم ةيلاجم بستكي رح يرعش بولس: 

 مركل نّحأ تلز ام
 ،ينتلا

 لّظ في ةسلجلل
 نوتيزلا

 ةيّبرلا نضح في وهلي يضالما ىرلأ
 ؟!ينتلا مركل دوعأس تىمف

 29بايغ دعب نم
 نييطسلفلا ئجلالاو ،ىفنلما ءاقشو دعبلا موهم هسفن نع يلسيل انمإ هقاوشأ ثب في هلوح نم ةعيبطلا عم رعاشلا محلات

 رعاشلا امك ،نطولل مهقوش اeوثبيف مÒاتش تلايو نم ءارعشلا سفنتم يه ةعيبطلا َّنأ دنج كلذل ؛هنطول مئاد يننح في
 :"يننح" هتديصق في ناوضر الله دبع

 نيطو Á كيلإ ُّنحأ
 اهتنبلا ملأا يننح

 سمشلل رورقلما رئاطلا يننح
 نيطو Á كيلإ قوتأ

 رجفلل يرحبلا سرونلا قوتك
 ردبلل ءارحصلا رفاسم قوتك

 30نيطو Á كيلإ ُّنحأ
 

	
28 .قباسلا عجرلما   

29 ،نييطسلفلا رعشلا في ةدوعلا  :نيوتركلإ عقوم نييطح ، فسوي   
https://www.paldf.net/forum/showthread.php?t=804006 

30.72 ص ،)م 1977 نطولا ةتفلا قوف طوطخ ،قرشلا ةعبطم :نامع( ، ناوضر ، الله دبع    
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 :نطولل نيضلما يننلحاو قوشلا لمتح في لملأاو عجوتلا /2
 ظافللأا انلدتو ،لتحرا َّنىأ هينيع مامأ ةلثام رادلاف ،"ةبرغ" هتديصق في فعلا قلالخا دبع رعاشلا دنع اًراح زرب عجوتلا
 يوري ءيش سيلو )..قوش ،تقشع ،ىولها ،داؤفلا( تادرفلما مدختسا ثيح هسفنب َّلمأ يذلا نيضلما قوشلا ىلع
 :نطولل هتدوع ىوس هأمظ

 كانــــــــــــــــــــس داؤــــــــــــــــــــفلا يــــــــــــــــــــفف تُــــــــــــــــــــلحر َّنىأ
 

 Á كلاوــــــــــــــــــــــــــــــم لاًــــــــــــــــــــــــــــــباو كداــــــــــــــــــــــــــــــج راد 
ــــــــــــــــــسم نْإ   ىوــــــــــــــــــلها تركذــــــــــــــــــت بٌرــــــــــــــــــك نيَّ

 
ـــــــــــــصلا َّســـــــــــــم   كادـــــــــــــن ضيـــــــــــــف هوـــــــــــــحيم ىدَّ

ـــــــــــــــــــــــــــلعل باترـــــــــــــــــــــــــــغلاا تُقـــــــــــــــــــــــــــشع نيِّإ   نيَّ
 

 كاوـــــــــــــــــه ناـــــــــــــــــمزلا رِّـــــــــــــــــم ىـــــــــــــــــلع ولـــــــــــــــــسأ 
 نيباــــــــــــــتني ·ُّرــــــــــــــلا فــــــــــــــيط عــــــــــــــم تُوــــــــــــــلخو 

 
 كاذــــــــــــــــــش دوــــــــــــــــــجولا في قــــــــــــــــــبعيو قٌوــــــــــــــــــش 

 31كارــــــــــــــــــــكذ هــــــــــــــــــــنتج ينــــــــــــــــــــنلحا يداــــــــــــــــــــص  يوـــــــــــترـــــــيو نويعلا لُحتكت كانسب 

 نييطسلفلا ناسنلإا في شيعي نم وه ناكلما َّنü ينبت دقو ،مهنطو جراخ ينينيطسلفلا ةركاذ في اًيّح لاز ام يننلحا َّنإ 
 رعاشلا امك ،اهونكس نم ةركاذب ةقهاش ةنكملأا حور اًمئاد ىقبت نييطسلفلا ناسنلإا لخاد يفف ؛سكعلا سيلو
 1ً·و اÛو هب َّلح ام ىلع اًيك· هتنيدم يجانيف هتليمخ في ددجتت تÁركذلاو هدلاب لىإ هناجشأ ثبي يذلا تولحا دوممح
 :باطلخاو ماهفتسلاا بولسü ،هقوشو هاوكش
Áاًــــــــــمد تــــــــــبحتناف يــــــــــعمد َّفــــــــــج دــــــــــقل ،اــــــــــف      
 

 ؟دـــــــــــــمأ نـــــــــــــم رـــــــــــــمعُلا في لـــــــــــــهو ؟كِارأ تىـــــــــــــم 
      ةددِّـــــــــــــــــــــمج ىركذـــــــــــــــــــــلاو حبـــــــــــــــــــــصأو ،يـــــــــــــــــــــسمأ 

 
 32دــــــــــــــــــــبلأل سفنــــــــــــــــــــلا Áاوــــــــــــــــــــط في ةــــــــــــــــــــلوممح 

 :اهنع اولحر نأ دعب اهلهأ لىإ ُّنتح ر¨دِّلا ثيح ةسوكعم ةقيرطب نطولل يننلحاو قوشلا مسر /3 
 اÛاحصأ يكبت سيساحأو رعاشم اله تانئاك لىإ تاداملجا لوحتتف اeاكسو ةنكملأا ينب لاًدابتم بِّلحا روعش ناكف
 ،هرعاشم فصو في غلبأ ةروص يطعيو ،يننلحاو قوشلا قمعي اذهو اهيلإ ةدوعلا نورظتنيو اeوكبي امك ةفهلب مهرظتنتو
 :هفصوب لوغلا ءلاع رعاشلا ليتخ ام كلذو

 لزت لمو ءاتشلا ذنم انتويب ءاسم يذه
 انبولقك الهاح ةقزلأا عم تيبت تناك

 تثبشتف اههجو لك- ميغلاو انه نم اًيمدق ترم

	
 .421ص ،ةراتمخ ةديصق ةئام ةدوعلا ناويد ،ةيطع دوممح يرسم 31
 .202ص )م1958 ،بتكلا راد :تويرب( ،ةيبرع محلام ناويد ،تولحا دوممح 32
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Ûانتاقرط ىدن في رثعبلما درولا ةشاش 
æدقو اهولهأ نيأ لأستف انسماوم تي 

 مÒاقوأ لىإ اولحر
 �دلاب قرشب ةبرقم دنع نكاملأا مÛ تفقوتف

 33ينتلا ءافتخا لبق مهقاوشأ اولمكي يك

 ةيحضتلاو لذبلا :اًعبار
 لب ةصيخر حورلا لذب ىلع رصتقي لا عٌساو مٌوهفم يهو ،نطولا بِّح نم عبانلا يلمعلاو قيمعلا موهفلما يه ةيحضتلا
 بتارم ىلعأ نم نطولا ةرصن ليبس في ةيحضتلا تَّدعُ دقو ،تابقعلا ةهجاوم في كلذ نم عسوأ لاًاكشأ ذختت
 :روامح ةثلاث ىلع نييطسلفلا ةدوعلا رعش في ةيحضتلا تزرب دقو ،ةيحضتلا
 :ةمواقلما .أ
 بدأ تحنم تيلا يه ةمواقلماو ةضافتنلااف ؛ةدوعلا بدأ راطإ تتح ةبكنلا نع أشن يذلا مواقلما بدلأا جردأُ دقل
 ةميلخا تلوحتف ،ةينيطسلفلا ةيبدلأا ميهافلما نم اًيرثك تروط دق ةمواقلما َّنأ امك ،ةيويلحاو مخزلا هيف تثبو حورلا ةدوعلا
 34.للاطلأا ءاكبلا نم لاًدب ريرحتل· ةبلاطلما لىإ بدلأا لوتحو ،لاجرلل عناصم لىإ سؤب عقاوم نم ميخلماو
 :ريرحتلاو ةدوعلا ناونع يه مايلخاو ،بعش رايخ يه لب ً¨درف اًرايخ تسيل ةمواقلما /1

 لوبق ىلع اهيف للديو "ءادوسلا ةميلخا" هتديصقك ،ديشر نوراه رعاشلا دئاصق في ةوقب اًرضاح ةمواقلما سفن ادب دقف
 :لوقي ،اله نييطسلفلا بعشلا لك زاينحاو بعشلا ةفاك ىدل ةمواقلما رايخ

 لـــــــــــــــــيللا َّمـــــــــــــــــلهدا اـــــــــــــــــمهم يـــــــــــــــــخأ
 

 ارـــــــــــــــــــــــــجفلا علاـــــــــــــــــــــــــطن فوـــــــــــــــــــــــــس 
ــــــــــــــــــــــــــــه اــــــــــــــــــــــــــــمهمو   رــــــــــــــــــــــــــــقفلا �َّدَ

 
 ارـــــــــــــــــــــــــــقفلا مطحنـــــــــــــــــــــــــــس اًدـــــــــــــــــــــــــــغ 

 ءادوـــــــــــــــــــــــسلا ةـــــــــــــــــــــــميلخاو يـــــــــــــــــــــــخأ 
 

 ابرــــــــــــــــــــق اــــــــــــــــــــنل تحــــــــــــــــــــضأ دــــــــــــــــــــق 
 ــــــــــــــــــعشلا قلاـــــــــــــــــطنا موـــــــــــــــــي اًدـــــــــــــــــغ 

 
 ىبرــــــــــــــــــكلا ةــــــــــــــــــبثولا موــــــــــــــــــي بـــــــــــــــــــ 

 تْـــــــــــــــــــــــــبهذ تيـــــــــــــــــــــــــلا ينطـــــــــــــــــــــــــسلف 
 

 35ىرــــــــــــــــــــــــخأ ةرــــــــــــــــــــــــم عجترــــــــــــــــــــــــس 

 	
33.45 ص )م 1995 1 ،ينينيطسلفلا باتكلا داتحا :ةزغ( ، ط ، زوتم اهلك لوصف لوغلا ، ءلاع    

34 ،لوبنطسإ نم ليودتلا باوبأ عرقي نييطسلفلا ةدوعلا بدأ  ،نيوتركلإ عقوم كوبرم ، ليلخ :رظنا   
http://www.aljazeera.net/news/cultureandart / . 	

 .110ص ،)م2006 ،عيزوتلاو رشنلل يولادمج راد :نامع( ،1ط ،ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،ديشر مشاه نوراه 35
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 :ةدوعلا قح قيقحتل هنع ليدب لا رايخك داهلجا طخ ىلع ثلحاو ةمواقلما ىلع ضيرحتلا /2
 لملأا نم ةوقلا تاذ ىلع ىقبيل هب ضوهنلاو ةمواقلما ىلع بعشلا ةساحم ءاكذإ في رٌود نييطسلفلا رعشلل ناك دقل
 لمأ قوذتي تاتشل· هشيع ئجلالا ىلع ركنتسي يذلا شيورد داهج رعاشلا امك ،ةيمزه وأ س- انمود ةدوعلا قيقحتب
 :لوقيف ،ةمواقلما ىلع هضريحو يفنلاو ةبرغلا

 يديلو يأ
 مصاوعلا ينب ام تنأ ئجلا

 مهادلما يفنلاو رهقلا شيعت نأ ىضرت فيك
 .. ىقبتس مك ..ىقبتس مك
 نيم نكت نإ .. تنأ ةعضب

 مئاملحاو تييب نيأ
 .. لا كمأ ليو

 36مواقلما لعفلاو ضرلأا نوتخ له
 هاري وهو ،ههجاولما في اًخسار اًساسأ ةمواقلماو داهلجا طخ ىلع "حرلجا ةروث" هتديصق في قزرب يىيح رعاشلا دَّكأ كلذكو
 :لاًئاق ،ةليوطلا ةبرغلا دعب ةدوعلا قيرطل قرطلاو لبسلا عنجأ
Á اـــــــــــــنتبرغ برَّدـــــــــــــلا َّلـــــــــــــم برَّدـــــــــــــلا بَحاـــــــــــــص 
 

 رــــــــــــــــــجفني ناــــــــــــــــــمرلحا نــــــــــــــــــم داــــــــــــــــــك برــــــــــــــــــصلاو 
 �دـــــــــــــــــي في شاـــــــــــــــــشَّرلا رـــــــــــــــــطخ فـــــــــــــــــتخ لاـــــــــــــــــف 

 
 !!رــــــــــــــــــــطلخا ةحاــــــــــــــــــــسلا في هطاقــــــــــــــــــــسإ َّنإــــــــــــــــــــف 

ـــــــــــــــسلا ُّدرـــــــــــــــن فوـــــــــــــــس حرـــــــــــــــلج·   اًرـــــــــــــــسكنم فيَّ
 

 37رـــــــــــــــــصتنن حرـــــــــــــــــلجا فـــــــــــــــــيهر يرـــــــــــــــــغب اـــــــــــــــــمف 

 
 لتحملل يدحتلا ةبرنو ةيعادبلإا صئاصلخا ثيح نم هيرغ نم هزيتم تامسب ةدوعل· رشبلما مواقلما بدلأا مسَّتيو
 طبتري يذلا مللحا ةوق نع ثحبلاو ةهجاولما نياعم لك راضحتساو ،ضرلأ· قاصتللااو ةينيطسلفلا ةيوله· كسمتلاو
  38.قوقلحا ةداعتسلا ةمواقلما ةيؤرلا لصأ امهفصوب ةيولهاو ضرلأ·
 :ريرحتلاو ةدوعلا تىح ةمواقلما لاكشأ نم مهم لكشك ةيفاقثلا ةمواقلما ةيهمأ /3
 39،ةرئاثلا ةمواقلما ةديصقل· كلذك نوكي لب بسحف ةحلسلما ةمواقلما ىلع رصتقت لم سدقلاو ضرلأا للاتحا ةمواقم
 ةيبدأو ةيسايس ،ةينوناقو ةيفاقث ةمواقم كانه َّنأ نيعي اذهو اًدادعتساو اًدادعإ عافدلا لئاسو نم ةلماكتم ةموظنم" يهف

	
 .98ص ،)م2004 ،قيثوتلاو تاساردلل يموقلا زكرلما :تويرب( ،1ط ،ةميلخا رامقأ ناويد ،شيورد داهج 36

37.153 ص ، 1 ج ، "ئجلالا يرانكلا" ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا قزرب ، دممح يىيح    
 .121ص ،مواقلما بدلأا في حملام ،ةعجم ينسح :رظنا 38
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 يعدتستو اًيسفنو Áًركف عمت�ا ئبعت ةمواقلماف ،هعقوم ذخ- طانملأا هذه نم طنم لكو ةيملاعإو ةيركسعو ةيداصتقاو
 40."ةيموقلاو ةينطولا تاقاطلا لك ةئبعت
 ةكرعم يهو ،ةيضقلا في ديصقلاو ملقلا ةمواقم ةَّيهمأ لىإ تْراشأو نىعلما اذه لىإ يرومعلا يمرم ةرعاشلا تَّقرطت دقو
 :لوقتف ،ةدوعلا قيقحتل اًرودو ةيهمأ اهيرغ نع لقت لا ةيفاقث

 رعشلا وفهيو
 نوكسلما يليل يصاون نم كسيم

 يعمد في
 بي خرصيو

 فرلحا فيسب بيه لاأ
 زعلا ةبرن يلس

 قرعلا يدش ديصلا لاجرلا تخأ Áأ
 يزتعاو راربلأا كدودج قرع

 تبضن ام ضرلأا يذه نطب :ليوقو
 41زنكلا مظعü ضيفت ايندلا ىلع تلاز لاو

 ةداهشلا .ب
 تيلا لئادبلا دحأو مهتهجاوم في نوينيطسلفلا اهيلإ ىعس تيلا تارايلخا دحأ وه ةدوعلا قيقحتل اًقيرط ةداهشلا ذاتخا َّنإ

 .ةدوعلا تاعوضوم نمض نييطسلفلا رعشلا في اهادص تقلا
 اذه ةيهمأ اودكأو ،فاطلما ةياe تولما في نوري لا مeأ نع مهرعش للاخ نم اوبرّعي نأ نوينيطسلفلا ءارعشلا دارأ دقو
 .نىعلما

 :بارت نم ةنفح وأ ةيلZ اًماظع ولو نطولا لىإ ةدوعلا ةيمتح /1
 اًماظع ناك ولو دوعيس هنلأ ؛نايملإا كلذ دقفي لمو ،ينطسلف لىإ ةدوعلا ةيمتح نع ييرحبلا نسح رعاشلا برع دقف
 :لوقي ذإ ؛بارت نم ةنفح وأ ،ةيل·
 
	

 .3ص ،)م2010 ،ةينيطسلفلا ةفاقثلا ةرازو :ةزغ( ،1ط ،ةيسدقم تاقارشإ ،اجرعلا فسوي داهج :رظنا 39
 .34ص ،مواقلما بدلأا في حملام ،ةعجم ينسح 40

41 : ةدوعلا ةفاقثو رعشلل ينطسلف تيب يرومعلا ، يمرم    
https://www.facebook.com/palfcul/	
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 رْـفلحا Áاوط نيتبيغ نإو كيلإ بيÁإ نم يسأيت لاف
 42ردقلا تاضبق في عجرأس بٍارت نم ةنفح ولو نيإف

 طقس نإو وهف ،ةدوعلا ىلع ديكأتلا في "سدق Á" هتديصق في قزرب يىيح رعاشلا هبتك ام عم اًضيأ اًقفاوتم ءاج نىعلماو
 نىًعم يستكي اًموهفم نطولا ليبس في ةداهشلا ودغتف ،هدعب نم مداقلا ليجلل نطولل قشعلا ةيار ملسيس هَّنإف اًديهش
 :لوقي ذإ ؛تولما ةبهر نع اًديعب اًديدج
 تــــــــــــقفخ اــــــــــــهسم· نــــــــــــم Á سُدــــــــــــق Á تــــــــــــنأو
 

 قـــــــــــــــــــــــلم لاو فـــــــــــــــــــــــيز لا حاروـــــــــــــــــــــــلجا نيـــــــــــــــــــــــم 
ـــــــــــــــبح دـــــــــــــــيق في   اًـــــــــــــــقلطنم رـــــــــــــــمعلا اـــــــــــــــيحأ كِّ

 
 قـــــــــــــــــــــــــتعنأ برـــــــــــــــــــــــــقلا ءارو هـــــــــــــــــــــــــنم تُـــــــــــــــــــــــــسلو 

 يدــــــــــــــــلو اًقــــــــــــــــشاع يــــــــــــــــضميس تطقــــــــــــــــس اذإ 
 

 قـــــــــــــــــــــــــــنتعت رادـــــــــــــــــــــــــــلاو اـــــــــــــــــــــــــــهمثلي راَّدـــــــــــــــــــــــــــلل 
 اًدــــــــــــــــــغ ةاــــــــــــــــــغُّطلا يوــــــــــــــــــهي نأ الله ةــــــــــــــــــمكحف 

 
 43قــــــــــــــــــــسغلاو رــــــــــــــــــــجفلاو مهنــــــــــــــــــــعلي لــــــــــــــــــــيللا 

 
  :اهيلع ثلحاو لاًعفو لاًوق ديحولا صلالخا قيرط ةداهشلا /2
 ناك ثم ،ةداهشلا نع قدصب ملكت دقو ةروهشلما دوممح ميحرلا دبع ديهشلا رعاشلا ةديصق نم كلذ ىلع َّلدأ سيلو
 :لوقي ،اًدلاخ ً�اونع هحور تحبصأف "ةرجشلا" ةكرعم في دهشتسا نأ

 تيــــــــــــــــحار ىــــــــــــــــلع يــــــــــــــــحور لحمأــــــــــــــــس
 

 ىدَّرـــــــــــــــلا يواـــــــــــــــهم في اـــــــــــــــÛ يـــــــــــــــقلأُو 
ـــــــــــــــــــمإف   قيدـــــــــــــــــــصلا ُّرـــــــــــــــــــست ةٌاـــــــــــــــــــيح اَّ

 
ــــــــــــــــــمإو   44ادــــــــــــــــــعلا ظيــــــــــــــــــغي تاــــــــــــــــــمم اَّ

 كلذب وهو ،نطولا ءادهشل دٌمجو رٍاخف ماسو ةيحضتلا هذه َّنأ ىريو ةيحوم روصب ديهشلا فصوب رعاشلا لسترسي َّثم 
 عاقيإ نم هل ابم براقتلما رحبلل همادختسا هتديصق يرثæ نم داز ،ضرلأا دادترسلا اًرايخ الهوبق ونح عفديو اهيلع ثيح
 :لاًئاق ،عيرس

 ناـــــــــــــــــــتياغ اـــــــــــــــــــله فيرـــــــــــــــــــشلا ســـــــــــــــــــفنو
 

 نىــــــــــــــــــــــــــــــــــلما لــــــــــــــــــــــــــــــــــينو Áاــــــــــــــــــــــــــــــــــنلما دورو 
 يعرـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــصم ىرأ نيإ كرـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــمعل 

 
 ىــــــــــــــــــــــــطلخا هــــــــــــــــــــــــيلإ ُّذــــــــــــــــــــــــغأ نــــــــــــــــــــــــكلو 

 بيلــــــــــــــــــسلا يــــــــــــــــــقح نود يــــــــــــــــــلتقم ىرأ 
 

 ىــــــــــــــــــــــــــــغتبلما وــــــــــــــــــــــــــــه يدلاــــــــــــــــــــــــــــب نودو 
 
	

 :نيوتركلإ عقوم ،نييطسلفلا رعشلا في ةدوعلا ،نييطح فسوي 42
https://www.paldf.net/forum/showthread.php?t=804006 

 .161ص ،1ج ،ئجلالا يرانكلا" ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،قزرب دممح يىيح 43
 .89ص ،مواقلما بدلأا في حملام ،ةعجم ينسح 44
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 لاـــــــــــــــــــــجرلا تاـــــــــــــــــــــمم اذـــــــــــــــــــــه كرـــــــــــــــــــــمعل
 

 45اذـــــــــــــــــــف افيرـــــــــــــــــــش Ãوـــــــــــــــــــم مار نـــــــــــــــــــمو 

 
 :ةايح مهيدل تولما حبصأف لدبتو ةداهشلا موهفم يرغت /3
 قيرطلا ةر�لإ لثملأا ةليسولا يه ءادهشلا بكاوم تراصو لب ةدوعلا موي بترقيو رصنلا قيقتح بترقي ةداهشلابف
 :رسملأا يملح رعاشلا لوقي ،مهمامأ

 ً�·رق يرصأ تومأ �أ ينحو
 لسغني سدقلا راعو
 ضرلأا بارت نيكرابي
 لحتكي حارفلأ· نوتيزلاو
 ..بعشلا اييح تومأ ينحو
 رضيخ...رضيخ ههجو حلمأ

 46حلافلا اهدنع ·اتعل· حدصيو
 نم ليدبلا تناكـف مهتهجاوم في نوينيطسلفلا اهيلإ ىعس تيلا تارايلخا دحأ وه ةدوعلا قيقحتل اًقيرط ةداهشلا ذاتخا َّنإ
 هلهأ لىإ بيلسلا نطولا ديعت تيلا ةوقلا قيرط نع ةدوعلا تاعوضوم نمض نييطسلفلا رعشلا اهحرط تيلا لئادبلا كلت
 ديدلجا رجفلا دلايمو ةدوعلا قيرط ليايكلا نحمرلا دبع رعاشلا اهيف ىأر ءادهشلا ءامدب ةدبعلما قيرطلا هذه ،هباحصأو
 لجأ نم نوكليم ابم اوداج نيذلا رارحلأا لكل ديدج دلايم وه ةدوعلاو رصنلا خيرÃ نوكيسو ،نورجهلما هرظتني يذلا
 :لوقي ذإ ؛دوعوم رصن موي

Á نيطوم Á رارحلأا تبنم Á دوللخا دهم 
 ديعسلا كدغ موي في خيراتلا بتكأس ءادفلا مدب

 ديع موي في اًرطعم كارث في يمظع حيرأو
 ديهشلا يمد نم رلحا دادلم· كدهع نوصأو

 يدوأ ينح ةليللخا يمأو ليافطلأ اولوق
 ديدلجا رجفلا عم مله تدلو نيأ اًدغ اولوق

 
 

	
45 .قباسلا عجرلما   

46.64-63 ص ،)م 1978 ط1 ،ءاوللا راد :نامع( ، رسم ، ،دودلحا ءارو نم دئاصق لأا يملح   	
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 :اًرخفو اًفرش هرثكأ وله نطولا ثم الله ليبس في ةداهشلاو ردق تولما /4
 لك ةدوع ققحتت تىح اًزع رثكلأا تولما اذهف ؛"تونم نأ انيلع ردق" :هلوقب :تياوزلا يملح رعاشلا هنع برعي امك
 :لوقي ،فيانلما نم نيدرشلما

 ينفحاز تيأنس اًدغو
 دوقلحا ىلع ينلجلمج

 اًيهاز تي- رجفلاو
 دوعص في اًمود سمشلاو

 تونم نأ انيلع رٌدق
 47دونبلا ينب ةزعأ

 :ةمداقلا لايجلأل ةرانم وه ةداهشلا قيرط /5
 �اعدو ؛ةمداقلا لايجلأل ةرانم وه يذلا ةداهشلا قيرطب اهيف داشأ تيلاو "كارن َّ�إ" مينغ لامك رعاشلا ةديصق كلذ نم
 :لوقي ذإ ؛مدل· موسرلما مهقيرطب ءادهشلا رثأ ءافتقلا

 ديدلجا ليلجا ةرانم ديهشلا مدف
 ،هتملع يذلا سردلا كردأ ةداهشلا ليج

 اهفلي قيرطلا ىلع هاطخ تضمو
 48!كانه ؛...انه تافزانلا ءامدلا قبع

 :قيرطلا اذله هاضتراو هفايطÒ بعشلا فتاكت /6
 ىًضرب ةداهشلل هعفدتو اهنب· رخفت )ديهشلا ُّمأ( ثيح ؛ةديدج ةيواز نم ةداهشلا موهفلم يرومعلا يمرم ةرعاشلا لصؤت
Ãةيوتكم ،م üهلوبقو هفايطأ ةفاكب بعشلا فتاكت ىلع ةللاد لميح اذهو ،برصل· ةعرذتم قارفلا لم Ûةدوعل قيرطلا اذ 
 :الهوقب ،تاتشلا نم نيرجهلما

 .. كاركذ ةيفو يننسلا نيتحرج ولو ىقبأو
 بابشلا هوجو ينب كسمر حلملأ ..دلابلا قوف كسنأ رثنأ

 :يدانت..ً�ونح..اًئيضو
 برص ةبر..تنأ امك يلظف..يمأ كبحأ

	
47.67-66 ص ،)م 1982 ،لاوجتلا ةعونمم دئاصق ناويد ط1 ،ةيفاقثلا لبانسلا ةسسؤم( ، تياوزلا ، يملح    

48.65 ص ،)م 2006 1 ،ةفاقثلل ينطسلف ةسسؤم :قشمد( ، ط ، عومدلا هلسغت لا حرج ناويد مينغ ، دحمأ لامك   	



205	
	

 بلق يعولض ينب شعيرف
 :يجاني

 يانض..بييبح
 ..ديهشلا مأ ..نوداني ينح رت لمأ

 
 ُّبÒ اهيلإ تئتف ام تيلا بابقلا لك قناعأ ..يرطأ

 49 لاًيلج .. ً·ورط ..لاملجا فيط دام نإ رمعلا كل
 :لاقتعلاا .ج
 لاقتعلاا ةرارم لوح دئاصقلا ءارعشلا بتك دقو ،هتدوع قيقتح لجأ نم بعشلا اهقاذ تيلا ت·اذعلا دحأ لاقتعلاا َّنإ

 نم مهنمو ،يصخشلا لاقتعلاا ةبرتج ينبو ،بعشلا دارفلأ لاقتعلاا ينب مÛراتج تعونتو ،نطولل ةيحضتلا عاونأ دحأك
 تناك اذله" :ةعجم ينسح ركذي امك نيدرشلما لِّكل يربك نجس وه ىفنلما رابتع· كلذ نم عسوأ نجسلا موهفم لعج
 ،اهنم ءزج هنلأ ضرلأل نيغي نأ بيدلأا ىلع ضرف ام اهبيهلب ىوتكا نم لِّكل نمثلا ةظه· يرسقلا ءوجللا ةبرتج
 50."لهلأاو ضرلأا لىإ يننلحا اهؤليمو ةرسلحا اهللتج ناكلما في ةبرغ نوجسلا امك فيانلماف

 :لقتعلما ةيمزع نم نهوي لا نجسلا نأ ىلع ديكأتلاو ةيمزعلاو رارصلإا /1
 سفنب ةلمرلا نجس في اهبتك دقو "نابضقلا ءارو نم" هتديصق في نابضقلا ءارو نم خرصي يذلا دÁز قيفوت رعاشلاك
 :لاًئاق ،هنهويو هفعضي نأ نجسلا ناضبقل نكيم لا ةًوقو ةبضغ ئلتيم

 حافكلا ر� اوسبيح نل مeإ �وسبيح نإ
 حÁرلاك فصعي رلحا بابشلا مزع اوسبيح نل
 51حاطبلا يذه ىلع ولعت ةينغأ اوسبيح نل

 :ةدوعلا قيقتحو ةيرحلل لوصولا لاكشأ دحأ وه لقتعلما /2
 قيقتحو مهتيضق نع عافدلا نع مهينث اهنكيم لا نجسلا ة�اعم لك َّنü قثاولا ةغلب يقوسد دوممح رعاشلا ملكتيف
 في دمعي لب كلذب رعاشلا يفتكي لاو ،بركأ ةوقب ةلاسرلا لاصيإ في رثلأا غل· تارابعلاو ظافللأا راركتلو ،مÒدوع
 :هلوقب سوفنلا لخاد ةضافتنلاا حور لاعشلإ ةياهنلا

	
49 ةدوعلا ةفاقثو رعشلل ينطسلف تيب ، يرومعلا ، يمرم    
https://www.facebook.com/palfcul  

 .95ص ،مواقلما بدلأا في حملام ،ةعجم ينسح 50
51.17 ص ،)م 1994 ،مكيد¨أ ىلع دشأ ناويد ط1 ،نوحمر وبأ ةعبطم :اكع( ، ،دÁز  قيفوت   	
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 اونجـــــــــــس اـــــــــــنل اًرارـــــــــــحأ نجـــــــــــسلا بَـــــــــــهري نـــــــــــل
 

 اوـــــــــــــــــــــــــلقتعاو ضرلأا يحاوـــــــــــــــــــــــــنب اوبذـــــــــــــــــــــــــع وأ 
 ةرـــــــــــــــــمجزم اًداـــــــــــــــــسآ نجـــــــــــــــــسلا بَـــــــــــــــــهري نـــــــــــــــــل 

 
 اوـــــــــــــــلعف اـــــــــــــــم بيذـــــــــــــــعتلاو يـــــــــــــــفنلا بـــــــــــــــهرت لا 

 تبلــــــــــس هــــــــــكلامأ نــــــــــم نجــــــــــسلا بَــــــــــهري نــــــــــل 
 

 "لــــــــــــــــــــــــــــــــــــلقلا" هر1آ تــــــــــــــــــــــــــــــــــــسرد هــــــــــــــــــــــــــــــــــــتيبو 
 

 دــــــــــــــــــــــلب لاو ضرأ لاــــــــــــــــــــــف ميــــــــــــــــــــــهي ىحــــــــــــــــــــــضأ
 

 لــــــــــــــــــــــــــــــــــمع لاو لاــــــــــــــــــــــــــــــــــم لاو توــــــــــــــــــــــــــــــــــيب لاو 
 اودـــــــــــــــتحاو ناـــــــــــــــيغطلاو مـــــــــــــــلظلا ىـــــــــــــــلع اوروـــــــــــــــث 

 
 لــــــــــــــــــــــــــمتيح مــــــــــــــــــــــــــلظلل انبعــــــــــــــــــــــــــش تىــــــــــــــــــــــــــم لىإ 

 في ةدارلإا نع برِّعيو يدحتلا في ةلعاف ةوق ُّدعي وهو مواقلما بدلأا لاكشأ نم لكش وه انمإ هب فته يذلا رعشلاف 
 :"لقتعلما نم ةلاسر" :ناونعب هتديصق في مساقلا حيسم هفصي امك ،ةدوعلا في ينئجلالا ملح قيقتح

 رادجلل يرهظ تدنسأ
 رارق لاب ةماود في تصغو ،اًمدهم

 !نينزيح مك !هامأ
 باذعلا ليل في يلجأ نم ،كَّنأ

 دوعي تىم تمص في ينكبت
 ءاقدصأ نيع مكلأسي ىتأ اذإ

 هامأ Á نموأ ،نينكل
 ةايلحا ةعور َّنأ ،نموأ

 52يلقتعم في دلوت
 :ينجسلا راصتناو ينجسلا ةروصو ناجسلا ةروص ينب ةلباقلما /3
 ةوقب ةطامح ةقدب ةروصلا فصو في ينجسلاو ناجسلا تيروص ينب ةلباقلما بولسü يفطل سيخم رعاشلا عدبأ دقو
 ناجسلا ىلع تبلقنا ينجسل· لتح نأ نكملما نم ناك تيلا ةيمزلهاو فولخا َّلك َّنإ ثيح ؛سفنلا في اهيرثæو تاملكلا
 ذإ ؛اهنع اودعبأ تيلا ضرلأا لىإ مÒدوعو نجسلا نم مهجورخ قيقحتل حلاسلا وه نايملإا اذهو ،اًرصتنم ينجسلا داعو
 :لوقي

 تدعترا ام نجسلا ملاظ في يذلا داع
 ،صئارفلا هنم

 ادعترا هناَّجس لب

	
52.98-97 ص ،)م 1987 مساقلا حيسم ناويد ،ةدوعلا راد :تويرب( ، مساقلا ، حيسم   	
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 ملف باذعلا ناولأ قاذ يذلا داع
 اًدومص لاإ هدزت

 ادمص نم داع
 ةعموص لثم تناك نيز�زلا ُّلك
 53ادجس ام الله يرغل اهيفو ،هل

 :ا³وهجاويو ا³وشيعي تيلا ةبعصلاو ةيساقلا فورظلا لِّك مغر ىرسلأا راصتنا /4
 اهسرايم تيلا عمقلا ةسايس ىلع اورصتني نأ اوعاطتسا ىرسلأا َّنأ ىلع انلدي "عكرأ نل" هتديصق في ليلخ رمع رعاشلاف
 :لوقي ذإ ؛تابثلاو برصلاو ةوقل· تاسايسلا هذله مهتهجاوبم ،للاتحلاا

 ديقلاو ناجسلاو نجسلا مغرب
 قيقحتلاو بيذعتلا نز�ز مغرو

 دنز نمو مدق نم قيلعتلاو
 دبرلاو ءيقلا مغرو
 سوبلمحا تيوص ولعيس

 دعرلاك
 54!عكرأ نلو

 :ةتمالخا
 ةيضقو نطولا حرج سملا يذلا ،مهرعش ىلع سكعنا ام هليصافتو نييطسلفلا عقاولا نم ةيبدلأا ءارعشلا ةبرتج تعبن 
 :تي- ام َّينبت دقو ،ةدوعلا

 في لاًيوط هنع اوثدتح عورشم ٌّقح ةدوعلا ُّقحف ،يننيطسلفلا ءارعشلا دئاصق في اًحضاو اًروضح ةدوعلا قح لَّكش .1
 ةتماقلا ةروصلا نولباقي مهنكل ؛نطولا عوبر نم ةيواز لِّك في اهتيجهمو اهتَّصغب ةبكنلا عئاقو نوركذتسي مهو ،مهدئاصق
 .قلحا ىلع ةتباثلا سوفنلا في ةوقلاو رارصلإا لمتح ةروصب

 ملالآا ينب تعونت دقو ،ةيرعشلا ةبرجتلا عقاو نم ةعزتنم ةروص يهو ،ةدوعلا بدأ في ةعونتم نطولا ةروص ودبت .2
 هلَّحم يذلا ناكلما وهف ،عيدبلا رظنلماو قَّلالخا لاملجا حملام نم هلميح ام لكب ةَّيلج نطولا فاصوأ ىلجتتو ،لاملآاو
 .ةبلمحا نم مهسوفن في لمتعي ام هوثبو ىولهاو قوشلا ءارعشلا

	
53 ، ةدوعلا ةفاقثو رعشلل ينطسلف تيب يفطل ، سيخم   https://www.facebook.com/palfcul  

 .47ص ،)م1993 ،سدقلا ةسسؤم( ،1ط ،عكرأ نل ناويد ،ليلخ رمع 54
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 في ءارعشلا دنع ةشايلجا رعاشلما كلت ىفتخ لاف ،ةدوعلا بدأ حملام زربأ دحأ ُّدعي نطولاو ضرلأل يننلحاو قوشلا .3
 رِّمَو ضرلأا نع هيفن هدزي لم بٍعش ةياكح يكتح ةعونتم ةيرثك بنالجا اذه في دئاصقلاو ،بيرقلا ةدوعلا موي ليبس
 .نطولا ضرü اًثبشتو رادلا حاتفبم اًكستمو ،اًبح لاإ ماوعلأا عباتتو مÁلأا

 دئاصق ىلع تسكعنا دقو ،ةبقترلما ةدوعلا قيقحتل اًرايخو ًَّلاح تناك نييطسلفلا بعشلا اهمدق تيلا تايحضتلا َّنإ .4
 .لاقتعلااو ةداهشلاو ةمواقلما :يه ةَّيساسأ روامح ةثلاث ىلع مهرعش في ةيحضتلا تزرب ثيح ،ينينيطسلفلا ءارعشلا
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 :عجارلماو رداصلما

 .م1994 ،1ط ،اكع ،نوحمر وبأ ةعبطم ،مكيد¨أ ىلع دشأ ناويد ،دÁز قيفوت

 .م2004 ،1ط ،تويرب ،قيثوتلاو تاساردلل يموقلا زكرلما ،ةميلخا رامقأ ناويد ،شيورد داهج

 .م2010 ،1ط ،ةزغ ،ةينيطسلفلا ةفاقثلا ةرازو ،ةيسدقم تاقارشإ ،اجرعلا فسوي داهج

 26-25 :لوبنطسإ( ،"؟ةيرعش ملاحأ مأ ةيمتح ةقيقح..ريرحتلاو ةدوعلا بدأ :ناونعب لمع ةشرو" ،بيجرلا داهج
 .)م2017 ،ريابرف

	.م1978 ،1ط ،نامع ،ءاوللا راد ،دودلحا ءارو نم دئاصق ،رسملأا يملح

 .م1982 ،1ط ،ةيفاقثلا لبانسلا ةسسؤم ،لاوجتلا ةعونمم دئاصق ناويد ،تياوزلا يملح

	.م1987 ،تويرب ،ةدوعلا راد ،مساقلا حيسم ناويد ،مساقلا حيسم

 .م2009 ،2ط ،قشمد ،بجاو نييطسلفلا ةدوعلا عمتج ،ةراتمخ ةديصق ةئام ةدوعلا ناويد ،ةيطع دوممح يرسم

 ،1ط ،تويرب ،رشنلاو تاساردلل ةيبرعلا ةسسؤلما ،رصاعلما نييطسلفلا بدلأا ةعوسوم ،يسويلجا ءارضلخا ىملس
 .م1997

 .ضÁرلا ،يملاسلإا بابشلل ةيلماعلا ةودنلا ،ىصقلأا دجسلما نم ةلاسر ناويد ،يميمتلا نيغلا دبع

 .م1978 ،1ط ،تويرب ،ةدوعلا راد ،ىملس بيأ ناويد ،يمركلا يمركلا دبع

 .م1977 ،نامع ،قرشلا ةعبطم ،نطولا ةتفلا قوف طوطخ ،ناوضر الله دبع

 .م1995 ،1ط ،ةزغ ،ينينيطسلفلا باتكلا داتحا ،زوتم اهلك لوصف ،لوغلا ءلاع

 .م1993 ،1ط ،سدقلا ةسسؤم ،عكرأ نل ناويد ،ليلخ رمع

 .م1989 ،ةرصانلا ،بادلآا راد ،راهنلاو ليللا جيشن ناويد ،مساقلا يحتف
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 .م1993 ،1ط ،تويرب ،تاساردلاو رشنلل ةيبرعلا ةسسؤلما ،ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،ناقوط ىودف

 .م2006 ،1ط ،قشمد ،ةفاقثلل ينطسلف ةسسؤم ،عومدلا هلسغت لا حرج ناويد ،مينغ دحمأ لامك

 .م1983 ،1ط ،نامع ،قفلأا راد ،ةرومعلما نياغأ ،يسيقلا دممح

 .م2000 ،1ط ،ةزغ ،ينينيطسلفلا باتكلا داتحا ،لاقتبرلا ةباغ يقسي يلماسلا قيفر ،يو·رغلا دوممح

 .م1983 ،نامع ،ةثيدلحا روتسدلا عباطم ،نياغفلأا ناويد ،نياغفلأا ديملحا دبع دوممح

 .م1958 ،تويرب ،بتكلا راد ،ةيبرع محلام ناويد ،تولحا دوممح

 .م2006 ،1ط ،نامع ،عيزوتلاو رشنلل يولادمج راد ،ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،ديشر مشاه نوراه

 ،رعشلل ينطسلف تيب ،قزرب صلمخ :دادعإو عجم ،ئجلالا يرانكلا" ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،قزرب دممح يىيح
 .م2012 ،1ط ،قشمد

 :ةيتوبكنعلا ةكبشلا

 ./https://www.diwandb.com/poem :نيوتركلإ عقوم ،ميخلما فيط ةديصق ،ةلتايح فطاع دÁإ

Ûنيوتركلإ عقوم ،مكل لظ لا ..ددمتي انلظ ،بارش بغار يئا: 

https://www.paldf.net/forum/showthread.php?t=1180215 

 :نيوتركلإ عقوم ،نييطسلفلا رعشلا في ةدوعلا ،فسوي ،نييطح
https://www.paldf.net/forum/showthread.php?t=804006 

 .https://www.facebook.com/palfcul :ةدوعلا ةفاقثو رعشلل ينطسلف تيب ،ءارعشلا نم ةعوممج

 :نيوتركلإ عقوم ،يدرسلا ليختلما في اµلالادو ةدوعلا سوقط ،بيبح ،ةمنج
http://alqudslana.com/index.php?action=article&id=53.
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 )ةرصاعلما ةينيطسلفلا ةصقلا في يرجهتلاو ءوجللا(
 

                                                                   
 ينطسلف - بيجرلا داهج 

 
 ىلع ة�اعلما حملام اهيف تلّتج تيلاو ،ةينيطسلفلا ةيضقلل ةآرم ناك ةييخراتلا هتاطمح برع نييطسلفلا بدلأا :ثحبلا صخلم

 نولميح نيذلل ةحوتفلما فيانلماو يرسقلا يرجهتلاو ءوجللا برع باترغلاا تاحاسم في  هصوصن كرّحتتل ،يعملجاو يدرفلا ىوتسلما
  ..مهرادقü نوحوّلي مeأول امك اÛ نوحوّلي ةدوع حيتافم بئاقلحا عم

 اهليصافت فلاتخ· تÁاكلحا نأكو ،رخآ انيح ةينمض روصبو انيح ةرشابم روصب عقاولا اذه نع برّعت ةيرصقلا ةصقلا تناكو
 ءوجللا ليصافت تÁاكلحا تلوانت ءاوس ..رجّهلما نييطسلفلا ناسنلإا ةايح اهيلإ تلآ تيلا ةروصلا لكّشي دحاو رومح لوح رودت
 ةرجلها ليصافت لوانتب وأ ،يرصقلا ليحرلا تقبس تيلا ةترفلا في هيف يعولا ىوتسمو هتاداعو هميقب نييطسلفلا عمت�ا نع يربعتل·
Fاراسكناو اهفوامخو اهملاÒناسنلإا ةيناسنإ قرتح تاميّخلم دعب اميف تلوّتح تيلا فيانلماو مايلخا لخاد ة�اعلما روص ةعباتبم وأ ،ا 
  ..ةرجلها تايمّسم لخاد رسْلأاو فيغرلا دودح ىلع

 ينب تحوارت تيلاو ،امومع ةينيطسلفلا ةلالحا نع برّعتل ةضقانتم ابمرو ةرياغتم ليصافتب ةمعفم تدب ةرصاعلما ةينيطسلفلا ةصقلا
 دومصلا ينبو ،بيرجتلا ىلع دمتعت ةيبلسب ةيضقلا عقاو عم لماعتت ةديدع تايمّسم نمض ةمواقلما نع يلّختلا رايلخ ملاستسلاا

  ..هتيرّحو هتدوع نييطسلفلا ققيح اهتحنجأ ىلع تيلا ةمواقلما قبح ظافتحلااو ،للاتحلاا هجو في

 روّطت مغر اهصوصن نم لّطت يرجهتلا حملام تلّظ لهو ؟ةيضقلا بدأ في يمدقلا اهروضح ةرضاح ةينيطسلفلا ةصقلا لازت لا لهف
 ةصقلا روطت دصر اقح اننكيم له لصاوتلا لئاسو روطت لّظ فيو ؟ةمواقلما حملام لامتكا في رود ةصقلل ناك اقح لهو ؟اهلئاسر
 ىلع ةوطخ نوكيس لهف ،وكيالها نفو ادج ةيرصقلا ةصقلا للاخ نم يرجهتلا جملام لطت ..ايرخأو ؟اÛاتّكو ةرصاعلما ةينيطسلفلا

  .ةينيطسلفلا ةصقلا نف ددتجو روطت قيرط

__________________ 

 )Jalrajabi@yahoo.com( بيجرلا داهج*
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 .اهتغايصو ت·اجلإا دصرب ليفك ثحبلا هدحوو ،ةرصاعلما ةينيطسلفلا ةصقلا نع ثيدلحا دنع اهسفن حرطت ةلئسلأا نم يرثكلا

 ةدوعلا ،ىفنلما ،ةيرصقلا ةصقلا  ،نييطسلفلا بدلأا :ةيحاتفلما تاملكلا

 

MODERN FiLiSTiN ANLATISINDA İLTiCA VE HiCRET 

Öz:  Filistin Edebiyatı, tarihi süreç boyunca, Filistinlilerin sanki 
alınyazılarına gönderme yapar gibi, çantalarıyla beraber dönüş anahtarlarını da 
taşıdıkları iltica, zorunlu göç ve açık sürgün üzerinden yabancılaşma (gurbete 
gitme) konuları hakkındaki metinlerini canlandırarak, içerisinde bireysel ve 
toplumsal düzeyde sıkıntıların ortaya çıktığı Filistin davasına ayna olmuştur. 

Kısa hikaye, bu gerçeği bazen doğrudan bazen de dolaylı şekillerde 
ifade eder. Sanki bu hikâyeler, detaylardaki farklılıklara rağmen, ister Filistin 
toplumunun adetlerini, değerlerini ve o dönemdeki bilinç düzeyini isterse de 
göçün acılarını, korkularını ve hezimetlerini detaylarıyla içersin ya da daha 
sonraları göçün kapsamına giren, insanlığı öldüren, esir kamplarına dönüşen 
sürgün yerleri ve çadırlarda çekilen zorlukların izini sürsün, sürgün edilen 
Filistinli insanın hayat biçimini yansıtan bir mihver etrafında cereyan eder. 

Modern Filistin hikayesi, genellikle Filistin davasının, pek çok manada 
deneyimi dayanak alan olumsuz reaksiyonlarını içeren, direnmekten vazgeçip 
teslim olmakla, işgal noktasında direnmek ve Filistinlinin dönüşünü ve 
hürriyetini sağlayacak direniş hakkını korumak arasında gidip gelen Filistin’in 
durumunu anlatan değişik ve belki de çelişkili detaylarla doludur. 

Filistin hikayesi, hâlihazırdaki yargı edebiyatında eski huzuruna 
kavuşabilir mi? Yazışmaları gelişmesine rağmen metinlerinde görünen tehcirin 
izleri hala kalmaya devam eder mi? Direnişin hatlarını tamamlamada gerçekten 
hikayenin bir rolü var mıdır? İletişim araçlarının gelişmesiyle, modern Filistin 
hikayesinin ve yazarlarının gelişimini gözlemlemek gerçekten mümkün olabilir 
mi?  Ve son olarak, çok kısa hikaye ve Haiku şiir sanatı (çok kısa şiir) 
aracılığıyla göçün izlerinin belirmesi Filistin hikaye sanatında gelişme ve 
yenilik yolunda bir adım olacak mıdır? 
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Soruların çoğu, modern Filistin hikayesi hakkında konuşma esnasında 
ortaya çıkıyor ve tek başına bu araştırma, cevapları gözlemlemeye ve ifade 
etmeye kefildir. 

Anahtar Kelimeler:  Filistin Edebiyatı, Kısa Hikaye, sürgün yeri, 
dönüş. 

 
 رانب نووتكي مهدحو ء·رغلا نأ يرغ ،مهتيّوهو مهمحلام نوبستكي اهفورح نمو ،رشبلا نادجو في خسترت ةملك نطولا

 اهيف رفانتت ةحول بيرغلا يرصي فيك اديج فرعي نمَ مهو ،فورلحا كلت ةيسدق لملأا دّح ىلع نوفشتكيو ،دقفلا
 .ةايلحا لا شيعلا بابسأ بيرغلا حنيم راعتسم نطوو ،بئاغ يقيقح نطو حملام اهيف طلتتخ ينح ناوللأا

 مادعن·و ،مeاطوأ في هل نوضرّعتي يذلا ملظل· قلعتت بابسü ةداع ينعوفدم نونوكي مÒدارإ ضحبم نورجاهي نيذلا
 ىلع تعبطو ،اهمحلام مهتلحمّ تيلا ضرلأا نع اديعب قزرلا نع ثحبلل حماطلما مÛ عفدت دقو ،اهيف ةيمركلا ةايلحا صرف

 تيلا كلت هبشت لا تاعمتمج في مهطارنخاو مهفيّكت لعيجو ،مeاطولأ يننلح· نيرجاهلما لهاك لقثي امم ،اهتيدبجأ مÛولق

 .اقاش ارمأ اهنم اومدق

 نياسنلإا اهيدعبب اهنع اوبرّعو  ةرجلها ةبرتج اوشاع نيذلا نم ضرلأا عاقب فلتمخ نم ء·دلأا نم يرثك زرب دقو 

 .مهنم ديدعلا لامعأ تدّ◌لّخ ةديرف ةيبدأ ةروصب يعامتجلااو

 مامأ انسفنأ دنج ةيرصقلا ةصقلا ةصاخ ةروصبو ةرجله· ةقلّعتلما ةينيطسلفلا ةيبدلأا لامعلأا نع ثدّحتن ينح اننأ يرغ
 ثيح ،لبق نم ةيناسنلإا اهفرعت لم ةيجهم ةروصب يرسقلا يرجهتلا ةثراكل نييطسلفلا بعشلا ضرّعت دقف ،فلتمخ جذونم

 ةوقب ةدارلإا ضرفو ضارعلأا كاهتن·و ،عيوترلاو حبذلاو لتقل· هضرأ نم نييطسلفلا بعشلا درطل ةنياهصلا دمع
 .يركسعلا دادعلإاو حلاسلل نييطسلفلا بنالجا راقتفا عم ،حلاسلا

 ،ءاوس دح ىلع مهتيناسنإ راعشتسا اوعاطتسا نيذلا لكو بيرعلاو نييطسلفلا نادجو في ةريرلما ةبرجتلا هذه ترفح دقل

 لاط دقف ،ةبرجتلا ةوسق عم تلعافت تيلا نونفلا نم ةدحاو ةصقلا تناكو ،�ايبو ايربعت مهيف عادبلإا نماكم تباصأف
 يفحصلاو نانفلاو صاقلاو رعاشلا بيدلأاو عناصلاو بيبطلا لماعلاو حلافلا( عمت�ا تائف عيجم يرسقلا يرجهتلا

 ..ملعلماو
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 قطانم  في ضارأو لزانلم  اوئلج نيرجّهلما ضعب ..طئارلخا ىلع ةعزّوم ةدحاولا ةلئاعلا تراصو ،ينطسلف ءانبأ قرّفت

 اودجيل ،ةروا�ا نادلبلا لىإ ءوجللا ىلع برجأُ رخلآا ضعبلاو ،مÒاكلتممو مÒويب نع ةديعب اهنكل ينطسلف لخاد

 .نطولل ةدوعلا تىح شيعلل  ابلط ةديدج ئفارمو ىرخأ ئجلام نع ثحبلا ىلع ةين1 نيبرمج مهسفنأ

 ءفدو ملأا ءفد لحم يذلا بوثلا ةزرغ لوح اوفّتلاو ،ةدوعل· دعت ناردج ىلع قلّعلما حاتفلما ةفاقث مهتعجم دقو 

 .تاتشلا تاعمتمج في راهصنلااو نايسنلا ةمواقم نم عونك ضرلأا

 تيلا ةيسايسلاو ةيعامتجلاا تايريغتلل اقفو دقنلاو رثنلاو رعشلا لاكشأ في تايريغت  ةينيطسلفلا ةبكنلا عم تقفارت دقل

 .ةقوبسم يرغ ةروصب امداص اديدج اعقاو تضرف

 ةديدج عفاود قلختل ،ةئبعتلا للاخ نم هيريغت ىلع لمعتو هرواتح نأ تلواحو ديدلجا عقاول· ةيرصقلا ةصقلا ترثæ دقو
 ةللّمج اeأ مغر ةيعادبإ ةروصب ةينيطسلفلا ةاسألما تاءاضف في كرّحتتل ،تاودلأا نم ديزلما باستكلا ىعستو ،ةباتكلل

F1بعش ديرشت تم ثيح ،ةمدصلا ر üليحرلا تلايو بعشلا اذه نياعيل ..ةيشحو رزامجو مئارلج هضرّعت دعب هلمك 

 سوفن في اهعجو تكترف ،سانلا اهشاع ةعولو دقف تÁاكحو ،يسآلما نم يرثكلا هيلع بتّرت  يذلاو يرسقلاو ئجافلما
 .مهبعش ىلع املظ ضرفُ اريرم اعقاو اÛ نوهجاوي مهملاقأ يرغ اوديج لم نيذلا ء·دلأا

 في ودبي امك ةلجاعلماو ةيؤرلا ثيح نم يسنامور راسبم ةترفلا كلت في باتكلا ىدل ةيرصقلا ةصقلا تظفتحا دقو 
 سودرفلا وأ نطولا يكبت ةينطو ةيسنامور ةعزن تروطتو كلذك .مازع ةيرسم صصق فيو ابرج ميهاربإ ابرج  صصق

 ..مهيرغو نياريلإا نيدلا فيس دوممح صصق في تارايبلا ةحئارو لاقتبرلا ركذتتو دوقفلما

 لاوحü طابترلاا دشأ ةطبترم تدب ةلحرلما  كلت في باتكلل ةيركفلاو ةيعوضولماو ةينفلا تاهجوتلا نإ•
 ،ءوجللا قطانم بوص ةيرصقلا ةلحرلاو يرجهتلا ت·اذع روّصتل ةينيطسلفلا ةصقلا تءاج دقف ،ةبكنلا

 .نورجّهلما اهشاع تيلا لوهذلاو دقفلا ةلاح نع  ةبرّعمو ،ةرعولا قرطلا ةروّصم

 ءاهتناو ةميلخ· ءدب راولجا لود في مأ ينطسلف لخاد تناك ءاوس ،اÒاذ ءوجللا نطاوم كلذك روّصتو•
 .ثوغلا ةلاكو نم ت�وعلما ملاتسا يرباوط لّذ ةفصاو ،وكنيزلا ميّخلما فقسب

  ىرخآ يرجÒ تاطّلمح يرجهتلا تاطّمح لوّتح لّظ في اهتيصوصخ اهتحنمو ةينيطسلفلا ةصقلا تمحتقا ةيرثك تادرفم 
   .ينئجلالا نم يرثكل
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 لمو امداص عقاولا ناك دقف سفنلا مولو تاذلا دلج روص نم ةروصك نايحلأا نم يرثك في ةصقلا تتأ دقو•

 درطل برعلا هئاقّشأ عم حلاسل· ةدوعلا ىلع رداق يرغ هنü فشتكا ينح هسفن نييطسلفلا قدّصي

 .ةميلخا قيضو ءوجللا لّذو لملأاو مدنلا ىوس هل قبي ملف ،ةنياهصلا

 ءانبب مهرعاشم نع باتكلا هب برّع يفطاع مخزب ةلمّلمحا ةيتاذلا براجتلا نم ءاضف في كرّحتت ةينيطسلفلا ةصقلا تلظ 

 لامعأ في ايلج ادب ام اذهو ،يضالما نرقلا نم تاينيتسلا في ةيزمرلا ةيعقاولاو ةيعقاولا لىاإ تقولا عم هجتي أدب يسنامور
 ،1948 دعب نييطسلفلا ةبرغ نيافنك يكيح ،1965ماع "انل سيل لماع" ةيصصقلا هتعوممج يفف  ،نيافنك ناسغ

 يذلا ءارثلا نع امهيف ثحبيف ،ةزجعلما وأ ظلح· لاإ اهيلع راصتنلاا نكيم لا تيلا شيعلا فظشو ةقنالخا هفورظو

 عنتقيو ،ةايلحا سؤب نع هضوعتو هينغت ةيلاغ ةيربك ةؤلؤل اهادحإ لمتح دق تارامح في نطولا عايضو ةرجلها نع هضوعيس
üنم لاإ ةيرخلأا ةرالمحا ولخ عم هادم لصي يذلا يسفنلا رتوتلا دعاصت في تارالمحا حتفي هنكلو ،ةلامح لا اهدجيس هن 

 .اهمرايeا لمتيح ملف ،هبلقو هلقع في ابرك ناذللا مللحاو نلاذلخا هلتقيف ،اهتفدص ةوارط

 لود في قزرلا صرف نع اًثبح درشتلاو ملاحلأا عايضو مايلخاو نييطسلفلا تاتشلا روص اذلهو ،ةبكنلا نبا وه ناسغ نإ
 .جيللخا

 ةاسألما هلوانتب ، هصصق ينماضم في ةديدج ةلقن ثدحأ دق ، يرقش دوممح هنع لوقي امك نيافنك ناسغ نأ لاإ
 سفنلا قامعü نىعت ةباتك جتنأف...هيلإ يننلحا درجبم ءافتكلااو ، بيلسلا نطولا ىلع عجفتلا نع اديعب ، ةينيطسلفلا

 ةلابح هسفن تقولا في صهرتو ، هدلاب نم هجورخ ىلعو ةمواقلما في هيرصقت ىلع هتاذل نييطسلفلا دقنب متÒو ، ةيرشبلا

 لوخدلل ؤيهتلاو عونلخا اذه ضفر لىإ ملاستسلااو عونلخ· لوبقلا نم نييطسلفلا ميخلما تلقن تيلا ، ىفنلما في لوحتلا
 ."ةمواقلما لعف في

 عمقلا لظ في ةمواقلما ىوس تارايلخا نم نييطسلفلا كليم دعي لم ةسكنل· يسمّ اميف نطولا نم ىقّبت ام نادقف دعب

 يرسلا لدب هشيعب هلاغشإو هلخاد في ججأتت تيلا ةينطولا حورلا ةرصالمح تاميخلما لخاد نييطسلفلا هل ضرّعت يذلا
 ةهجاوم في ةلاسبو ادومص رهظأ يذلا نييطسلفلا لخادلا ضبنل مهرثنو مهرعشب ء·دلأا باجتسا دقو هملح بوص

 مهئارظنو لخادلا ء·دأ ينب لٍصاوت نم ققّتح ام دعب كلذو .للاتحلاا ةموظنم لخاد هرهصب نيويهصلا ودعلا تاططمخ
 .ينئجلالا ء·دلأا نم
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 .ملاقلأاو صاصرل· ،قرولاو ضرلأا ىلع ةمواقلما نم ديزلما جتنأ يليئارسلإا ناودعلا نم ديزلماف

 . ينع هوئطتخ نأ نم برقأ ةدوعل· مللحا تلعج ةمواقلما نم ةديرف ةلاح تقلخ ةينيطسلفلا ةضافتنلاا نأ كش لاو

 ..ناكم لك في ينينيطسلفلا رعاشم تبلهأ ةينيطسلفلا ةضافتنلاا

 راغصلا تايربكت امأ ازجاع فقي حلاسل· اججدم اشيج تلعجو ،لماعلا تمدص ةلاسبب لافطلأا اهدوقي ةروث

 لطتل ،دتتمو نيدلما نايصعلا ةكرعم رمتستف ،ريرحتلا تىح دومصل· رارقل ةيوفعلا ةيبعشلا ةبّلها لوحتتل ،مÒراجحو
 .مدلا ةغل يرغ مهفي لا ودع فلص ةيدّحتم ،تويبلا لك نم لملأ·

 مدّقتتل مدنلا لمأو موللا تادرفم تعجارتو ،ناكم لك في ء·دلأا رعاشم تبلهأ يدحتلاو دومصلا نم ةلالحا هذه

 .ةدوعلاو ضرلأا ريرحتل دومصلاو ةمواقلما تادرفم

 ةصقلا تأدب ،ةقيمع ار1آ كترت تيلا ثادحلأل بيجتسيو يسايسلاو يعامتجلاا دعبلا عم امود لعافتي بدلأا نلأو

 ينب طبرتو ،لاؤافت رثكأ ودبت ةيصصقلا لامعلأا تأدبو ،مواقلما نييطسلفلا عراشلا جهّوت ديدج نم جهّوتت ةينيطسلفلا

 .نوينيطسلفلا اهيف دحّوتي ةلاحك جرالخاو لخادلا ةمواقم

 ةلعتشلما تاراطلإاو تاروشنلماو ةراجلحاك مهصصق في مواقلما نييطسلفلا عراشلا تاحلطصم مادختس· باتكلا عرشو

  ةروثلا عم لعافتلا لاكشأ نم لكشك ،تايلمعلا وذفنمو نورهاظتلما اهمدختسي تيلا تايربعتلا ضعبو ةفسانلا ةمزحلأاو
 دح ىلع رثنلاو رعشلا ةباتك في ايّنفو ايميق اطابضنا رثكأ نييرثكلل تدب ةروصب ةباتكلا في مزتللما هجّوتلا رهظ دقو .

   .ءامسلا ةرصنب كلذك ةرّ◌شّبمو  ،رشابمو حيرص لكشب ةينيدلا تايربعتلا رهظتل  .ءاوس

 كلت نم يرثكف .عادبلإا ىلع ةرداق يرغ اهنكل ةباتكلا ىلع ةرداق املاقأ تزرفأ ساملحا نم ةلالحا هذه نأ يرغ
 عراشل· قاحلل تلاوامح اeوك نع جرتخ لمو ،لياملجاو نيفلا دعبلا نم ولتخ ةترفلا كلت في تبتك تيلا صوصنلا

 .بدلأ· فغشلا لا ،ةيضقل· مامتهلاا ةباتكلل اهعفدي ملاقأ همدّقت ةمواقم لعفب ،نييطسلفلا

 تقلخ ،بيدلأاو نييطسلفلا عراشلا ينب يلعافتلا يرثأتلا ىلع ليلدك ،ملقل· ةمواقلما نم ةلاح ةضافتنلاا تقلخ امكو
 تاسراملما حضفو لخادلا في نييطسلفلا عقاولا ةيرعتب باتكلا اله باجتسا ،ةباتكلل ةديدج اضارغأو ارودأ ولسوأ

 ةمواقلما رايبخ نييطسلفلا كسّتم ىلع ديكأتلاو ،راصلحا لظ في ةزغ ت·اذع نع يربعتلاو ،ةينيطسلفلا ةطلسلل ةيعمقلا
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 ةيقافتإ دعب ينطسلف في ةيرصقلا ةصقلا( ناونعب  ةسارد في درو امك موعزلما ملاسلا تايقافتا دونب ضفرو ،ديحو رايخك

 .ةزغ في ةيملاسلإا ةعمالجا نم يرتسجالما ةجرد ىلع اÛ تلصح تيلاو  مركأ دممح ناونج ةثحابلل ) ولسوأ

 ةركف نىّبتت لاامعأ ظحلاي بدلأ· ةمتهلما عقاولما نم ددع برع صصق نم لصاوتلا عقاوم ىلع رشني الم عباتلما نأ لاإ
 ىلع ةيناسنلإا تافصلا ءافضإو ةيشحولا ودعلا ةروص ليمتجو قئاقلحا بلق للاخ نم هل جوّرتو ودعلا عم عيبطتلا

 تكفس تيلا ءامدلا  لهاتجو ،هدلاب نم ارصق هيرجÒ تم يذلا بعشلا دض ،نياودعلا هيخرÃ نايسنل  وعدتو ،هتاسرامم
 .نييطسلفلا قلحا نع اعافد تلاس تيلاو

 ةلادعب ةمزتللماو ةعدبلما ملاقلأا عيجشتب كلذو ةرهاظلا هذه ةهجاوم في مÒايلوئسم مامأ اداقنو ·اتك عيملجا عضي اذهو 

 ةقئاذب ءاقترلال مهرودب اوموقي نأ داقنلا ىلع كلذكو ،ئراقلل الهاصيإو اله جيوترل· اهمعدو ةباتكلا ىلع اهÁاضق
 .بابشلا ةئف صاخ لكشبو ءارّقلا بذتج ةيفربح اله ميظنتلا متي ةيبدأ تايلاعف للاخ نم ئراقلا

 نأ كلتم تيلا صوصنلا نم كلذك لئاه ددع هلباقي ةيعادبلإا صوصنلا نم لائاه اددع يوتح ةينوتركللإا تاروشنلماف

Òتقولا عم ئراقلا ةقئاذب يو.      

 لتاقي ثيح ةينيطسلفلا ةيضقلا فيو ،ناسنلإا Áاضق عم لعافتل· هرود نع ةيلاملجا هميقب بدلأا لصف اننكيم لا

 نوهرم ودعلا اذه دوجو راصف ،هضرأ نم هعلتقيل ءاج اودع ةكرعم نم رثكأ برع مواقيو ،ةهبج نم رثكأ في نييطسلفلا
 .بلق رهظ نع اهئانبأ حملام ظفتح تيلا ضرلأا بحاص بايغب

 ةركاذ ظفتح تيلا يهو ،رصنلا ىلع رداقلا يدنلجا عنصت تيلا يهو لب ،حلاسلا كراعم نع ةيهمأ لقت لا ةيفاقثلا ةكرعلماف

   .دومصلاو ةمواقلما ثرّوتو ،نطولا

 ةياورل· اسايق اهلغشت تيلا  تاحاسلم·و ،رحو عساو ءاضف تاذ ةيرصقلا ةصقلاو ،ةمواقم لعف ةباتكلا نأ كش لاو

 .ةيسايسو ةيعامتجا داعبأ نم اÛ طبتريام لظ في  نييطسلفلا ءوجللا ةيضق نع يربعتلا في امهم ارود بعلت نأ ةرداق

 كلذكو )بيرعلا نطولا في اهدئار يرقش دوممح برتعيو( ادج ةيرصقلا ةصقلا كانهف رمتسم روطت في ةصقلا نأو ةصاخ 
 زبري انه نمو ،تاملك ةعضبب اصصق نوبتكي اوتابف وكيالها ةديصقب ةصقلا باتك رثæ ظحلالما نمو  .ةضمولا ةصقلا

 هذله نكيم ىدم يأ لىإو ،ةصقلا نم ةديدلجا ةروصلا كلت لوح ثحبلا نم ديزلما هاتج· عفدت تيلا ةلئسلأا نم ديدعلا
 ردقلا اذه لىإ ةجابح ءارّقك ننح لهو ؟تاملكلا نم ددعب ةصق ةباتك نكيم اقح لهو ؟ةصقلا نف مدتخ نأ لاكشلأا
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 ..اهطورشو ةصقلا ءانبب ليخ دق يذلا فيثكتلا نم

 يربعتلا ةلوامحو نييطسلفلا ءوجللا ةبرجتب رثأتلا نم صوصنلا نم عونلا اذه باتك عنتم لم اهيرغو ةلئسلأا هذه نأ يرغ

 .لبق نم قرطي لم ديدج يعادبإ ءاضفب اهنع

 رود نأو ةصاخ اهيلع بلطلا عجارتو اهرود عجاترب ببست دق ةيرصقلا ةصقلا باسح ىلع ةياورل· مامتهلاا نوكي دق

 ىدل عابطنا كانه نأ ظحلالما نمو ،ةياورلا باتكل دصرت تيلا زئاولجا لظ في ةيصصقلا تاعوم�ا رشنب لفتح لا رشنلا
 اهعم لماعتلا متي لاو ،اهيلإ يدؤتو ةياورلا ةباتك قبست ةلحرم يه ةيرصقلا ةصقلا ةباتك نü ةدعاولا ملاقلأا باحصأ

 ةباتك نع ةصقلا باتك يلّتخ ببسب عقو دق سبللا اذه لعلو ،ءانبو ةغل طورش هلو هتاذب مئاق ةباتكلل نف اeأ ىلع

   .ةياورلا لحاصل ةيرصقلا صصقلا

 ءارثلا اذه ىلع ظفاحنل ةصقلا ةباتك نفل ضبنلا ةداعإ هاتج· نوعفدي ةغللاو ةفاقثلل ةاعرو داقنل  ةجابح ننح كلذل

 .ةدوعلا ىلع مهرارصإو نيرجّهلما ةركاذ ظفحتل ،ملقلا ةمواقم ىلع كلذك ظفاحنلو ،فياقثلاو بيدلأا
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 :عجارلما
 
 ندرلأاو ينطسلف في ةيرصقلا ةصقلا تلاوتح :الله ديبع دممح .د ـ
 ةرصاعلما ةينيطسلفلا ةصقلا في ةءارق :ميهاربإ نيدلا يمح ـ
 روطتلاو ةأشنلا ةينيطسلفلا ةصقلا :يواتبنع ينسح للاد .د ـ
 ةزغ ةيملاسلإا ةعمالجا /ولسوأ ةيقافتا دعب ينطسلف في ةيرصقلا ةصقلا :مركأ دممح ناونج ـ
 )بيدلأا يربعتلاو تاتشلا( يروسلا دوجللا بدأ :ةرصاعلما تاساردل نومرح زكرم ـ
 نييطسلفلا نيطولا تامولعلما زكرم ـ
 ينينيطسلف باتّكل ةديدع ةيصصق تاعوممج ـ
 لصاوتلا عقاومو نيوتركللإا رشنلا برع ةيصصق تاعوممج ـ



220	
	

 بيرعلا عيبرلا لظ في ةباتكلا تلاوتحو ،نييطسلفلا ءوجللا رعش
 *رمع ناضمر .د

  :صخلم

 ةيعامتجلاا تاحلطصلما رثكأ نمو ،ثيدلحا رصعلا في اجًاور تاحلطصلما رثكأ نم ادًحاو حبصأ دق "ءوجللا" حلطصم نأ  عمو
 نيركفلماو ينثحابلاو داقنلا ينب لاًوادت ةيدقنلاو ةيسايسلاو

 تاكابتشلاا نمِ ةلجم كِيكفتل  ةٍيور رثكأ  ةٍءارق لىإ جُاتيح -ايبدأ اًحلطصم هرابتع· -ءِوجللا بِدأ  نْع ثَيدلحا َّنأ َّلاإ
 تىح -ةِلتلمحا ينِطسلف في -لىولأا ةبكنلا  ذنم -ةيبرعلا انبادآ في -ةِيرثكلا تِاساردلا ةِرمغ في هُعم تْلخادت تيلا ةيحلاطصلاا
  .يرجÒو  دٍيرشت تِاجوم نم اهلَّلتخ امو  بيرعلا عيبرلا دعب ام تابكن

 ؟ىفنلما  مأ ؟  تاتشلا  بُدأ مأ ؟  رِجهلما  بُدأ مأ ؟ اذإ ءِوجللا  بُدأ وهأ

 – هتلوانت  تيلا ةدالجا تاساردلا ةرثك عم – دعب رقتسي لم موهفم ديدحتل ةٍداج ةيدقن تاءارق لىإ جاتتح دق ةيلدج ةيضق  كلت
 ةمهم لعيج امم ةيصع ىقبتس مسلحا ةيلاكشا نإ يرغ.بيدلأا ليكشتلا تاحاسل ايعيبط اروبع هل نعرشت ةيعوضوم ةفص هئاطعإو
 لاوبقم احلاطصا راص هلامعتسا دهع ام لك امف ؛ةيحلاطصا تافيصوت ىلع صلاخ قفاوت مامأ ادناعم فقيل ،ةبوعص رثكأ دقانلا

 .داقنلاو دقنلا يار في

 نإو"ةبكنلا " وه ةًرشابم رَثكأ اًحلَطصمُ – اًضيأ - هُعمَ دلوُ دقو،لىولأا ينِطسلف ةِبكن عم -اينيطسلف - ءِوجللا حُلطصم دلو
 .)ةبكنلا بدأ( لقف تئش

 ةداضلما تاروثلا لوغتو ،ديدلجا يلماعلا رمآتلا  فيس تتح اهماطنحاو ،بِوعشلا ةكوش راسكناو ،بيِّرعلا عِيبرلا قافخإ تÁِادب عمو
 نيدرشلم· نايرلجا لود تضافف ؛ةيبرعلا ةيعامتجلااو ةيفاقثلا ةايلحا جيسن نم اءًزج هعقاوو ”ءوجللا“ ةركف تت· اهرمنتو
 .ديرشتلا نم ةديدلجا ةجولما هذه في رثكلأا ·وروأ ثم ايكرت ظح ناكو ،ينئجلالا

 :ةيحاتفلما تاملكلا
 .ةيبرعلا ةديصقلا تلاوتح -مواقلما رعشلا -ىفنلما -نييطسلفلا رعشلا -بيرعلا عيبرلا -ءوجللا بدأ

 

 

 

_______________  

 )ramadanomer48@gmail.com( رمع ناضمر.د*
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FİLİSTİN MÜLTECİ ŞİİRİ VE ARAP BAHARININ GÖLGESİNDEKİ 

EDEBİ DÖNÜŞÜMLERİ 

Öz: Günümüzde iltica (sığınma) teriminin, çok yaygın olmasına ve aynı 
zamanda eleştirmenler, araştırmacılar ve fikir adamları nezdinden en çok 
kullanılan sosyal, siyasal ve eleştirel kavramlar arasında yer almasına rağmen, 
edebi bir ıstılah olması yönüyle iltica edebiyatı daha derin bir incelemeye gerek 
duymaktadır. Böylece ihtilal altındaki Filistin’de meydana gelen ilk Nekbe’den 
Arap Baharı sonrası meydana gelen krizlere ve sonrasında meydana gelmeye 
devam eden evsizleştirme ve tehcir dalgalarına uzanan süreçte Arap edebiyatları 
alanında yapılan araştırmaların çoğuna bulaşmış olan ıstılahi giriftlikler 
giderilebilecektir.  

O halde bahsettiğimiz “iltica edebiyatı” mıdır? Yoksa “mehcer 
edebiyatı” mı? “Diaspora edebiyatı” mı denilmelidir buna yoksa “menfa 
edebiyatı” mı? 

Ortada, kendisi etrafında yapılmış pek çok ciddi araştırmaya, edebi 
teşekkül alanlarından doğal bir şekilde geçişini sağlayacak nesnel bir betimleme 
yapılmasına rağmen, henüz tam anlamını bulamamış bir mefhum bulunmakta 
olup sınırlarının belirlenmesi ciddi eleştirel okumaları gerektiren tartışmaya açık 
bir meseledir. Ne var ki karar verme sorunsalı, doğru ıstılahi bir 
vasıflandırmaya ulaşmasına giden yol üzerinde inatla durarak eleştirmenin işini 
daha da zorlaştıran bir unsur olarak kalmaya devam edecektir. Zira 
kullanılmaya devam etmesi bir ifadenin, eleştiri alanı ve eleştirmen gözünde 
kabul edilen bir ıstılah olduğu anlamına gelmemektedir. 

İltica ıstılahı (Filistin’e dönük bir kavram olarak) 1948 yılında 
Filistin’in yaşadığı ilk Nekbe ile var olmuş bir kavram olup kendisiyle beraber 
Nekbe kavramı da ortaya çıkmıştır. Bu nedenledir ki bu edebiyata Nekbe 
edebiyatı demek de mümkündür. 

Nekbe edebiyatı daha çok üzüntü, karanlık, keder, ölüm ve facia gibi 
temaları ele almıştır. Mülteci edebiyatına gelince geniş bir şekilde vatan dışında 
bulunan ana vatana ait tüm eserleri bu edebiyat çerçevesinde değerlendirebiliriz. 
Gurbet, özlem, hasret, anlatım ve betimleme bu edebiyatın ana konu ve 
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özellikleri arasında yer almaktadır. Bu edebiyat özellikle altmışlarda ve 
yetmişlerde Kenefânî ve Derviş gibi solcu edebiyatçılar vasıtasıyla yayılmıştır. 
Fakat son yıllarda Arap Baharı’nın başarısız olmasından sonra başlayan Arap 
göçleri, mülteci edebiyatının yeniden ve yeni yüzüyle ortaya çıkmasına sebep 
olmuştur. 

Artık mülteci edebiyatı Filistin ile ilgili olmaktan çıkıp Suriye, Irak, 
Lübnan ve diğer Arap ülkelerini de ilgilendiren bir edebiyat halini almıştır. 
Hatta denilebilir ki Arap edebiyatı, mülteci edebiyatına dönüşmüştür. Zira 
edebiyatçılar Arap ülkelerinde değil de diğer ülkelerde yaşamakta ve edebi 
ürünlerini vermeye devam etmektedirler. 

 Bu bağlamda bu araştırma, Filistin edebiyatının değişimleri ve 
dönüşümlerini ele almayı hedeflemektedir. 

Anahtar Kelimeler: Mülteci edebiyatı, Arap baharı, Filistin şiiri, 
sürgün, direniş şehri, şiir dönüşümleri 

 

 
 :لخدم
 هطبرت تيلا هتيعرش ينَبتو ؟اًيحلاطصا ناونعلا ةَللاد -لاًوأ -ددِّتح نْأ ةداج ةٍيدقن ةٍسارد لِّك في طُترشي له

  ؟اًمزلم Áًوضع اًطابترا نومضلم·
 ةيؤر اÛ اًددمح بتاكلا اهراتيخ ةيللاد ةميق لمتح ،هئراقو بتاكلا ينب ةيهمافت ةقيثو -هتاذ دح في -ناونعلا نأ مأ

 ةددعتم ةيوغل ةللاد لىإ لوحتتو ،ةيحلاطصلاا ةللادلا مطحتتف ؛لعافلا ئراقلا هدديح رياغم مهفل حمستو ،هيرغ مزلت لا
  ؟هوجولا

 /بتاكلا ةيؤر قفو -صاخ يٍحلاطصا موهفبم ةًمزلم ىقبتس -اًحلاطصا -يقفاوتلا دِّلحا لىإ لصت لمْ نإو اeَّأ مأ
  ؟ةيسيئرلا اÒركف نُاونعلا لُكِّشي ةٍيضق في هِيأر نع يربعتلل ةصرف اهمدختسم حنتم ثيبح -مدختسلما

 رثكأ نمو ،ثيدلحا رصعلا في اًجاور تاحلطصلما رثكأ نم اًدحاو حبصأ دق "ءوجللا" حلطصم نأ عمو
  1نيركفلماو ينثحابلاو داقنلا ينب لاًوادت ةيدقنلاو ةيسايسلاو ةيعامتجلاا تاحلطصلما

	
 ةركسب رضيخ دممح ةعماج ،يرتسجام ةلاسر ،يواحط لايرلم ستياه ينلكورب ةياور في باترغلاا ،يرومعلا ةلوخ  1

 .5ص ،م2016_2015 ،رئازلجا
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 نمِ ةلجم كِيكفتل ةٍيور رثكأ ةٍءارق لىإ جُاتيح -اًيبدأ اًحلطصم هرابتع· -ءِوجللا بِدأ نْع ثَيدلحا َّنأ َّلاإ
 في -لىولأا ةبكنلا ذنم -ةيبرعلا انبادآ في -ةِيرثكلا تِاساردلا ةِرمغ في هُعم تْلخادت تيلا ةيحلاطصلاا تاكابتشلاا
  .يرجÒو دٍيرشت تِاجوم نم اهلَّلتخ امو بيرعلا عيبرلا دعب ام تابكن تىح -ةلتلمحا ينطسلف

  ؟ىفنلما مأ ؟تاتشلا بُدأ مأ ؟رِجهلما بُدأ مأ ؟اًذإ ءِوجللا بُدأ وهأ
 تيلا ةدالجا تاساردلا ةرثك عم- دعب رقتسي لم موهفم ديدحتل ةٍداج ةيدقن تاءارق لىإ جاتتح دق ةيلدج ةيضق كلت

 ىقبتس مسلحا ةيلاكشإ نإ يرغ .بيدلأا ليكشتلا تاحاسل اًيعيبط اًروبع هل نعرشت ةيعوضوم ةفص هئاطعإو -هتلوانت
 ام لك امف ؛ةيحلاطصا تافيصوت ىلع صلاخ قفاوت مامأ اًدناعم فقيل ،ةبوعص رثكأ دقانلا ةمهم لعيج امم ةيصع
 .داقنلاو دقنلا يأر في لاًوبقم اًحلاطصا راص هلامعتسا دهع

 وه ةًرشابم رَثكأ حٌلَطصمُ – اًضيأ -هُعمَ دلوُ دقو ،لىولأا ينِطسلف ةِبكن عم -اًينيطسلف -ءِوجللا حُلطصم دلو
 اهمُلاكو ،ءِوجللا بِدأ روهظل اًبرعم لكش دق ةبكنلا بدأ نوكي دق اًيقطنم .)ةبكنلا بدأ( :لقف تئش نإو "ةبكنلا"
 في قِبسلا لضف اًبرجو نيافنكل ناك دقو ،هِرثكأ في يريرقت بدأ ةبكنلا بدأ .رصاعلما نييطسلفلا بدلأل ةًيصوصخ لاًَّثم
 لب -ةبكنلا بدأ عمو .راوشلما اولمكأف راسيلا ء·دأ نم هبحصو شيورد رود ءاج ثم ،ةبكنلا دعب ام Áاضق لوانت
 .2تاتشلا في هراوشم لمكأ ثم نييطسلفلا لخادلا في دلو بدأ وهو ةمواقلما بدأ دلو -هلبق

 هضفرل اهسيساحأو اهرعاشم تقنرشتف ،ليوط ملظ تتح تعقو ةمأ لك دنع هدتج نياسنإ بدأ :مواقلما بدلأا
 عم زربلأا نييطسلفلا بدلأا عوضوم لظيس مواقلما بدلأا نإف ؛للاتحلاا تتح تلاز ام ينطسلف نلأو .هيلع درمتلاو
 نيبيو يقيقلحا هللاقتسا لانيف بعشلا اذه يرصم ققحتيو ،ضرلأا ررحتت تىح هحمازت ىرخأ ةيبدأ Áاضق دوجو ةيناكمإ
 .ةلقتسلما هتلود

 هعم لخادتت دقو ،ضرلأ· كسمتلاو يدحتلاو دومصلاو ءادفلاو ةمواقلما :ىلع بدلأا اذه ينماضم زُكرمتتو
 بدأو ،نوجسلاو رِسلأا بِدأك -ىرخا ً�ايحأ -نزاوتم لكشب هُعم يرُست دقو -ً�ايحأ -هتتح يوضنت ىرخأ ينماضم
 .باترغلااو ىفنلماو ءوجللاو ةدوعلا

 :ولسأ لبق ءوجللا بدأ

	
 اًينومضم ةمواقلما بدأو ،ةمواقلما بدأ هباتك نيافنك رشن امنيح ١٩٦٧ ماع رهظ حلطصم وهف مواقلما بدلأا  2

 يْأ- بَدلأا اذه َّنأ يرغ .اًمازeاو اًس-و ةًقرحو ةًيوادوس لميح ةبكنلا بدأ ناك امنيب ،ةًيؤرو لاًؤافت هÁانث في لميح
 رعش مهيرغو دوممح ميحرلادبعو ،ناقوطل ناكو -بادتنلاا نمز في -ةبكنلا لبق ةيبدأ تاجتنمك اًدوجوم ناك -مواقلما
 .نمزلا كلذ في مواقم
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 نييطسلفلا بعشلا نم مسقِ عُوجر نَاكو ؛ةينيطسلفلا ةيضقلا خيرÃ في ةًيرطخ ةًيسايس ةًفاطعنا )ولسأ( تلَّكش
 ةُدوعلا كلت تلكَش ثُيح ؛يسايسلا لِاضنِّلا ةِهبج في ةديدج رٍاسكنا ةملاع - ةفحمج ةيقافتا قفو – ةيرزم ةروصب
 .بيدلأا ليكشْتلاو ةباتكلا في تٍلاوحتل اًيقيقح لاًخدمو ،يدحتلاو لملأا رادج في اًديدج اًرايeا ةُصقانلا

 ىلع زبرف ؛ةِفاقثلاو رِكفلا تÁِوتسم ىلع عِارصلاو زِيامتلا نم ةًلاح لُّكش ام نَاعرس يسايسلا رَاسكنلاا اذه َّنكل
 هرابتع· ،صَقانلا عَوجرلا اذه لَميج نأ لَواح -ةًسايسو ةًفاقث -يٌوطلس رايت :ناضقانتم نارايت ةينيطسلفلا ةِحاسلا

eتلاوحتب حُمسي ،رقتسم نطو نع ثِيدلح· أُدبيو ،لاحترلا اصع كلذب ُّطحيف ؛ةيسايسلا هتاراسلم ةلوبقم ةًيعقاو ةيا 
 بدلأل ةيصوصخ تلكش ينماضم نم امهقفار امو ةدوعلاو مواقلما بِدلأا تِاميت بدلأا نع اًديعب ةديدج ةيباتك
 لْعجيلف ؛رِيرحتلا ةَمهم زَنجا دق -هروصت دح ىلع -هُنلأ ةِينطولاو نِطولا كلذب اًدعتبم ،ةليوط دوقع برع نييطسلفلا
 .ةيلماعلا قوسلا ةجرْدل عضيخ ً·دأ – لماعلا بوعش ىدل بادلآا امك -بَدلأا

 اهرابتع· ةمواقلما ةِهبلج دٍيدج يرٍسفت قفو دومصلا تاحلطصمو مواقلما بدلأا موهفم ةعايص رخأ قيرف داعأ امنيب
 قفو نطولا ةيوه مسر ديعت بدأ قاوسأ فيانلماو ءوجللا تاحاس تدغو .رقهقتلاو ملاستسلاا بدلأ ةًضهانم ةًهبج
  .بيرغلا رخلآا عم يهامتلاو ةيعبتلا تاحلطصم لميح لا روصت

 اًيلمع هنكل ،ملاستسلاا موهفلم بجتسي لمو ةصقانلا ةدوعلا كلتب فترعي لم ثل1 قيرف دجو كاذو قيرفلا اذه ينبو
éاًءدب ،ةيرخلأا هت·اتك في شيورد دوممح ءلاؤه سأر ىلعو ،اًلماسم اًجهنم هل راتخاو ،مواقلما بدلأا نع هسفنب ى 
 .اهمدعب امو"ةيرادلجا" ثم "راصح ةلاح"و "ةبيرغلا ريرسب"

  :لىإ -اًيفارغج -)48( لىولأا ةبكنلا دعب نييطسلفلا بيدلأا لكشتلا تارادم مسقن نأ انلو
 .)48( لخادلا يينيطسلف بدأ -أ

 .ءوجللا /تاتشلا بدأ –ب
 .م1967 ماع )ليئارسإ( هتلتحا يذلا نطولا في نيدماصلا بدأ –ج
 ينمكلحا تتح الهوأ نَاك ،ةبقاعتم لحارم ثلاث شاع دقف -ةزغو ةفضلا في -يلخادلا نييطسلفلا بدلأا امأ

 اذهو ؛ولسأ دعب ام ةترف ثم ،لىولأا ةضافتنلاا ةياe تىح للاتحلاا دعب ام ةترف ثم ،م67 ماع تىح ،يرصلماو نيدرلأا
 ةبكنلا تايعادتب يربك دح لىإ اًرثأتم اًيم� ً·دأ نيدرلأا دهعلا في – ناك – ةيبرغلا ةفضلا في اًصوصخ -بدلأا
 لهتسم في دوجولا زيح لىإ تجرخ تيلا ةيشمالها ةيندرلأا ةكلمملل ءلاوو اًدييÃ هرثكأ في ناك هنكل .اÒازارفإو
 ينطسلف نم ىقبت ام .ةيبرغلا ندرلأا تيفض نم ةيشمالها ةيندرلأا ةكلملما سيسæ ءارج يضالما نرقلا نم تاينيسملخا
  .ةيقرشلا ةفضلاو ،م1948 ماع دعب

 ةينطولا ةعزنلا نأ لاإ ،ةينيطسلفلا ةيضقلا خيرÃ نم ةساسلحا ةلحرلما كلت في يروعشلا ن·وذلا كلذ لك مغرو
 دئاصق تلظو ،لاًعاف Áًوق يقب ءارعشلا نم يرثك ىدل -ةينيطسلفلا ةينطولا موهفم برع - ةمواقلما عورشبم قاصتللااو
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 دبّعتو ،مهدعب نم مهلت ،ةئشانلا ةينيطسلفلا ةيبدلأا ةحاسلا في ةرضاح ىملس بيأو ،دوممح ميحرلا دبعو ،ناقوط ميهاربإ
 .قرطلا مله

 :اهزومر مهأ نم ناك ةيبدأ ةلاح لكّشف ،ةلحرلما كلت في نييطسلفلا راسيلا طشن دقف "48" لخادلا ء·دأ امأ
 ىلع .ةلحرلما كلت في مواقلما نييطسلفلا بدلأا نع مهيربعت في اًزورب رثكأ اوناك ءلاؤهو ؛مساقلا حيسمو شيورد دوممح
 نيدلما وأ يملسلا يدوهيلا ةمحاستم روص تزرب ثيح لتلمحا عم يملسلا شياعتلل لاًوبق رثكأ ناك راسيلا َّنأ نم مغرلا

 .مÒ·اتك في
 -نانبل – Áروس -ندرلأا( ةبيرقلا ةيبرعلا نادلبلل حوزنلا نم ةلاح تأدب ،ةيناثلا ةبكنلا لولحو "67" دعبو

 في ةينيطسلفلا ةيبدلأا ةلالحا تدغ تىح اًحوضو رثكأ ةروصب لكّشتي نييطسلفلا تاتشلا بدأ أدب ثم )قارعلاو -رصمو
 ةدوعلا ثيح )ولسوأ( تÁادب تىح ةلالحا هذه ترمتساو ،فيانمو تٍاميمخ لىإ نطولا لوحتف ؛ءولج ةلاح اهلممج
 .دودح وأ ةدايس لاب يهمولا نطولاو ،ةميقسلا ةلودلاو ،ةصقانلا

 يننأو ،تاميخلما لمأو ،ةبرغلا عجو ،يربعتلا ةلحر نوينيطسلفلا ءارعشلا أدب ةميلخا عجو تتح ؛ةبرغلا كلت في
 ،لملأ· ةجوزمم ةايح عقاو نع برعي اًيفطاع اًرعش هرثكأ في ىفنلما رعش ناك !!عايضلا يرجÁدو فيانلما في ينعوجولما
 يقارعلا رعاشلا هلاق امّع برعي ملهاح ناسل نأك .ةدوعلا ىلع رارصلإاو ،قارفلا لمأو ،نطو نادقف ىلع عجفتلاو ،ةرسلحاو
 :غئاصلا ن�دع

 انَضَرأ تْللّظ تيلا ءُامسلا
 انَحَرج تْخرّأ تيلا فيانلماو

 اله لُوقأس
 دٌلاب نيتدرط املّك
 بٌحاص نيمواسو

 ...َّرلما تيمص ىلع تُأكََّتاِ
 3انَـَتاف يذلا يكبأ

 :يثوغبرلا ديرم نييطسلفلا رعاشلل ةفز� ةديصق في ةبرغلا عم تولما يقتليو
 ىفنلما في تُوتمو
 هُاوس ىفنم نمو

	
  :م1993 ،ءاعنص ،ةبرغ ةديصق ،عناصلا ن�دع  3

http://www.adab.com/modules.php?name=Sh3er&doWhat=shqas&qid=	
63807 
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 يعنلا شحو يرطي
 ُ دلابلا دُعتبتو ىفنم لىا ىفنم نم

 ...،اهراوسأ في بشعلا تامنمنمو اهرارجِو اهزِببخ
 4"اهينب بلطت لم ضرلأا نأك ىفنلما في توتمو

 :درشتلا ردق" نع نانبل في ئجلالا "يلع رسÁ " نييطسلفلا رعاشلا بُتكي ةبرغلا كلت نعو ،درشتلا اذه نعو
 نييطسلف Á كهجو تفرعو

 تامسلا ىÛأ نم هيف درشتلا لكش ت·
 بوردلا في كفتك قوف كلاحر لحماف

 5تاملما باط امثيح كباكر خنأ
 ،عادولاو اهنفد نيعي لا ةبذعلما ينطسلفل ديرشلا بيورغلا هجولا اذه نكل
 اـسدقلا كبلق قشعيل ىــسنت لاو اهركذت نم دب لا لب
 ىسرلما اهئانيم يفف تهÃ نإ ينعلا عومد
  :ةدوعلاو عوجرلا ةيمتح ىلع اًرّصم ةلجلمج ةيروث ةديصق في مايص دممح نييطسلفلا رعاشلا خرصيو

 يننسلا رّم ىلع تدمص تيلا كلت تيميـخ نـم
 ينعجمأ ثداولحا هجو في رابجـلا دراـمـلاـك

 نيددرم نورأزي موـي لـك اـهـيـف َّيـنِـبَو
 ينح دعب - كبر ءاش نإ - ولو نيطو Á دوعنـس

 ينلماعلل ةحارصب تيصق بتـكأـس اـهـنـم
 ينلي نلو داهلجا نم لكي نل بعش نـبا اـنأـف
 6نيرعلا لىإ دوعي تىح ىظل اهلعشي فوـسـلو

 ،ماكلحا لذاتخ لاول ،عيضي نأ هل ناك ام نطولا نأ ةفاصحو هنم يعوب اًركبم نييطسلفلا رعاشلا كردأ دقل
 هل ةديصق في دور· نحمرلادبع رعاشلا لوقي ؛نايلخاو لذاختلا لاول متيل ناك ام هديرشت نأو ،برعلا ةكوش راسكناو
 :تانيسملخا لئاوأ في اهبتك

	
 .36ص ،ت.د ،تويرب ،رشنلل ةملكلا راد ،تاتشلا لاط ،يثوغبرلا ديرم  4
5  Á17ص ـ2011 ،قشمد ، رعشلل ينطسلف تيب ،ىولها راوسأ فلخ ،يلع رس.  
 83ص،م1987، 1ط،عيزوتلاو رشنلل ناقرفلا راد،ةمأ دلايم،مايص دممح  6
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 عى· نم اله ام يدلاب تعيب
 7همامذ ودعلا ىلعأ ادعلا يرغ

 برعلا ماكح نأو ،ركام ليل في تعيب هدلاب نأ نييطسلفلا كرديو ،ةرماؤلما كلت طويخ فشكتتو مÁلأا رتمو
 نونسلا هيسنت تاتشلا في ليج أشني نأ ىلع نونهاري هيلع نورمآتلما ناكو ؛ينعل دقاح ودعل سبخ نمثب هوع· ينملسلما
 .نطولا نايسنب ةيحرسلما يهتنتو ،اهطورشو ةيمزله· لبقيل ؛بيلسلا هنطو مÁلأاو

 غلبأ ينطسلفل قوشلا نأو ،بيوذتلاو راسكنلاا ىلع ةيصع ةيح ةركاذ ةينيطسلفلا ةركاذلا نأ تفشك مÁلأا نكل 
 :سدقم ضبنو يفخ حور اهبحو لا فيك ؛داعبلإاو ةيولها بطشو ديوهتلاو بيرغتلا تلاوامح هحستم نأ نم

 يمدب ةسلخ في يشتم حور :تلقف اهرت لمو ينطسلف تقشع اولاق
 معنلا نم اًزنك ومهنع هتثرو  اوضم ينحو يئ·F نامز ىضم
 8يمع وهو سمشلا ءوض قشعي تبنلا اهرن لمو اهانقشع نأ متبجع

 نأ تىح ،ةدوعلا هذه نم اًقثاو نييطسلفلا رعاشلا ادبو ،نييطسلفلا ءوجللا رعش ىلع ةدوعلا ةديصق تنميه دقل
 ىشلاتت ةبأكلاو نزلحا تاميت تأدب اًئيشف اًئيش ثم ،نييطسلفلا تاتشلا رعشل ةمواقلما ةيلكيه تلكّش ةدوعلا ةديصق
 .للاتحلاا ليحر برق نلعتو ،ةدوعل· رشّبت ةديصق اهلمح لحتل ةمواقلما ةينيطسلفلا ةديصقلا عقاو نم

  :ةدوعلا مسقل دهع ةقيثو ىملس بيأ ةديصق تناكو
 بِاضلهاو كِلوهس نع اًديعب  ايحأ فيك ةُبيبلحا ينُطسلف

 بِاضلها ر1ُآ قِافلآا فيو  تٍابَّضمخُ حُوفُّسلا نييدانت
 بِاترغا نود ةًبيرغ يرُست  تٍادراش لُوادلجا نييدانت
 ؟بِايغلا دعب ةٍدوع نم لهو  ءٌاقل لاأ قُافرّلا نيلُأسيو
 بÁِلإا دنع اطلخُا عِقو لىإ             يغصت لُايجلأاو دُوعنس اًدغ
 باقعلاو قِلِّلمحا رِسنلا عم  نياغلأاو حَِّن�ا لِملأا عم

 بِابعُلا ىلع حِابَّصلا عم دُوعن ىراحَّصلا ىلع كِوحَّضلا رِجفلا عم
 9بِارلحاو ةَِّنسلأا جِهْو ىلع  يشاوـلحا ةَيماد تÁِاَّرلا عم

 

	
 .٦٧ص ،م2010 ،ةفاقثلل ينطسلف ةسسؤم ،ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،دودر· نحمرلادبع 7
 .٩ص ،قشمد ،م٢٠١١ ،رعشلل ينطسلف تيب ،ةدوعلا ملاحأ ،يقيرزلا بلاط نسح  8
 .173ص ،م1978 ،ةدوعلا راد ،ىملس بيأ ناويد ،يمركلا يمركلادبع  9
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 بيرعلا عيبرلا لظ في نييطسلفلا رعشلا
 اًببسو ،اًسماح لاًماع -اًضيأ- ةينيطسلفلا ةيضقلا تناكو ،ةينيطسلفلا ةيضقلا ىلع حضاولا هرثæ بيرعلا عيبرلل ناك

 ةَّيضقلا بيرعلا عيبرلا تاروث تلَّوح دقف ؛هتاذ في هضيقن لحم يرثأتلا اذه نكل ؛بيرعلا عيبرلا لاعتشا بابسأ نم اًحضاو
 .ةيشماه ةيضق لىإ لىولأا برعلا ةيضق نم -اًديدتح ليودلاو يسمرلا ىوتسلما ىلع -ةَّينيطسلفلا

لما نهاَّرلا عضولا اذه مامأ -اًرزجو اًدم -بيرعلا عيبرلا تايعادت تلخادتو
ُ
 ينب ةدقعم ةيلدج ةقلاع لكشتتل ،بهتل

 تلاوحتلا نم اًطنم تضرفو ،هتاذ نييطسلفلا بدلأا ةعيبط ىلع حضاو لكشب ترثأ ،ةينيطسلفلا ةيضقلاو بيرعلا عيبرلا
 ونح ىلع ً·ايجإو اًبلس ،يرثاتلاو رثأتلا نم اًيئانث ً·ذاتج لحم ،ً�ومضمو لاًكش نييطسلفلا بدلأا رهوج تسّم ةيمتلحا
 اًكرمح ناك ةيضقل· قلعتلما بدلأا اًصوصخو ،نييطسلفلا بدلأا نأ ثيح ،ةلاجع في اهكاردإ نم اًديقعت رثكأ "ودبي
 بعشلا درشت لىإ ىدأ يذلا سعاقتلا نعو ،ينطسلف عايض في ببست يذلا ؤطاوتلا نع هفشكب ،بيرعلا عيبرلل اًيساسأ
 .10"رثأتمو رثؤم ينب ةلخادتم ةقلاع امهنيب ةقلاعلا نإف كلذبو ،نييطسلفلا

 ةيوهو ،ضفرو درتم ةبتع هتاذل لكشي نأ دب لا ناك -نومضلماو لكشلا في - Áًروث اًفارنحا هرابتع· بدلأا نكل
 تقلطنا دق -هتاذ -بيرعلا عيبرلا نإ لب ؛ةروثلا نلحو ضفرلاو يرعتلا ةفوزعم برع ءامتنلااو ةنطاولما عورشم لجدؤت ةيبعش
  :تاعاقيإ ىلع -سنوت نم -لىولأا هتارارش

 ردقلا بيجتسي نأ دب لاف   ةايلحا دارأ اًموي بعشلا اذإ
 11رسكني نأ ديقلل دب لاو  يلجني نأ ليلل دّب لاو

 نع ةعساو ةروصب تلفني نأ -اًصوصخ - نييطسلفلا بدلأاو اًمومع بيرعلا بدلأا عاطتسا قايسلا اذه فيو
 ،Áًروث اًدوقو هنم تلعج ،ةنضاحو ةعفار تاروثلل لكّش امم ،بيرعلا قرشلا في اًيسمر ةمئاقلا ةسايسلا ميقلا ةموظنم
 نم دلويل ،يروثلا بهللا عم اًحضاو لاًعافت ةرويغلا ةدالجا ملاقلأا تلعافتف ؛ةروثلل ةكرلمحا ىؤرلا ةدايقل اًيفاقث اًدنتسمو
  .بيرعلا عيبرلا بدأ هيلع قلطن نأ زويج يروث بدأ ديدج

 عيبرلا( ـب ىمسي ام مجبح 1ًدح نأ ،كش نىدأ نود نم هنأ ر�ا يرملأا دبع يقارعلا يئاورلاو صاقلا ىري اذه فيو
 ءاوس ،ينتلحرم ينب ةلصاف ةطمح هنلأ ،ماع لكشب بيرعلا فقثلماو بيدلأا ةايح في اًرباع اًرورم رّيم نأ نكيم لا )بيرعلا

	
 ناونع تتح ينطسلف ء·دأ نم ةعوممج عم تلاباقم نمضت ،يملاعلإا دمأ عقوم هدعأ ريرقت نم ،ةنساشم دÁإ  10

 :بيّرعلا عيبَّرلا دعب ام .. نيّيطسلفلا بدلأا
 ttps://amadpress.com/ar/post/123866/بيرعلا-عيبرلا-دعب-ام-نييطسلفلا-بدلأا 

 .م1933 ماع اهمظن ،بياشلا مساقلا وبأ يسنوتلا رعاشلل ةروهشم ةديصق نم 11
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 فياقثلا نماكل· تلثتم ،ةفلتمخ تايعجرم تعدتسا تيلا ةييريغتلا هتلوحم في وهو ،اهيلع انفلتخا وأ هتاجرمخ عم انقفتا
 12 ".اًضيأ لودلا يربك دح لىإ اهعم تراeا تيلا ،ةمظنلأا طوقس دعب قلطنا يذلا ،عومقلماو لجؤلما

 ؛رطق لك في ينبعش لىإ ةيبرعلا بوعشلا تمسق اeأ -يموقلا ىوتسلما ىلع -بيرعلا عيبرلا تازجنم نم لعلو
 ةروثلل بدأو ،ةروثلل بدأ كانه ناكف ؛بيدلأا جتنلما ىلع - اًضيأ- اذه قبطنا دقو .ةروثلا بعشو ،ةطلسلا بعش
 ةروثلا عورشم نü ماهيلإل ةلوامح في يدوهيلا ةروصل ةعملم بيرعلا عيبرلا دعب نم تجرخ تيلا تÁاورلاف ؛ةداضلما
 يسمرلا بيرعلا باطلخا عم قواستلما بدلأل جذانم باهرلإا ةيجولدي· اهطبر ةلوامحو ،لداعلا ملاسلل مده عورشم
  .ةنيهصلا ةءابع تتح ةفاقثو ةيؤر رسكنلما

 ةياورلا في دوهيلا ةروص ةساردل ؛اًصاخ اًددع ندنل في ردصت تيلا "ديدلجا" ةلمج هل تصصخ ام جذامنلا هذه نمو
 فراج بيرع يئاور بح" لمتح تيلا لامعلأا هذله ةصلاخ مهتسارد تنيّب ،باتّك ةعضب ةباتكلا في كراش دقو ،ةيبرعلا

 :لاثمأ نم ."دوهيلا فاصنلإ
 .حئاسلا بيبلحا / ميياح يقيدص -
 .يوامحف يحبص / ةيدوهيلا تيقيدص -
 .ليلخ ةماسأ ديلو د / ةيدوهي تببحأ -
 قارغإو ،ةينويهصلا ناضحأ في ءاتمرلااو يسايسلا قلازنلاا نع ةروطخ لقي لا ةروثلا نمز في فياقثلا قلازنلاا اذه

 هيوشتل ةدوصقم تاءوتن ىوس نكت لم ةجمسلا ةدودلمحا ةروصلا هذه نكل .ينهصتلاو ةنميلها عورشم في بيرعلا لماعلا
 زربلأا وه للاقتسلااو ةيرلح· رشبلما ،ةيعبتلل ضفارلا يروثلا بدلأا ةروص تلظ لباقلما في امنيب ،هقاروأ طلخو عقاولا
 .رضنلأاو رثكلأاو

 اهيف دكؤي نأ دارأ "اهسيسح نوعمسي" هتياور في موتعلا نيمأ يئاورلا رعاشلا ةلاسر تءاج عاقيلإا اذه ةراثيق ىلعو
 تماق لدعلا ىلع .داقتعلاا بليج لا هاركلإاو ،اهتطلس تبثتُ لا حباذلماو ،ةيّعمقلا ةمظنلأا يمتح لا نوجسلا" نأ
  13"اًمكح الهوطأو اهاوقأو ت�ايكلا تىعأ طاقس� اًريدج نوكي نأ ملظلا ىلعو ،ضرلأاو تاوامسلا

	
 -سطسغأ -1 ،سدقلا ةديرج ،بدلأا لبقتسلم تاروصتو عادبلإا ىلع بيرعلا عيبرلا رثأ ،ديعس هتفل يلع 12
 .م2018
 ."يرمدت ينجس تاشياعم" ..اهسيسح نوعمسي ،نوضمر كلم  13

https://www.enabbaladi.net/archives/253312?gclid=Cj0KCQiA0NfvBRCVARIsAO4930lLcd
tiEpFO-jzy5iaXSYJCpQ0gcdEG38oiGFiSQfhGy2AG_n8rOpQaAo7WEALw_wcB 
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 لماعلا نأ ديدج نم دكؤي ؛ةيقيقلحا ةملأا ةيوه نع يربعتلاو بيعشلا سلحا لىإ برقلأاو ىوقلأا يروثلا توصلا ناك
 في ةروثلا بدأ ديدج نم رجّف امم ،نيويهصلا للاتحلاا نع ةروطخ لقي لا للاتحا وهو ،لاتحلاا تتح حزري هلك بيرعلا

  .للاتحلال تنكّم تيلا ميقلا ةموظنم ىلع لب ،هدحو لتلمحا ىلع ةًروث نكي لم ةرلما هذه في هنكل ،نادلبلا نم يرثك
 برعلا ءارعشلا أدبو .ةلماش ةيبرع ةرهاظ هدعب ادغ دقف ةينيطسلف ةرهاظ بيرعلا عيبرلا لبق ءوجللا ناك اذإو

 نييطسلفلا رعاشلا اذهف .بيرعلا ءوجللا بدلأ ةديدج لماعم مÛراتج في نولوانتي ايكرتو اكيرمأو ·وروأ لىإ نوحزانلا
  :لوقيف ةياكلحا هذه يوري يلتايح دÁإ Áروس في ئجلالا

 انه اوتوميل اوططيخ لم نوينيطسلفلا ءادهشلا
 ،ميخلما قاقز نم أدبي ،رخآ ملح مهيدل ناك دقف

 ينطسلف ·رُ ىلع ريرحتلا ةكرعم في ودعلا صاصرب اولتقيُ نأ سدقلا في يهتني لاو
 اًيرثك مÁÒاe فلتتخ لم كلذ عمو

 هسفن ودعلا صاصرب اودهشتسا دقف
 Á"14روس ·ر ىلع ..نكلو ،اهسفن ريرحتلا ةكرعم في

 لوغتو ،ديدلجا يلماعلا رمآتلا فيس تتح اهماطنحاو ،بِوعشلا ةكوش راسكناو ،بيِّرعلا عِيبرلا قافخإ تÁِادب عمو
 لود تضافف ؛ةيبرعلا ةيعامتجلااو ةيفاقثلا ةايلحا جيسن نم اًءزج هعقاوو "ءوجللا" ةركف تت· ،اهرمّنتو ةداضلما تاروثلا
 رعاشلا اذهو .ديرشتلا نم ةديدلجا ةجولما هذه في رثكلأا ·وروأ ثم ايكرت ظح ناكو ،ينئجلالا نيدرشلم· نايرلجا
 حبصأ بيرعلا لماعلا نأ كردأو ،باوبلأا ههجو في تقلغأ نأ دعب ينطسلف هنطو رجه يذلا رمع ناضمر نييطسلفلا

 :ديدلجا عقاولا اذه نع دقو رٍّح لك مامأ اًيربك اًنجس
 اًرشبم بيرعيلا عيبرلا فحز

 كاـــــــطخ بيلأا فرــــشلا عم وفقي
 ةداس اًماظع هب نوــــكن �دــــــك
 كاردلإاو يعوــــــلا راــــسكنا لاول
 �زتج بلاكلا بصع تبلاكتو

 قافنل ىدم وأ ةنايلخا ىدبم
 

	
14-İyad Hayatileh İle Maram AlAbdullah Kızılcık, Vatana Dönüş Edebiyatı’nın Doğuşu Ve  

Masrî’nin Şiirlerinde Vatan Temas, Vatana Dönüş Edebiyatı, İstanbul Üniversitesi Farabi 
Avrasya Çalışmaları Uygulama Ve Araştırma Merkezi 2. Uluslararası “Vatana Dönüş Edebiyatı 

Sempozyumu 13 Aralık 2018, İstanbul Türkiye. 
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 ةونخ بحاص ُّلك انع َّضفناو
 15 كاطع لجأ امف تنأ كلاإ

 ةتمالخا
 .ةرجلها وأ ءوجللا تلااح نم ةلاح شيعت نأ رطضت ةمأ لك في رهظي يلماع بدأ ءوجللاو ةرجلها بدأ
 رثكأ هتلعج ةرركتلما يرجهتلا تلاح نم ةلاح لكش دق ليالحاو قباسلا:يننرقلا في نييطسلفلا بعشلا لعلو 

 .ءوجللاو ةرجلها موهفبم هيرغ نم اقوصل
 ةيصوصخ اله تلكشو48 ماع  لىولأا ةبكنلا ذنم نييطسلفلا بدلأا ةكرح تطشن دقف بيدلأا ىوتسلما ىلع امأ 

 .ةليصلأا اÒادرفم نم ةدرفم ءوجللا ناك ةيبدأ
 .ةمواقلما  بدأ هيلع نوقلطي داقنلا نم ايرثك  لعج امم  دومصلاو ةمواقلما ةفسلف ىلع بدلأا اذه نيب دقو 
 تلاوحتلا هذه نمو ةيبدلأا ةباتكلا في تلاوتح اهتبكاو ةيرثك ةيسايس تلاوتح ةينيطسلفلا ةيضقلا تدهش دقو

 نييطسلفلا رعشلا ىلع رثأ امم طبضنملالا كباشتلا نم ةلاح في هلك بيرعلا لماعلا لوخدو بيرعلا عيبرلا تاروث راجفنا
   بيرعلا عيبرلا لظ في نييطسلفلا بدلأا هيلع قلطن نأ عيطتسن ·دأ جتناف

 هتقرو برع ثحبلا اهمدق جذانمو ىؤر برع هيف ةباتكلا تلاوتحو نييطسلفلا بدلأا ةلاح ةساردلا هذه تلوانت دقو
    .ةيثحبلا

     
 
 
 
 

 
 

 
   

	
http://www.rabitat- ،ةيفاقثلا ةحاولا ىقتلم ،ايكرت اركش / رمع ناضمر 15

alwaha.net/moltaqa/showthread.php?86430-
%D8%B4%D9%83%D8%B1%D8%A7-

%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7 
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 : عجارلما 
 
 ةركسب رضيخ دممح ةعماج ،يرتسجام ةلاسر ،يواحط لايرلم ستياه ينلكورب ةياور في باترغلاا ،يرومعلا ةلوخ  

 .م2016_2015 ،رئازلجا
  :م1993 ،ءاعنص ،ةبرغ ةديصق ،عناصلا ن�دع  
 .ت.د ،تويرب ،رشنلل ةملكلا راد ،تاتشلا لاط ،يثوغبرلا ديرم  
  Áـ2011 ،قشمد ، رعشلل ينطسلف تيب ،ىولها راوسأ فلخ ،يلع رس 
  :روفلب دعو ،مايص دممح  
 .م2010 ،ةفاقثلل ينطسلف ةسسؤم ،ةلماكلا ةيرعشلا لامعلأا ،دودر· نحمرلادبع 
 .قشمد ،م٢٠١١ ،رعشلل ينطسلف تيب ،ةدوعلا ملاحأ ،يقيرزلا بلاط نسح  
 .م1978 ،ةدوعلا راد ،ىملس بيأ ناويد ،يمركلا يمركلادبع  
 -سطسغأ -1 ،سدقلا ةديرج ،بدلأا لبقتسلم تاروصتو عادبلإا ىلع بيرعلا عيبرلا رثأ ،ديعس هتفل يلع 

 .م2018
Abdullah Kızılcık, Vatana Dönüş Edebiyatı’nın ve Iyad Hayatleh ile Maram 
al-Masrî’nin Şiirlerinde Vatan Teması, Vatana Dönüş Edebiyatı, İstanbul 
Üniversitesi Farabi Avrasya Çalışmaları Uygulama ve Araştırma Merkezi 2. 
Uluslararası “Vatana Dönüş Edebiyatı” Sempozyumu, 13 Aralık 2018, İstanbul, 
Türkiye.  

 
 

 :ةينوتركللإا طباورلا
 

1. http://www.adab.com/modules.php?name=Sh3er&doWhat=shqas&q
id= 63807 

2. ttp://www.rabitat-alwaha.net/moltaqa/showthread.php?86430-
%D8%B4%D9%83%D8%B1%D8%A7-
%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7 

3. ttps://amadpress.com/ar/post/123866/ 
4. https://www.enabbaladi.net/archives/253312?gclid=Cj0KCQiA0Nfv

BRCVARIsAO4930lLcdtiEpFO-
jzy5iaXSYJCpQ0gcdEG38oiGFiSQfhGy2AG_n8rOpQaAo7WEAL
w_wcB 
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 اًجذونم ءاطع ةلمج برلحا نمز في لافطلأا تلامج رود دوعص
 

 حاتفلا دبع ىفطصم.د

 .يسفنلا رودلاو يميلعتلا رودلاو يوبترلا رودلا :لفطلل همدقت امو ،اًمومع لافطلأا تلامج رود :ةماع ةمدقم ـ

 ،قروز ةلمج لثم ةيروسلا برلحا فورظ في تأشن تيلا تلا�ا مهأ ضارعتسا :برلحا فورظ في تأشن تيلا لافطلأا تلامج ـ
 .يننح ةلمجو ،قرو ةرايط ةلمجو ،ةيرغص تاوطخ ةلمجو ،·روأ ناولأ ةلمجو

 .2015 ماع في فورظو بابسأ نم ةل�ا ةأشنب طاحأ ام :اµأشن فورظو ءاطع ةلمج ـ

 عاونأ ضارعتسا :ةل-ا تاحفص ىلع اهروضح تارشؤمو اµيرسم للاخ ءاطع ةلمج ا� تمتها تيلا عيضاولما فينصت ـ
 تاعوضولما هذه بتارت رشؤت ةينايب موسر ضارعتسا عم ،ةعونمو ةيهيفرتو ةيسفنو ةيوبرتو ةيميلعتو ةييخرÃ نم تاعوضولما
 .اهراركتو

 .ةيبرعلا ةغللا ةيح� نمو نطولل ءامتنلاا ةيح� نم :ةيولها ىلع ظافلحا لامج في ءاطع ةلمج هتبعل يذلا رودلا ـ

 في صوغت تيلا تاعوضولما نم يرثكلا ءاطع ةلمج تلوانت ثيح :لافطلأل ةيسفنلا ةيحانلا نم ءاطع ةلمج هتبعل يذلا رودلا ـ
 ام مهأ نم وهو يسفنلا معدلا دنب تتح لخدي ةياغلل اًماه اًبناج برتعي اذهو ،برلحا لظ في يروسلا لفطلل ةيسفنلا تلاكشلما
 .نلمحا فورظ في لافطلأل مدقي

 .ةايلحا في نياسنلإا بنالجا يمدقتو ،يكترلا طيلمحاو عمت�ا عم ملقأتلا لثم :ةيعامتجلاا ةيحانلا نم ءاطع ةلمج هتبعل يذلا رودلا ـ

 .لافطلأا سوفن في هيرثÜو ءاطع ةل- يوبترلا رودلا ـ

 .ةيبرعلا ةغللا ةصاخ ميلعتلا صقن ةرغث دس في ءاطع ةلمج رود ـ

 نيا�ا اهعيزوتو اهرارمتسا :لخادلا فيو ايكرت في يروسلا لفطلا ىلع اهساكعناو برلحا فورظ في ءاطع ةلمج رود ةيصوصخ ـ
 .اهيف تبتك تيلا ملاقلأا ةرثكو اÒاعوضومو ةزيمتلما اهتعابطو

 

_______________ 

 )Á )abedalfatah.sana@gmail.comروس – حاتفلا دبع ىفطصم.د*
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 .برلحا نمز في ةثاغلإا تامظنم رود نع لقي لا لافطلأا تلامج رود :ةتماخ ـ

 .لافطأ ـ دوعص ــ برح ـ ءاطع ـ ةلمج :حيتافم تاملك

 
SAVAŞ ZAMANINDA ÇOCUK DERGİLERİNİN YÜKSELEN ROLÜ 

ATÂ’ DERGİSİ ÖRNEĞİ 

Giriş: Genel olarak çocuk dergilerinin rolü ve çocuklara sundukları:  eğitici, 
öğretici ve psikolojik rolü. 

Savaş koşullarında ortaya çıkan çocuk dergileri: Hanin, Tayyar Varaka, 
Küçük Adımlar, Avrupa Renkleri ve Zevrak gibi dergiler Suriye’deki savaş 
koşullarında ortaya çıkan en önemli dergilerdendir.  

Atâ’ Dergisi ve onu ortaya çıkaran koşullar:  2015 yılında kurulan Atâ’ 
Dergisi’nin ortaya çıkış sebebi ve şartları. 

Atâ’ Dergisi’nin yayınlanmaya başladığı zamandan itibaren önem 
gösterdiği konuların sınıflandırılması ve göstergeler: Dergi tarihsel, 
eğitimsel, öğretici, psikolojik, kültürel ve eğlenceli konulara değinerek 
çocuklara çok çeşitli alanlarda içerik sunmaktadır.  

Atâ’ Dergisi’nin kimliği koruma alanında oynadığı rol: Vatan aidiyeti ve 
Arap dili açısından önemli bir rol üstlenmektedir. 

Atâ’ Dergisi’nin çocuk psikolojisi alanında oynadığı rol: Atâ’ Dergisi 
savaşın gölgesindeki Suriyeli çocukların yaşadığı psikolojik sorunları ele alan 
birçok konuyu içermektedir. Bu içerikler zorluk ve sıkıntılar içerisinde olan 
çocuklara sunulan psikolojik desteğin en önemli yönüdür.  

Atâ’ Dergisi’nin sosyal açıdan oynadığı rol: Türk toplumuna ve çevreye 
uyum sağlamak; yaşamın insani yönünü sunmak bu anlamda üstlendiği roller 
arasında yer almaktadır.  

Atâ’ Dergisi’nin eğitici rolü ve çocuklar üzerindeki etkisi: Atâ’ Dergisi’nin 
özellikle Arapça olmak üzere, eğitimdeki eksiklikleri doldurmada önemli bir 
rolü bulunmaktadır. 
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Atâ’ Dergisi’nin savaşın Türkiye ve Suriye’deki çocuklar üzerinde 
bıraktığı yansımalarındaki önemli rolü: Atâ’ Dergisi seçkin yazarlar, konular 
ve baskısıyla, devamlı ve ücretsiz olarak Suriyeli çocuklara dağıtılmaktadır. 

Sonuç: Savaş zamanında çocuk dergilerinin üstlendiği rol, insani yardım 
kuruluşlarından daha az değildir.   

Anahtar Kelimeler: Dergi, Atâ’, savaş, yükseliş, çocuklar.  

 

 
 :ةمدقم ـ
 :اًمومع لافطلأا تلامج رود
 اًسما ذتخاو ،هسما نع حصفي لم بيدلأ اسنرف في م1791-1747 يماع ينب تردص لافطلأل ةفيحص لوأ نإ لاقي
 ."لافطلأا قيدص" :وه هل اًراعتسم
 نادلبلا في لافطلأا صصق ينيسنرفلا لافطلأا لىإ هتفيحص قيرط نع لقن دقو ،ةفيحصلا ىلع هسفن مسلاا قلطأو
 ةءارقلا في مهتبغر عبشت نأو ،لافطلأا لويم نم اًيربك اًغارف دست نأ تعاطتسا كلذبو ،ةفلتخلما تاغللا نم ىرخلأا
 .لافطلأل ةباتكلا ةكرلح اًثعب ةفيحصلا هذه تناكو ،ةيميلعتلا ةيقلاخلأا تاداشرلإاو حئاصنلا نع اًديعب ةعتملما ةيلسلما
 في رهظو ،1896 ماع دلروو ةديرلج روصم قحلم لكش ىلع ةدحتلما تÁلاولا في لافطلأل ةفيحص تأشن كلذ دعب
 .ةيلزه موسر قحللما اذه
 نم ىمظعلا ةيبلاغلا تحبصأو ،يكيرملأا عمت�ا في تلغلغتو ،اًيربك اًجاور ةيكيرملاا ةيلزلها تلاسلسلما تلامج تيقلو
 .اهيرغو نام ربوسو يكيمو نازرط لثم ؛اًمونج صصقلا كلت لاطبأ تايصخش تحبصأو ،اهعلاطت لياهلأا

 .نÃ نÃ اههمأ نم تلامج ةدع تردص اسنرف في
 :)Children newspaper( :مس· لافطلأل ةلمج ترهظ اترلنجإ في
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 تيلا ةعتملما صوصنلا قيرط نع لافطلأا سوفن في ةليبنلا ةيقلاخلأا ميقلا سرغ في لثمتي يوبرت رود لافطلأا تلا�
 .مدقت
 .لفطلل ةبذاج ةقيرطب ةطسبم ةيملع تامولعم يمدقت قيرط نع يميلعت رود الهو
 ،ةلحاصلا ةودقلا يرفوت في لثمتي رودلا اذه ؛تاشاشلا ىلع ضرعت تيلا لافطلأا تلاسلسم رود هبشي يسفن رود الهو
 تابطلما نم لفطلا ةيصخش ءافش ىلع ةدعاسلماو ،عف� رودب لاًبقتسم ضوهنلا ىلع ةرداقلا لفطلا ةيصخش ءانبو
 .يعمت�ا وأ يسردلما وأ يرسلأا هطيمح نم هتايح في اله ضرعتي تيلا ةيسفنلا
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  :برلحا فورظ في تأشن تيلا ةيروسلا لافطلأا تلامج ـ
 :قروز ةلمج ـ

 

 في ةل�ا نم ددع لوأ ردص ،ماظنلا ةرطيس نع ةجرالخا قطانلما في سرادلما نع لافطلأا عاطقنا دعب ةل�ا ةركف تءاج
 .2013 بآ

 ىلع ددع لك نم ً�امج ةخسن 2500 ةل�ا عزوّتو ،ةرشع ةعبارلاو ةعباسلا ينب ةيرمعلا ةيحرشلا "قروز ةلمج" فدهتست
 .ةيدودلحا قطانلماو ايكرت في ءوجللا تاميمخو بلحو هاحمو بلدإ تاظفامح
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  :)Alwan Europe( لافطلأل ·وروأ ناولأ ةلمج ـ
 

 لافطلأل ةهجوم ةلمج لوأ يهو "·وروأ ناولأ" ةلمج هتلحم يذلا راعشلا وه :"·وروأ في ةيبرعلا بيح لفط لكل ةلمج"
 ةيوغللا هتاراهم ةيمنت نم ·وروأ في ةيبرعلل بٍّمح لفط لك نكمتي تىح بٍّح لكبو تردصأ ،ديوسلا في ةيبرعلا ةغلل·
 نادلب فلتمخ نم يننانفلاو ء·دلأا نم ةعوممج اهسمرو اهتباتك في عدبأ دئاصقو صصقو تاموسر ةعلاطم للاخ نم
 .ةيلاع ةيفرحو ةينهبم لماعلا

 .)New Dimension Center( زكرم اÛ موقي تيلا ديوسلا في ةيبرعلا ةيفاقثلا عيراشلما ىدحإ يه ةل�ا
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   :ةيرغص تاوطخ ةلمج ـ
 

 ،ةيعامتجلاا ةيمنتلل تاوطخ ةسسؤم نع ردصت ،ةرشع ةيناثلاو ةعباسلا نس ينب لافطلأل ةهجوم ةيرهش ةيروس ةلمج
Òسرغو ،فنعلل ةداضم ميق رشنو ،لفطلل هجولما يروسلا ملاعلإا ةيدايحو ةيللاقتسا ىلع ظافلح· ةهماسلما لىإ فد 
 تيلا ةيناسنلإاو ةيعامتجلاا ميقلا ضعب ميمرتو .يلمع كولس لىإ اهليوتحو يملسلا شياعتلاو ةبلمحاو ،حماستلا ميق
mوبرت اًدفار ةل�ا نوكت ثيبح ،برلحا ببسب تلكÁً ةماعلا ةيناسنلإا ميقلا رشن في مهاسي. 
 ىوتسم ضفخ لىإ فدÒ امك ،هيدل ةيبدلأا ةكللما ةيمنتو هسفن نع يربعتلا ىلع لفطلا ةدعاسم ىلع ةل�ا لمعت
 .لفطلا قوقحو ةياملحا Áاضقب طبترلما يعولا رشن للاخ نم نويروسلا لافطلأا اله ضرعتي تيلا تاكاهتنلاا ددعو
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 :                    :يننح ةلمج ـ
 

 .ةيرغص تاوطخ ةلمج عبتت ،ةركبلما ةلوفطلل ةلمج
 

               :قرو ةرايط ةلمج ـ
 

 ةياعرو ةياملح "سارح ةكبش" نع اهردصت ،ةنس 14 تىحو 7 رمع نم لافطلأل ةصصمخ ،ةيرهش فصن ةلمج يه
 .ةيروس لافطأ
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                       :"يمرم" ةلمج ـ

 

 .2018 رÁأ 1 خيراتب ينلرب في اهنم لولأا ددعلا ردص ،اينالمأ نم ةيبرعلا ةغلل· ردصت لافطلأل ةيرهش ةلمج

 في قبي لمو ،ةيدام اهمظعم بابسلأ اÛ طونلما رودلا ةيدæو رودصلا نع تفقوت دق تلا�ا هذه عيجم نأ فسؤلما نم
 .انثبح عوضوم ءاطع ةلمج ىوس لافطلأا ةفاحص ناديم
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  :اµأشن فورظو ءاطع ةلمج ـ
 

 هيلع لمعت ،ةنس )15 ـ 8( ينب ام تايتفلاو نايتفلاو لافطلأل يهيفرت يميلعت يوبرت يملاعإ عورشم يه ءاطع ةلمج
 .ةفدهتسلما ةيحرشلا في هرثأو ،يميلعتلاو يوبترلا دعبلا ىلع زيكترلا للاخ نم ،ةيناسنلإا ةثاغلإل ءاطع ةيعجم
 ذنم اهنم ةخسن نويلم فصن نم رثكأ عيزوتو ةعابط تتم دقو ،رهشأ ةثلاث لك يرود لكشب ءاطع ةلمج ردصت
 بييرجتلا ددعلل ةفاضلإ· اًددع رشع ةتس نلآا تىح اهنم ردص دقو ،نلآا تىح 2015 ماع لوليأ رهش في اهتقلاطنا
)0(. 
 سرادمللو ،ماتيلألو ،نآرقلا ظيفتح زكارم في اًضيأ عزوتو ،ايكرتو ةيروس في تاميخلما في لافطلأا لىإ ءاطع ةلمج لصت
 .ةيعمت�ا زكارمللو ،ةيروسلا
 ـ ةيقذلالا فير ـ هاحم فير ـ بلح فÁرأ ـ اهفيرو بلدإ( :يروسلا لخادلا في ةيربك ةيفارغج تاحاسم عيزوتلا يطغيو
 .)نيرفع
 .)اينوق ـ ينسرم ـ لياجوك ـ ةصروب ـ لوبنطسإ ـ باتنيع يزاغ ـ ةفروأ ـ يÃاه( :ايكرت
 .)مارغلت ـ مارغتسنأ ـ كوبسيف ـ ةلجملل نيوتركللإا عقولما( :نيوتركللإا ءاضفلا
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 :ءاطع ةلمج قلاطإ بابسأ ـ
 فياقثلا يعولاو ةءارقلا بح ةيمنتو ،ةيعامتجلااو ةيسفنلا ةيحانلا نم لافطلأا تايصخش ءانب رودب مايقلل ةجالحا ـ1
 .لافطلأا ىدل

 .لافطلأا تلامج نم ةيكترلاو ةيروسلا ةحاسلا ولخ ـ2
 هذه فيفتخ وأ لح رودب موقي نلم ةجالحاو ،برلحا فورظ ةجيتن يروسلا لفطل· ةصاخ Áاضقو تلاكشم دوجو ـ3
 .تلاكشلما

 .ةيربكلا اهتيهمأ مغر ةيوبترلا عيراشلما لاهمإو ،ةيثاغلإا عيراشلما ونح معدلا لاومأ مظعم هجوت ـ4
 
 
 
 
 :اµيرسم للاخ ءاطع ةلمج ا� تمتها تيلا عيضاولما فينصت ـ
 ةيميلعتو ،ةيوبرت عيضاوم :ةيسيئرلا تافينصتلا هذه نمض نلآا تىح اهدادعأ للاخ ءاطع ةلمج في تاعوضولما فنصت
 .ةيهيفرتو ةيوغلو يسفن معدو ةييخرÃو
 ءاقدصأو ،راغصلا بهاومو ،ءارقلا ديرب لثم ؛تافينصتلا هذه دحلأ يمتنت لا تيلا ىرخلأا عيضاولما ضعب كانهو
 .ةتباثلا باوبلأا نم اهيرغو ،ءاطع
 .ةينايبلا موسرلا للاخ نم عيضاولما هذه ةكرح أرقن نأ عيطتسنو
 :ةيسيئرلا تافينصتلا نم فينصت لك نمض تاعوضولما دادعأ مسري لولأا نيايبلا مسرلا
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 تيلا ةيوبترلا تاسسؤلما بايغ في يوبرت رود ءادلأ ةَّحللما ةجالحا هببس اذهو ،ةيهيفترلاو ةيوبترلا عيضاوملل ةبلغلا ظحلان
 .انلافطأ اله ضرعتي تيلا ةنزلمحا فورظلا لظ في ةيسفن ةرورض يهف ةيهيفترلا عيضاولما امأ ،ينيروسلا لافطلأ· نىعت
æةييخراتلاو ةيوغللاو ةيميلعتلا عيضاولما ثم ،يسفنلا معدلا عيضاوم كلذ دعب تي. 
 :نلآا تىح ةرداصلا ءاطع ةلمج دادعأ في ةيوبترلا عيضاولما راركت ةكرح دصري لياتلا نيايبلا مسرلا
 .ةل�ا دادعأ مدقت عم دعاص طخ وه ةيوبترلا عيضاولما راركت طخ نأ انه ظحلان
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 :نلآا تىح ةرداصلا ءاطع ةلمج دادعأ في ةيهيفترلا عيضاولما راركت ةكرح دصري لياتلا نيايبلا مسرلا
 ىرخأ تاعوضوم حالحلإ كلذو ،ضافنخلاا ونح ءيطب لكشب جردتي ةيهيفترلا عيضاولما راركتل ماعلا طلخا نأ ظحلان
 .ةيلالحا هفورظو يروسلا لفطلا ةيصوصبخ قلعتت

 
 :ةرداصلا ءاطع ةلمج دادعأ في يسفنلا معدلا عيضاوم راركت ةكرح دصري لياتلا نيايبلا مسرلا
 يروسلا لفطلا حبصأ ،ةاسألما ءدب ىلع تاونس رورم دعبف ،ييجردتلا ضافنخلاا ونح هجتي ماعلا نيايبلا طلخا نأ ظحلان
 .فياقثلاو يملعلا ءانبلا تاعوضوم ونح هجوتلا ةرورضلا نم راصو ،ةئيسلا ةيسفنلا لماوعلا ةمواقم ىلع ةردق رثكأ



246	
	

 
 :ةرداصلا ءاطع ةلمج دادعأ في ةيميلعتلا عيضاولما راركت ةكرح دصري لياتلا نيايبلا مسرلا
 ابم ،ةيملعلا عيضاوملل ةديازتلما يروسلا لفطلا ةجاح كردت ةل�ا نأ نيعي اذهو ،اًرمتسم اًدوعص هجوتي ماعلا نيايبلا طلخا

 .ةقثب هلبقتسم ونح ةتب1 ىطبخ هجوتلا لفطلل ققيح

 
 :نلآا تىح ةرداصلا ءاطع ةلمج دادعأ في ةيوغللا عيضاولما راركت ةكرح دصري لياتلا نيايبلا مسرلا
 عمت�ا في جامدنلال ةجالحاو ،يروسلا لفطلل ةيبرعلا ةيولها ديكأتل ةيربكلا ةجالحا عم اًدوعص هجتي ماعلا نيايبلا طلخا
 .يكترلا
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 :نلآا تىح ةرداصلا ءاطع ةلمج دادعأ في ةييخراتلا عيضاولما راركت ةكرح دصري لياتلا نيايبلا مسرلا
 ةيولها معد يمدقت في نزاوتلا ىلع ةل�ا صرح دكؤي ام وهو ،ءطبب اًدوعص هجتي ةييخراتلا عيضاوملل ماعلا نيايبلا طلخا
 .انلافطأ اهشيعي تيلا ةوبكلا نم ضوهنلاو

 
 

 
 :ةيولها ىلع ظافلحا لامج في ءاطع ةلمج هتبعل يذلا رودلا ـ
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 تاعوضوم تمدق دقف ؛لفطلل ةيملاسلإاو ةيبرعلاو ةيروسلا ةيولها ىلع ظافلحا لامج في يربك رودب ءاطع ةلمج تماق
 نىغتتو ،اهفايطأ لكب ةيملاسلإا ةملأا خيرÃ نع ثدحتت ةييخرÃ تاعوضوم تمدق امك ،ةيبرعلا ةغلل· هطبرل ةيوغل
üفي هب ةراشبلا تدرو يذلا حتافلا دممح نيامثعلا ناطلسلا ةيرس نع ثدحتت تيلا ينبلما حتفلا ةلسلسك ةملأا دامج 
 ززعي امم ،مهيلع الله ناوضر ةباحصلا لاطبأ ةييخراتلا تاعوضولما تلوانت امك ،ملسو هيلع الله ىلص الله لوسر ثيدح
 .ةيناسنلإاو ةيراضلحا اÒازجنبم سوفنلا في رخفلا ثعبيو ،ةيملاسلإا ةملأل ءامتنلاا
 تيلا )توقÁ عم لوتج( ةدام تناك ةركبم نس في اهنم جرخأُ تيلا هدلب ةيفارغجو خيراتب طابترا ىلع لفطلا ىقبي يكلو
 .حوزنلا مغر هئانبأ ةركاذ في اًيح نطولا ىقبيل ،اهتيفارغجو اهثارتو اهيخرÃو ةيروسلا ندلما نع ثدحتت
 .نطولل قوشلاو يننلحا عيضاوم تلجاع تيلا صصقلل ةفاضلإ·
 
 :لافطلأل ةيسفنلا ةيحانلا نم ءاطع ةلمج هتبعل يذلا رودلا ـ
 ىلع تلمع يهف ،برلحا لظ في يروسلا لفطلل ةيسفنلا ةئشنتلا ةيلمع في ةلاعفلا بيلاسلأا ءاطع ةلمج تعبتا
 هنيوكت في مهاسي امم ،ةفرعلماو ةفاقثلا رصانعو ،ةغللاو ،راكفلأاو ،تاهاتجلااو ،ميقلا نم ةعوممج ئراقلا لفطلا باسكإ
 .يوس ونح ىلع
 .لفطلا لىإ ةهجوم ةعتمو يرثæ ةوق نم هتكلتما ابم رودلا اذه ءاطع ةل� ناك دقو
 ،علاطتسلاا لىإ ينيروسلا لافطلأا ةجاح نع برعي ام تاعوضولما نم ةل�ا في نأ لىإ ةيهملأا هذه ردصم دوعيو
 .مÛ طيلمحا لماعلا ةفرعم في مهتبغرو
 في يرثأتلا رداصم لضفأ نم يه ،ةًَّيهيفرتو ةًيّوغلو ةًيّملعو ةًيّقلاخأو ةًيّنفو ةًيّوبرت اًضارغأ تنمضت تيلا ءاطع ةلمج نإ
 لظ في مÒايصخش نيوكتو مهكولس ليكشت ىلع ةثعابلا تايرثلما كلت نمضتت ذإ ،اًيلاح ينيروسلا لافطلأا سوفن
 .يوسلا يسفنلا مهنيوكتل ءاَّنـَبلا بنالجا اذه نم مهتمرح فورظ
 ؛برلحا لظ في يروسلا لفطلل ةيسفنلا تلاكشلما في صوغت تيلا تاعوضولما نم يرثكلا ءاطع ةلمج تلوانت دقو
 هل ضرعت تيلا فنعلا تاعوضومو ،تاميخلما في ةايلحا عوضومو ،حوزنلا دلاب في لافطلأا تلاكشم عوضومك
 مدقي ام مهأ نم وهو يسفنلا معدلا دنب تتح لخدي ةياغلل اًماه اًبناج برتعي اذهو ،برلحا ةأطو تتح لافطلأا
 .نلمحا فورظ في لافطلأل
 ،ىرخأ تافينصت تتح عيضاوم رشابلما يسفنلا معدل· ةصصختلما عيضاولما لىإ فيضن نأ اننكيم بنالجا اذه فيو
 .رشابم يرغ لكشب يسفنلا بنالجا في بصي اذهو ءامتنلااو ةيولها عوضوم دكؤت ةييخراتلاو ةيوغللا عيضاولماف
 .ةيلقعلا لئاسلم· لاغشنلااو حرلما رشن للاخ نم ةيبايجإ ةيسفن ةجيتن لماك لكشب اهتجيتن ةيهيفترلا عيضاولماو
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 :ةيعامتجلاا ةيحانلا نم ءاطع ةلمج هتبعل يذلا رودلا ـ
 طيلمحا عم ملقأتلل وعدتو ،لافطلأا ىدل يعامتجلاا ءامتنلاا سح يمنت تيلا تاعوضولما نم يرثكلا ءاطع ةلمج تمدق
 .فيضلما يكترلا عمت�ا في ديدلجا
 حتفلا( ةلسلسك ،ةدحاو ةيملاسإ ةمأك كارتلأاو برعلا عميج يذلا كترشلما يضالما نع ثدحتت تاعوضوم كلذ نمف
 .ةينيطنطسقلل ميظعلا هحتفو ،حتافلا دممح نيامثعلا ناطلسلا خيرÃ يورت تيلا )ينبلما
 تاحفص ىلع ةيكترلا ةغللا ملعت سوردل ةفاضلإ· ،ةيكترلاو ةيبرعلا ينتغلل· رشنت تيلا عيضاولما هجوتلا اذه معدي اممو
 .ةل�ا
 ةيعامتجلاا Áاضقلا نم يرثكلا اهصصق تلوانتف ؛ةايلحا في نياسنلإا بنالجا يمدقت ىلع ءاطع ةلمج تصرح دقو
 .يعامتجلاا لفاكتلاو ،ةيعامتجلاا قلاخلأاو ،ةقادصلاو ،ةيرسلأا تاقلاعلاك
 يذلا يروسلا لفطلا راحتنا ةثداح عم لياجوك ةنيدم في ةل�ا عيزوت نمازت ينح ثدح ام رودلا اذله ةيلحا ةلثملأا نمو
 عونك لافطلأا ىلع اهعيزوتو ةل�ا ىلع لوصحلل دهاعلماو سرادلما لبق نم لعافت ثدحأ يذلا رملأا ،رمنتلل ضرعت
 .ةثدالحا هذه لوصح دعب مله يسفنلا معدلا نم
 زكارلماو سرادلما عم لياجوك في ينيعمالجا بلاطلا ينب طبرلل ينيروسلا بلاطلا هماقأ عورشم ةركف ةل�ا دوجو دلّو دقو
 .لافطلأل صصقلا ةءارقب نويروسلا نويعمالجا بلاطلا موقيل

 
 :لافطلأا سوفن في هيرثÜو ءاطع ةل- يوبترلا رودلا ـ
 .ةيفاقثلا اÒايلاعف للاخ نمو ،اÒاحفص ىلع هرشنت ام للاخ نم اًيربك Áًوبرت اًرود ـ تلاز امو ـ ءاطع ةلمج تبعل
 ميقلا نم ةعوممج ةيرثن تارقف وأ ديش�أ وأ صصقك بذاج بولسü تمدق تيلا ءاطع ةلمج تاعوضوم تلوانت دقل
 .لافطلأل يميلعتلا بجاولا عم ةداع قفاترت تيلا ةيوبترلا
 تاسسؤم بايغ في رودلا اذه ةيهمأو ،رودلا اذÛ مايقلا ىلع ةل�ا صرح ىدم ينبتي ةقباسلا تاءاصحلإا للاخ نمو
 .يروسلا لفطلا ىعرت ةيوبرت
 نü اله لوقيو همأ ثديح ناك ةينايحرلا ةنيدم في لافطلأا دحأف ؛زومرلا ءايحإ في اهرود ءاطع ةل� يوبترلا رودلا نم
 ."ءاطع ةلمج في هتروص رظنا تام ام توراسلا" :ملأا در ناكف ،دهشتسا توراسلا
 رودصل ةيونسلا ىركذل· لافتحلااك ةفلتمخ تابسانم في يروسلا لخادلا فيو ايكرت في تايلاعف ةدع ةل�ا تماقأ دقو
 يسفنلا معدلا نم عونك ةفداهو ةقيش ةعونم تارقف تايلاعفلا هذه نمضت نأ ىلع تصرحو ميتيلل يلماعلا مويلاو ةل�ا
 .لافطلأل
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 اذه ىلع ءوضلا طلست تيلا صصقلاو Áاوزلا ضعب للاخ نم حوزنلاو ءوجللا عقاوب ةطبترم عيضاوم ةل�ا تلجاع دقو
 .عقاولا
 في لافطلأا اهيناعي تيلا لكاشلما نم ةلكشم ددع لك في لجاعت تناك تيلا ميخلما نم صصق ةلسلس Áاوزلا هذه نم
 .قيشو لهس بولسü تاميخلما
 يوبترلا راشتسلما موقيو ،رجهلما نادلب في لافطلأا اهشياعي تيلا Áاضقل· طبترتو ،ددع لك في )ىده ةحاو( كانهو
 .لاؤسلا ىلع ةباجلإ·
 
 :ةيبرعلا ةغللا ةصاخ ميلعتلا صقن ةرغث دس في ءاطع ةلمج رود ـ
 في ميلعتلا نم تاونس رسخ يروسلا لفطلا نأ اeايمإ نم ةقلطنم ،ةيبرعلا ةغللا معد في اًينغ اًرود ءاطع ةلمج تبعل

 ىلع ةل�ا تبأد دقو ،غارفلا اذه نم اًئيش دسي ابم ةيبرعلا ةيوغللا هتيرخذ لقص نم دب لاو ،ةرمتسلما برلحا تاونس
 نكست اeوك ،ةيوغللا ةيحانلا نم ةدافإ يلفطلا بدلأا فانصأ رثكأ ديش�لأا برتعتو ،ددع لك في لافطلأا ديش�أ رشن

 .اÛ نمتريو اهدديرف ،لفطلا ةركاذ في
 .اÛ هببيحو ،لفطلا ةيلقع بساني ابم اهطيسبت تمو ،دعاوقل· قلعتت ةرشابم ةيوغل تاعوضوم ةل�ا تمدق امك
 تيلا ةيكترلا تادرفلما ضعب سرغل فدÒ ،ةيكترلاو ةيبرعلا ينتغلل· عيضاوم يمدقت ىلع ةل�ا تلمع ةيرخلأا اهدادعأ فيو
 .فيضلما عمت�ا عم هملقæ ةعرس في مهاستو ،ةيكرت في شيعي يذلا يروسلا لفطلا عفنت
 .ةءارقلا ةكلم ةيوقت قيرط نع ةيبرعلا ةغلل· ةيوقت تاعوضوم ةل�ا تاعوضوم برتعت ماع لكشبو
 نيذلا ماتيلأا نايتفلا ضعبل ةل�ا دادعأ اومدق ينح ةل�ا عيزوت مقاط اÛ لىدأ تيلا ةظحلالما كلت ركذل· ريدلجا نم
 ةلماك ةعاس اوضق دقو ،ةل�ا ىلع ملهوصح دنع ةيربك ةداعس اودبأف ،شيعلا ةمقل ينمأتل لمعلاو ميلعتلا كترل اورطضا

 يكل ةصرف ةل�ا في اوأرف ،ةسردلما مهكرت ةجيتن ةيبرعلا مهتغل عجارت ببسب كلذو ،اهنم طقف تاحفص نياثم ةءارق في
 ديدج نم ملأا مهتغلب ةءارقلا ىلع مÒردق اوديعتسي
. 
 :يروسلا لفطلا ىلع اهساكعناو برلحا فورظ في ءاطع ةلمج رود ةيصوصخ ـ

 ،برلحا نمز في تأشن تيلا ةيروسلا لافطلأا تلامج ةيقب نع اÛ درفتت ةيصوصبخ ءاطع ةلمج زيمتت :نيا�ا عيزوتلا ـ1
 .ةيدالما هتلاح تناك امهم اهيلع لوصلحا لفطلل حيتي امم نلآا تىح ً�امج عزوت ةلمج يهف

 فيو ايكرت في عزوت ةخسن فلأ ينعبرأ ددع لك نم عبطيُ ،دادعلأا ةريزغ ءاطع ةلمج :ةعوبطلما خسنلا نم يربكلا ددعلا ـ2
 دعب ةيناكسلا ةفاثكلا تاذو ،ةعساولا قطانلما هذه لافطأ لك لىإ لصت ةل�ا نأ نيعي اذهو ،ررلمحا يروسلا لخادلا
 .برلحا اÒزرفأ تيلا ةرمتسلما ةيربكلا حوزنلا تاجوم
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 فقوتب قلعتت اهمظعم ةفلتمخ بابسلأ تفقوت برلحا لظ في تأشن تيلا ةيروسلا لافطلأا تلامج لك :رارمتسلاا ـ3
 .اهراشتنا ةدÁز ونح ىعستو ،روهش ةثلاث لك اهدعوم في اهرودص في ةرباثم ةلمج يهف ،ءاطع ةلمج لاإ ،يدالما معدلا

 زيمتلا ىلع اهقيرفو ةل�ا ةرادإ صرلح دوعي اذهو ،تلا�ا نم اهيرغ ىلع اًسايق ةرخافلا اهتعابطب ءاطع ةلمج زيمتت ـ4
 .لضفلأا قحتسي يروسلا انلفط نإ :لئاقلا أدبلما نولميح مهف ،مئادلا

 .كلذ في ثيدلحا مدقت دقو ،لافطلأا مÒ تيلا تاعوضولما تلاامج لك اهتيطغتب ءاطع ةلمج زيمتت ـ5
 بدلأا باَّتك مهأ نم ددعل ترشنف ،لافطلأل ةباتكلا في ينفترلمحا باتكلا ملاقأ باطقتسا ىلع ءاطع ةلمج تصرح ـ6
 .ةقثاو تاوطبخو ،ةعدبم ملاقü يقارلا نفلا اذه حورص نوديشي نمم ،بيرعلا نطولا في يلفطلا

 بنالجا اذه فيو ،لافطلأل ةنكمم ةلح لضفأ مدقتل ،مسرلا تلاامج في ينفترلمحا لضفأ عم لماعتلا ىلع ةل�ا تبأد ـ7
 ،عونتلا ةغبص ةل�ا عيضاوم ىلع ىفضأ امم ،ةعونتم ةينف سرادلم نومتني نيذلا يننانفلا نم ايربك اًددع ةل�ا تبطقتسا
 .لافطلأا قاوذأ لكل ةبولطم تحبصأف

 رثنلا قيرطب تاعوضولما ضرع متف ،ةل�ا ونح لفطلا بذج للقت تيلا ةبÃرلل اًعفد ةفلتمخ غيصب الهامعأ ةل�ا تمدق ـ8
 مسر بيلاسأ مادختسا عم ،اهتحول اهقفارت تيلا صصقلا ةقيرطب وأ ،)سكيموكلا( ةروصلما صصقلا قيرطبو رعشلاو
 .هيرغو ،يديلقتلا نفلا وأ اغنالما
 ىلع ةل�ا عزوت نأ ةيكترلا يÃاه ةيلاو في ةيبترلا تبلط دقف ،ةميق تاذ ةيوبرتو ةيميلعت داوم نم ةل�ا هيوتتح الم ارظن
 .ةحضاوو ةلهس ةغلب ةميق ةدام نوؤرقي ثيبح ةيبرعلا ةغللا بلاطلا ميلعت في مهاستل بيطخ مامإ سرادم
 تم دقف اÛ ينقطانلا يرغل ةيبرعلا ةغللا سردت تيلا تاعمالجا ضعب نم تبلط لب سرادلما ىلع طقف بلطلا رصتقي لم
 .اÛادآو ةيبرعلا ةغللا عرف اÛادآو ةيقرشلا تاغللا مسق بادلآاو مولعلا ةيلك في قلارآ يدي سيلك ةعماج في اهعيزوت

 
 :برلحا نمز في ةثاغلإا تامظنم رود نع لقي لا لافطلأا تلامج رود :ةتماخ ـ

 ذنم ةفاحصلا ةيهمأ مملأا تكردأ دقو ،عمت�ا دارفا فيقثت فيو ،بوعشلا رئاصم ريرقت في دئارلا اهرود اله ةفاحصلا نإ
 .عمت�ا دارفأ نم وهف ؛لفطلا ىلع اهرثأ ةفاحصلل نا امك ،بعشلا مس· ةقطانلا ةملكلا يهف ،مدقلا
 ينح ،ملسلا ةنمزأ نم هدعب ام ىلع رثؤيس هنوك ،ةياغلل اًماه اًرود برتعي دئادشلاو بورلحا نمز في لافطلأا تلامج رودو
 ةتمالخا فيو ،ةيروس �دلبل هوجرن ام وهو ،اهرامعإ ةداعإ في مهاسيس يذلا يوسلا ناسنلإل ةجالحا دشأ في دلابلا نوكت
 :برلحا نمز في لافطلأا تلامج رودل لاجمإ

 .اهيرغو ةباتكلاو قيقحتلاو طلخاو مسرلاك هبهاوم ةيمنت ىلع دعاست تلا�ا ـ1
 .لماعلاو هنطوو هعمتمج رابخü لفطلا ديوزت ـ2
 .ءامتنلااو ةيولهاو نيطولا سلح· ةقثلاو دقنلا قح ىلع لافطلاا بيردت ـ3
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 .اهيرغو زاغللأا وأ تاقباسملل هتءارق للاخ نم هئاكذ ةيمنتو ةيفاقثلا تامولعلم· لفطلا ديوزت ـ4
 .زافلتلا ةدهاشبم ءافتكلاا مدعو ةعلاطلماو ةءارقل· مامتهلاا ىلع لفطلا ديوعت ـ5
 .ةددعتلما لودلا نم نارقلأل هتلسارم للاخ نم كلذو ةيعامتجلاا لفطلا ةقلاع ديزت ـ6
 .ةيبرعلا هتغل ةيمنت اهيف هتكراشمو فحصلاو تلاجملل هتءارق للاخ نم لفطلا عيطتسي ـ7
 .هرمأ نم هيرصب ىلع نوكي تىح ةينيدلا تامولعلم· لفطلا ديوزت ـ8
 .ةيملاسلاا تايصخشلا ةفرعمو ةييخراتلا ةفرعلم· لفطلا دوزت يهف ،اًزيمم اًعباط لفطلل كترت ةيملاسلااو ةييخراتلا ةصقلا ـ9

 .ةيقلاخأو ةيناسنا اًميق لفطلا بسكت تلا�او فحصلا ـ10
 

 ءاطع ةلمج في ةروشنلما تاعوضوملل جذانم
 :ةييخرÃ تاعوضوم ـ

 
 
 :ةيهيفرت تاعوضوم
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 :ةيوغل تاعوضوم
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 ةيوبرت تاعوضوم

:
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 يسفن معد تاعوضوم

 
 
 :ةيملع تاعوضوم
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 ةعونم باوبأ

 
 

 
 

 
 عجارلما

 /https://www.islamweb.net/ar ،2008 ،بيو ملاسإ ،يشابغلا بيعش ،لافطلأا فحص عاونأ ـ
 ،2007 ،بيو ملاسإ ،فادهلأاو دصاقلما في ةرظن ،ةيبرعلا لافطلأا ةفاحص ـ

https://www.islamweb.net/ar/ 
 .·وروأ ناولأ ةلمج ـ
 .يننح ةلمج ـ
 .ةيرغص تاوطخ ةلمج ـ
 .قروز ةلمج ـ
 .قرو ةرايط ةلمج ـ
 .)16 - 0( دادعلأا :ءاطع ةلمج ـ
 .يمرم ةلمج ـ
 .رئازلجا ،2009 ،يروزايلا راد ،تاويلع ن�دع ،لافطلأا ةفاحص لىإ لخدم ـ
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 ةيروسلا ةياورلا في ءوجللا بدأ
 *دواد رداقلا دبع :بتاكلا

  صخلم

 ةيعامتجلاا تاحلطصلما رثكأ نمو ،ثيدلحا رصعلا في اجاور تاحلطصلما رثكأ نم ادحاو "ءوجللا" ةلأسم حبصأ دقل 
 ت· يذلا ثيدلحا رصعلا في ناسنلإا ةمزأ بناوج نم ابناج سيم وهف ،نيركفلماو ينثحابلاو داقنلا ينب لاوادت ةيدقنلاو ةيسايسلاو
 ةردقل· روعشلا مدعو اقرًؤم اقلقو ايسفن ارتوت نياعيو ،عمت�ا نع مأ ةعيبطلا نع ءاوس ليثم هل قبسي لم اداح  لااصفنا  لاصفنم
 Áوغل هنع ةفلتخلما تاعمت�ا عم لعافتلا تىح وأ ةديدلجا ءوجللا ناطوأ في وأ ملأا هنطو في هعمتمج دارفأ عم ماجسنلاا ىلع
 . Áراضحو ايفاقثو
 وأ رخآ لىإ ناكم نم ءوجللا برع هدسبج ايفارغج بترغيل ايسفنو Áركف ناسنلإا ةايح ىلع الهلاظب ءوجللا ةرهاظ تقلأ دقلو 
 ةينيدلا ميقلا ذبنب �ايحأو ،اهعيجم هتايجولويديü مئاقلا ماظنلا راكن� وأ ةدئاسلا ةيعامتجلاا فارعلأا ضفرو تاذلا ىلع ءاوطنلا·
 .ةيحورلاو
 ةيعامتجلااو ةيفاقثلا ةايلحا جيسن نم اءزج هعقاوو "ءوجللا" ةركف تت· فينو تاونس تس ذنمو
 .اهيف اوعزوت تيلا "تاتشلا" لود في مأ يروسلا لخادلا في ءاوس ةيروسلا
 رود نودؤي اهيف اوناك ةليوط دوقع دعب ةمدصلا هبشي ام ينيروسلا ةايح اغبس اعقاوو ةركف اهفصوب "ءوجللا" ةلاح تلثم دقلو 
 في اعيرس ةديدلجا ةلالحا هذه نع بيدلأاو نيفلا يربعتلا ناك ببسلا اذله ابمرو .ةفلتمخ تافاقث نم نيرجاهمو ينئجلال نضالحا
 .رعشلاو ةصقلاو ةياورلا لثم ةدع ةينفو ةيبدأ سانجü رهظتم ،روهظلا

 اعيجم اهسماقتن ت·اذع لىإ هلوح عبرلأا ضرلأا تاهج في هتايلتج عاستاو فيارغلجاو فيارغيمدلا هقمع ىلع يروسلا حرلجا حاتفنا نإ
 ةماع يروسلا بدلأا في ءوجللا بدأ لوانتل انعفد ام اذهو ,�دولج تاماسم فيو انعباصأ ينب اهبيله رقتسا ار� سملتن ننحو
 .ةصاخ ةيروسلا ةياورلاو

 فياقثلا ءوجللا عقاو سكعت ،ةدع ةيئاور ةيبدأ لامعلأ زجوم لكشب قرطتيو ،يروسلا ءوجللا بدü ثحبلا اذه متهي ثيح
 .يعامتجلااو

 

 

___________________ 

 )abd-davd@hotmail.com(	دواد رداقلا دبع*
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 :وه يثبح لاؤس نم ثحبلا في تقلطنا دقو 
 ؟رصعلا اذه في رثكأ حوضوب ءوجللا بدأ روهظ في تدعاس تيلا عفاودلا ام
 لامعلأا في ءوجللا تايلتج نم اهيرغو ةيسايسلاو ةيسفنلاو ةيعامتجلاا تايرغتل· ءوجللا بدأ ةقلاع عبتت  ثحبلا اذه في تم دقو
 .ةيئاورلا ةيبدلأا

 ينئجلالا -  ةيروسلا ةياورلا – ءوجللا بدأ :ةيحاتفلما تاملكلا

 

SURİYE ROMANINDA İLTİCA EDEBİYATI 

Öz: “Göç” olgusu modern dönemlerde fazlaca popülerliği artan 
kavramlardan biridir. Aynı zamanda eleştirmenler, araştırmacılar ve düşünürler 
arasında da sosyal, siyasi ve bir eleştiri kavramı olarak başı çekmektedir. Göç, 
modern dönemdeki daha önce benzeri görülmemiş bir şekilde tabiattan ve 
toplumdan kopan insanın yaşamış olduğu krizin önemli bir tarafına 
dokunmaktadır. Öyle ki modern insan sadece bu kadar da değil aynı zamanda 
psikolojik bir tedirginlik, uykuları kaçıran bir endişe, öz vatanında veya göç 
ettiği yeni vatanındaki ve hatta kendisinden dil, kültür ve medeniyet 
bakımlarından farklı olan hiç kimseyle insicam içerisinde olmaya gücü 
kalmayacak duruma gelmiştir. 

Göç olgusu hiç şüphesiz insanı gerek düşünsel gerekse psikolojik 
açıdan kuşatır ki insan, bedeniyle bir mekândan başka bir yere gider veya içine 
kapanır, hâkim toplumsal örfleri reddeder ya da tüm ideolojileriyle mevcut 
düzeni inkâr eder. Bazen de dinî ve ruhî değerleri bir kenara atar. 

Yaklaşık altı küsur yıldır “göç”, gerek düşünce gerekse vakıa bazında 
Suriye toplumsal ve kültürel hayatının bir dokusu haline geldi. İster Suriye 
içinde isterse insanların dağıldığı diğer yerlerde durum bundan ibarettir.  

Suriyelilerin hayatları açısından göç olgusu düşünce ve acı bir gerçek 
olarak uzun süreden sonra tramvaya benzer bir durum meydana getirdi. 
Önceleri birçok farklı kültürden muhacir ve mültecileri kucaklayan bir konumu 
haizdi. Belki de bu yüzden bu yeni durumun roman, hikâye ve şiir vasıtalarıyla 
sanatsal ve edebî ifadesi hızlıca zuhur etti. 
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Suriye yarasının demografik ve coğrafi olarak derinleşmesi ve bunun 
bir getirisi olarak dünyanın dört bir yanında payımıza düşen azaplara dönüşmesi 
ve de bu azabın alevlerinin parmaklarımda hissetmem beni genel olarak Suriye 
edebiyatında ve özel olarak da Suriye romanında göç olgusunu çalışmaya sevk 
etti. 

Bu araştırma Suriye göç edebiyatını ele almaktadır. Ayrıca özet olarak 
da göç olgusunun kültürel ve toplumsal taraflarını yansıtan romancılık 
faaliyetlerine değinilmektedir. 

Göç edebiyatının bu yüzyılda ortaya çıkmasına yardımcı olan etkenler 
nelerdir, sorusundan yola çıkan bu çalışmada göç edebiyatının, toplumsal, 
psikolojik ve siyasi değişimlerle ve bunların roman sahasındaki yansımaları 
arasındaki ilişkinin peşine düşülmüştür. 

Anahtar Kelimeler: Göç edebiyatı, Suriye romanı, sığınmacılar 

 

 :ةمدقلما

 تاحلطصلما رثكأ نمو ،ثيدلحا رصعلا في اجاور تاحلطصلما رثكأ نم ادحاو "ءوجللا" ةلأسم تحبصأ دقل 

 ناسنلإا ةمزأ بناوج نم ابناج سيم هنلأ كلذو ،نيركفلماو ينثحابلاو داقنلا ينب لاوادت ةيدقنلاو ةيسايسلاو ةيعامتجلاا

 دارفأ عم ماجسنلاا ىلع ةردقل· روعشلا مدعو اقرًؤم اقلقو ايسفن ارتوت نياعي  ئجلالا ت· تىح, ثيدلحا رصعلا في
 ,Áراضحو ايفاقثو Áوغل هنع ةفلتخلما تاعمت�ا عم لعافتلا تىح وأ ةديدلجا ءوجللا ناطوأ في وأ ملأا هنطو في هعمتمج

 . ئجلالا ناسنلاا  قرؤي ام رثكأ نم ةديدلجا تافاقثلا عم مؤلاتلا ت·و

 لىإ ناكم نم ءوجللا برع هدسبج ايفارغج بترغيل ايسفنو Áركف ناسنلإا ةايح ىلع الهلاظب ءوجللا ةرهاظ تقلأ دقلو 
 تت· فينو تاونس تس ذنمو .ءوجللا دلب في ةدئاسلا ةيعامتجلاا فارعلأا ضفرو تاذلا ىلع ءاوطنلا· وأ رخآ

 ءوجللا لود في مأ يروسلا لخادلا في  ءاوس ةيروسلا ةيعامتجلااو ةيفاقثلا ةايلحا جيسن نم اءزج هعقاوو "ءوجللا" ةركف
 .اهيلإ اوأجتلا تيلا

 اهيف اوناك ةليوط يننس دعب ةمدصلا هبشي ام ينيروسلا ةايح اغبس اعقاوو ةركف اهفصوب "ءوجللا" ةلاح تلثم دقلو 

 ةلالحا هذه نع بيدلأاو نيفلا يربعتلا ناك ببسلا اذله ابمرو .ةفلتمخ تافاقث نم نيرجاهمو ينئجلال نضالحا رود نودؤي
 .رعشلاو ةصقلاو ةياورلا لثم ةدع ةينفو ةيبدأ سانجü رهظتم ،روهظلا في اعيرس ةديدلجا
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 ت·اذع لىإ هلوح عبرلأا ضرلأا تاهج في هتايلتج عاستاو فيارغلجاو فيارغيمدلا هقمع ىلع يروسلا حرلجا حاتفنا نإو

 في ءوجللا بدأ لوانتل انعفد ام اذهو ,�دولج تاماسم فيو انعباصأ ينب اهبيله رقتسا ار� سملتن ننحو اعيجم اهسماقتن

 .ةصاخ ةيروسلا ةياورلا فيو ةماع يروسلا بدلأا
 ءوجللا عقاو سكعت ،ةدع ةيئاور ةيبدأ لامعلأ زجوم لكشب قرطتيو ،يروسلا ءوجللا بدü ثحبلا اذه متهي ثيح

 .يعامتجلااو فياقثلا

  ,ةيروسلا ةياورلا في ءوجللا بدلأل جذامنك تÁاور ثلاث  ثحبلا اذه في تلوانت دقو 

 لامعلأا في ءوجللا تايلتج نم اهيرغو ةيسايسلاو ةيسفنلاو ةيعامتجلاا تايرغتل· ءوجللا بدأ ةقلاع عبتت كلذك تمو

 .ةيئاورلا ةيبدلأا

 :ءوجللاو رجهلما بدأ ينب قرفلا :لاوأ

 ةيساقلا فورظلا مÒبرجأ نيذلا ،ينْتَكيرملأا يهو رجهلما دلاب في برعلا ء·دلأا هجَتنأ يذلا بدلأا وه :رجهلما بدأ

 هل راصو ،بيّرعلا لماعلاو ينْتَيكيرملأا في بدلأا اذه رشتنا دقو ،رجهلما ء·دü ء·دلأا ءلاؤه ىلع قلِطأُو ،ةرجلها ىلع

 رهشلأا ناك ،ةَّيبدلأا طباورلا نم ةعوممج نم ةسردلما هذه تأشنو ، "رجهلما ةسردم" ىعدتُ ةصّاخ ةيّبدأ ةسردم
 ليلخ نابرجو يضام وبأ ايليإ رجهلما ء·دأ مهأ نم نإو ،ةَّيسلدنلأا ةبصعلاو ةَّيملقلا ةطبارلا اهيف ارًارمتسا رثكلأاو

 .نابرج

 ئجلالا ناسنلاا ةروصِل قثوي عوضومو ،ينعم ناكمو نمزب ةددمحو ةصوصمخ ةلاح نم قثبنم بدأ وه :ءوجللا بدا
 هتايح اهيف سرايم ةيرح ةحاسم وأ ةنمآ ةئيب دوجو مدعب قلعتت بابسلأ ليصلأا هنطوم نع هلاصفِنا دعب هت�اعمو

  يرخلأا رايلخا هدنع ءوجللا ناكو ،ةيعيبطلا

 :رجهلما بدأ نع ءوجللا بدأ زييم ام مهأ نأو

 نإ ،جرالخا في سسæ يذلا رجهلما سكع ىلع دلبلا جراخ نوكي نü اطورشم سيل ءوجللا بدأ نإ -

 نع اثبح ىرخأ ةظفامح وأ ةقطنم لىإ ئجتليو هتيب نم جريخ نü هدلب دودح في نوكي نأ نكيم ئجلالا
  :ينمسق لىإ ءوجللا بدأ مسقي كلذل ،قزرلاو ناملأا
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 ئجتلي ناك( هضرأو هتيب نع اديعب نوكي نü هدلب دودح لخاد نوكي يذلا ءوجللا وهو :يلخادلا ءوجللا

 )بلدإ فير لىإ قشمد فير لهأ

 وأ نانبل وأ ايكرت لىإ يروسلا ئجتلي نأك( هدلب دودح جراخ نوكي يذلا ءوجللا وهو :يجرالخا ءوجللا
 .ىرخأ نادلب

 ءوجللا بدأ في ةيرولمحا ةيصخشلا نإف ،بيدلأا يصنلا دهشلما ردصتت تيلا ةيصخشلا نع ثيدلحا قايس في -
 هذه لواتح ام اَبلاغو ،هلوح نيرخلآا ىلع وأ تاذلا ىلع اَقلق قزمتلاو راسكنلااو رهقلا نم نياعت ام ايرثك

 هنطو نع ثدحتي امئاد هدتج ثيح  ,اهيلع فوكعلاو سفنلا ناطبتساو تاذلا ىلع عقوقتلا ةيصخشلا

 . لمأو نزح هلّكو هئولج ة�اعمو
 لاف ، نمزب ددمح يرغو رثانتم لوهمج نمز ءوجللا بدأ في لبقتسلما نإف ،لبقتسلما نع ثيدلحا قايس في -

 تيلا ةروصلِا امو ؟دوعيس فيكو ؟دوعيس له ،اهشيعي تيلا ةلحرلما دعب نمزلا هب فذقيس نيأ ئجلالا فرعي

  ؟نطولا ءاقل ةظلح في هانيع اهرظتنت
 ،رهقلاو نزلحاو قلقلا تادرفم هدوست نزمح يعقاو بدأ وهف ,ءوجللا بدأ بولسأ نع ثيدلحا قايس في -

 .ةبتاكلا ةيصخشلا اهشيعت تيلا ةلمؤلما تاحاسلما طقَتلت تيلا ةلمؤلما ةيعقاول· �ركذي وهف
 ناسل ىلع نيافنك ناسغ لحارلا نييطسلفلا بتاكلا لوقل ديدج لوق ةفاضإ بيج هنأ نوع ءانس ةبيدلأا ىرت ثيح

 هنأ ماودلا ىلع ناسنلإا ىلع تبثي نأ ئجلالا ىلع" لاق ثيح نيزلحا لاقتبرلا ضرأ ةيصصقلا هتعوممج في هلاطبأ دحأ

 نأو لاوأ بتاك هنأ ماودلا ىلع تبثي نأ رخآ دلب لىإ ءوجللا لىإ رطضا يذلا بتاكلا ىلع" نإ لوقل· هزيزعت "ناسنإ
 بورلحاو ةسايسلا نعو تاميسقتلاو تافينصتلا نع اديعب ،ةياهنلا في نف وه لاوأ بدأ وه بيدأ نيف جاتن نم همدقي ام
 ."تىح ةلداعلا Áاضقلاو داهطضلااو دادبتسلااو تاروثلاو

 :ةيروسلا ةيوارلا في ءوجللا بدأ تايلتج :اين×

 ةباتكلا ةرماغم مامأ اعساو بابلا تحتف اeأ ،ةيسايسلاو ةيعامتجلاا اهداعبü ،فياقثلا ىوتسلما في ةيروسلا ةروثلل لَّجسيُ
 هب زيمتت ام لىإ ارظن ،ةساردلاو ةءارقل· ةديدلجا ةيئاورلا لامعلأا نم هب ناهتسي لا ددعب يدرسلا بدلأا دفرل ةيئاورلا

 .ةيلاجمو ةينف ةميق نم ةيئاكلحا ةيدرسلا اهتينب ديعص ىلع لامعلأا كلت
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 ةفيلخ دلاخ يروسلا يئاورلل "قّاش لمع تولما " ةياور

 ةلحر في اهثادحأ رودت ةيرصقلا ةياورلا ةناخ تتح جردنت تيلاو يداعلا قرولا نم ةحفص 151 في عقت تيلا ةياورلا هذه

  , بلحو قشمد ينب ةفيمخ ةيسوباك

 نوقلطني ,ةمطاف و ينسحو لبلب مه ةوخإ ةثلاث نع ةياورلا هذه في ةفيلخ دلاخ يروسلا يئاورلاو بتاكلا ثدحتي  
 في نفدي نü  مهيبأ ةيصول اذيفنت تعقو دق ةفيخلما ةلحرلا هذهو , ةيروس لاشم لىإ ةيروس بونج نم ةيسوباك ةلحر في

 .بلح ةنيدم فير في عقت تيلا  ةيبانعلا هتيرق في كلذو ىليل هتخأ بنابج هسأر طقسم

 ينبو بلأا ةيصو ذيفنت في هتبغر ينب يلخادلا عارصلا نم ةلاح "لبلب" ةصاخو ةيوارلا هذه في تايصخشلا شيعت
 . ةدحاولا ةيروسلا ةيفارغلجا في رامدلاو بحرلا طسو ةفيخلما ةلحرلا هذه في مهرظتني يذلا لوه�ا نم فولخا

 ةلئاعلا ةيرس هتياور في ةفيلخ دصريو  ,ةيروسلا برلحا ىلع يننس 4 دعب يأ  2015 ماع في اهثادحأ  رودتو
 .ةينملأا زجاولحا نم ءادوس ةيدرس في ةنيزح ةبرنو ةياورلل ةيًفلخ دلبلل ةيسايسلا عاضولأاو

 قرطتي و  ,ةلحرلا ءانثأ تافلاخ نم مهنيب ثديح ام ةياورلا في درسيو , ةلحرلا هذه ءانثأ تايصخشلا ةفيلخ فرّعيو

  ,دلابلا في ةيسايسلا فورظلا نع اضوع ,اهدارفü قلعتت تيلا ةصالخا لكاشلماو  ةلئاعلا عاضوأ لىإ

 لثيم فللخا لىإ طخو ,ةمطلمحاو ةأز�او ةمسقلما دلبلا عاضوأو ةلحرلا يهو ماملأا لىإ اهمدحأ ؛ةياورلا في ينطخ ىيرُف

 .مشاغ دادبتسا ةوطس تتح يشماه عمتمج في شيعت ةرسأ ةايح

 نودو تابثب فرصّت ،ينتنيزلحا ينتمئاغلا هيبأ نييعو ةيرخلأا قارفلا تاملك يرثæ تتحو ،ةرد� ةعاجش ةظِلح في لبلب"
 ."ةقاش ةمهم اهتطاسبو اهحوضو نم مغرل· تناك تيلا هتيصو ذيفنتب ه·أ دعوو ،فوخ

 امك ،تولم· ةفوفمح ةكرلحا نلأ كلذك دعت لم ةطيسبلا ةيصولاف ،ةيصولا ذيفنت ةيادبو ليحرلا ةظلح نم أدبي قزألما نكلو
 هبرق ناك امهم رخآ لىإ ناكم نم روبعلاو ،ةدحوم دعت لم تيلا ةيروسلا ايفارغلجاو ،اماغلأ ةعورزم ضرأ ىلع يشلما

 .ةكلهم ةرماغم
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 ةينغلا تلائاعلل ةبسنل· تىح ءازعلا مسارم .مÁÒوه في قيقدت نودو ةيعاجم رباقم في نونفدي ،ناكم لك في ىلتقلا"و
 لتقي لكلاف ،سانلا ينب لدعل· اعيزوت ءايشلأا رثكأ لىإ Áروس في تولما لوتح اذكه "ةليلق تاعاس لىإ ترصتخا
 ةشهد لا ايموي ازبخ تولما راص نأ دعب ،تولما برخ يقلت سوقط تيرغت دقف ،اهسفن سوقطل· هتوبم لفتيح لكلاو
 ."هيف

 في حوضوب ىلجتيو , ةيسوباكلا ءاوجلأاو ءادوسلا ةيرخسلا نم  جيزلما يواكفاكلا بولسا ةياورلا  في اضيأ فظويو
 زجاولحا دارفأ دحأ نأ تىح ,ةلحرلا هذه ءانثأ مهفقوتست تيلا ةينملأا زجاولحاو تايصخشلا ينب رودت تيلا تاراولحا

 .ةموكلحا تلاجس في ايلحا ديق ىلع لازام هنلأ بلأا ةثج لاقتع· موقت ةينملأا

 لوحتتو ،برلحا نمز في "ليقث ءبع" لىإ ،بلأا ةثج ،ميملحا دسلجا لوتح ةركف نم ةفيللخ يدرسلا جم�برلا قلطني
 نئاك رخآ ناك ول امك لبلب نبلاا ودبيو .اهضبن رخآ ةيرشبلا سفنلا اهيف برتتخ ةقاش لاغشأ لىإ ةطيسبلا Áاصولا

 .يزمرلا تولما في عيملجا طقسي اهذيفنت مدعف ،ةيصولا ذفني نأ هيلع ناك كلذل ،تولما نمز في ةايلح· ودشي

 ناسنلإا ةنمح للاخ نم اÒاديقعت لكب ةيروس ةياور يئاورلا هلمع في ةفيلخ مدقي ":يحÁر لامك بيدلأاو دقانلا لوقيو
 تاينملأا تاتشلا لاطيل ءايحلأا لبق تاوملأا ينب تدع·و ،اهنم يميملحا تىح تقزمف ،تاعارصلا اهتقزم ضرأ ىلع
 حتفي ،هتيرق في هنفدو لحارلا هدلاو ةيصو ذيفنت وهو ،يماسلا هفده غولب ىلع ةياورلا في لبلب رارصإ نأ يرغ ،ةيرخلأا
 "ةيرلح· ودشتل ةيروس راجشأ لىإ لبلبلا ةدوعو نازحلأا نفد ناكملإ· هنü يروسلا ملحلل ةديدج اقافآ

 دادقلما يحتف دممح يروسلا يئاورلل "يترعزلا لىا قيرطلا" ةياور

 تردصو , 2018 ةنس تعبط تيلاو يداعلا قرولا نم ةحفص 245  ىلع  ةعزوم اهثادحأ تءاج تيلا ةياورلا هذه

 ةماه ةبقح ىلع  ةدهاش ةيعامتجا ةقيثوك ءاج ةياورلا نأ ةياورلا فلاغ ىلع ركذ دقو ,عيزوتلاو رشنلل رامع راد نع
 ةلاطبلا لىإ ةفاضإ ،بعصلا عقاولا نم سأيلاو لاقتعلااو لتقلاو فولخا تايموي عتام بيدأ بولسü نطبتست ,ادج

 رابخلأا تارشن تæِ لم اممو ،ينشمهلماو ءاطسبلا سانلا ناسل ىلع ءوجللاو حوزنلا تلاآمو ةايلحا ةلجع فقوت ةجيتن

 .هركذ ىلع
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 نايع دهاش ناكو  ,ندرلأا في يروسلا ءوجللا ةبرتج ةياورلا هذه في  "دادقلما يحتف دممح" يروسلا يئاورلا لقن دقو

 ءاقدصلأاف ،ةايلحا ةلجع فقوت ةجيتن ةلاطبلا لىإ ةفاضإ ،بعصلا عقاولا نم سأيلاو لاقتعلااو لتقلا نم فولخا ىلع

 .مهقحلت تاطابحلإاو مهرئاصم فلتتخ ةياورلا في

 ليصافتب ةنوحشلما هتركاذ بحطصا هنأ , ةنهلما هذه سرايم لازي لاو برلحا لبق قلاحك لمع يذلا "دادقلما" فدرأو

 ىلع كانه ةقلعم لازت لا ةيوناثلا هتداهش اًكرÃ )ندرلأا لاشم( يترعزلا ميمخ في هلافطلأ نمآ ذلام نع اًثح· ىرصب
 .هتفرغ رادج

 ةياورلا في ةيناكم ةينبك ةيرقلا هذه ىلع هزيكرت ببس لوحو )جوم( ةيرق وهو  اًيناكم اًزيح  هتياورل "دادقلما" راتخا دقو 

 نم مظعأ ثدلحا ةيافك برتعي هنلأ ،صيخشتلا ةرئاد نم جورخلل ةلواحمك ءاج اذه هرايتخا نأ حضوأ اÛ هتقلاعو
 .تايمستلا تايّئزج

 لىإ اÛونج نم Áروس في ثدح ام لك ىلع ةللاد خسّري "جوم" ةملك هرايتخ· مسلاا ةيزمر لىإ بورلها ةركف نأ فدرأو

 .اÛرغ لىإ اهقرش نمو ،الهاشم

 ،هباتعأ دنعو ،يترعزلا ميمخ ةباوب ىلع يهتنت .. يترعزلا لىإ قيرطلا ":ةياورلا هذه نع  هثيدح في فلؤلما ركذ دقو 
 ءاسنلاو لاجرلا ,.ةطساو لاب ةرشابم اهنع ملكتي وهو ،ةياورلا ثادحأ يرسفت لىإ حوضوب يرشي هنأ دقتعأ ناونعلاو
 بلحا رعاشم سنت لم ةياورلا نكلو ،فولخ· موسولما عباطلا تاذ ثادحلأا مغر نأ و  , ةياورلا ثادحأ في نوكترشي
 كانه دجوي لا ،صاخشأ ةدع اهكلتيم ةياورلا ةلوطب  ,.هتاجاحو دسلجا لماع لىإ ثادحلأا لياتت نم اًجورخ ،ةيناسنلإا
 ةبحاصلما ةيوفعلا ءاوجلأا عم بسانتت ،ةقيرطلا هذÛ ةلوطبلا عيزوتو .ةياورلا ثادحأ هيلع روحمتت ثيبح ،دحاو لطب
 لكب يئاورلا لمعلل تلقتنا ةطقنلا هذه ،رماولأا يطعيو ،هجوي ،يمزيراك دئاق كانه نكي لم هنأ يأ ،ةروثلا مايقل
 ةطاسبلا لىإ ثادحلأا ةياور ليتم و ,ةروثلا هتدقتفا يذلا ،دئاقلا لطبلا رود اهعيجم لثمتس ابمر راودلأا لكف ،هليصافت

 لكب ةيناسنلإا ةيحانلا ىلع زيكترلا  ةياورلا في تم دق و ,حوضوب ةلاسرلا لاصيلإو ،رشابم لكشب ثدلحا نع يربعتلا في
 ملظلا ميحج نم بورلها لىإ مÛ ادح امم ،سانل· ةطيلمحا ةيرثكلا فولخا لماوعو ،لفاكتلاو فطاعتلا نم ،اهبناوج
 ةعيبطلا ةواسق نم ،هيف ةديدعلا تايبلسلا مغر ىلع ،تاذلالما هذه ىدحإ يترعزلا ميّمخو ،ةنمآ تاذلام لىإ ،نايغطلاو
 مÒويب نم اولقتنا امنيح ،سانلا هُدتعي لم بولسلأا اذÛ شيعلا نم ديدج طنم وهو ,ةيوارحصلا ةيولجا فورظلاو
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 كلهتسي رملأا اذهو ،اهاوسو ةيئاذغلا تادعاسلما يقلتل راظتنلااو ا�Òاعمو يرباوطلا لىإ لاًاقتنا كلذك و .... اÒامدخو
 ."مهموي تاعاسو تاقوأ مظعم

 نسح اهم ةيروسلا ةيئاورلل  "برلحا اهتيأ احابص تِمع" ةياور

 ,2017 ةنس طسوتلما تاروشنم راد نع تردصو , طسولا عطقلا نم ةحفص 368 في ةياورلا هذه تءاج دقل
   .مومعلا ىلع يروسلا اهيلا ألج تيلا ءوجللا دلابو صالخا ىلع بلح ةنيدم في اهثادحأ رودتو

 وه.. بيدأ بولسü يقيثوت باتك ,Áروس في ةلصالحا يسآلماو برلحا نع يقيثوت باتك لىإ برقأ ةياورلا تناكو

 .اهدرس في ةرثعبم تىحو ةأزمجو ةراتمخ تايموي نكلو برلحا تايموي

 تمع" ةديدلجا اهتياور في ةيشحولا برحلل ايناسنإ اهجو اسنرف في ايلاح ةميقلما "نسح اهم" ةيروسلا ةيئاورلا يطعت 
 بترقاو ،ةيوسأم ةجردل لاطتسا يذلا برلحا ليل لىإ ةيزمر ةراشإ في ،حابصلا ةيتح اهيلع يقلت ،"برلحا اهتيأ احابص

 .هسفن تقولا في هنع اثبحو لومألما حابصلا رونل اجاردتسا ةيحتلا نوكتو ،لمأ وأ رون يأ هملاظب يطغيل

 ماسح اهيخأ, اهتلئاع ةايح في "اهم" انلخدت تويبلا للاخ نمو تيبلا وه يسيئرلا لطبلا نأ ةياورلا في ظحلالما نإ

 روهظ تىح ,حلاسلا لحم ةظلح لىإ Áروس في تارهاظلماو تافاتلها ةظلح نم ةيادبلا نم ثادحلأا روطت عباتن هعمو
 ةيح اهئانبأو اeايرج ينب ةلقنتم درسلا في اهكراشت تيلاو ةتيلما اÒدلاو كلذكو ,رخلآا اهنم لك برايح ةددعتم لئاصف

 ةقيدلحا في اهبرق نم ةرمو بلح في اهتيب نم ةرم, ةتيمو

 ةرسلأا ةقلح نم اقلاطنا ،ةدعصلأا فلتمخ ىلع Áروس في برلحا هتثدحأ يذلا تتفتلل اجذونم اÒرسأ نم اهم ذختت
 ماسقنا ةياورلا ةمدقم في تدرس دقو ,اهتمّرب نطولا ةطراخ لىإ لاوصو ،ةنيدلماو يلحاو ،ةيربكلا ةلئاعل· ارورم ،ةيرغصلا

  : تلاق ذإ تاتشلا لود في اهعزوتو ةلئاعلا

 تيوخإ رجاه ,ةعبرلأا تيوخأ ينب نياثلا يؤل يخأ ,برلحا ببسب نيعطاق يذلا يخأ لىإ باتكلا اذه يدهأ نأ نىتمأ
  ,�دلنف لىإ مهنيب ثلاثلا رماع رفو  ,ادنلوه لىإ رّف رهام بركلأا يخأ  ,تىش نادلب في اورثعبتو  , ياتخأو ,ثلاثلا
 ,ديوسلا لىإ ايرخأ تلصو دقف  اهسُ امأ ,ةماقإ نود ·روأ في اقلاع لازي ام , انه هيكحأس ليوط هعوضوم ماسحو
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 اورجاه و ,اÒاوخأو اÒوخإو اهدلاوأ اهكرت تيلا يمأ لثم ,بلح في اديحو لّظ  يؤلو ,ايكرت في تيقب ةلئ� ةيرخلأاو
.اكيجلب لىإ مهضعبو , اينالمأ لىإ اعيجم  

 برلحا وعدت , برلحا هترمد يذلاو بلح في اهتيب لىإ يسنرفلا اهتيب نم ثادحلأا درس في "اهم" لقتنت ةياورلا هذه في
 في ثدح امعو  ,اهتيبو اÒاراح نع ,اÒاوخأو اهمأ نع اهثدتح  تÁاكح اله يورت أدبتو , اهنضح في اهدعقتو اهيلإ

 هذه ةقزأو عراوش في ليست اءام مدلا حبصأ فيكو , برح ءارمأ بابشلا ضعب ةنيدلما هذه في حبصأ فيكو , اهبعش
  ةقيرعلا ةنيدلما

 لاًماك لاًصف اهم ةبيدلأا تصصخ امك "برلحا دازرهش" يهو .ةياورلا هذه في ةيّسيئرلا تايّصخشلا نم ةياورلا في  ملأا

Ûاكح ةبتاكلل درستو يطعت تيلا يه ملأا .ناونعلا اذÁتيلا ةبرقلماو خبطلاو ةضراعلماو شيلجاو ةرالحاو تيبلا نع ت 
 ةيّقب عمست اeأكو ودبت تصنتُ يذلا تقولا فيو .ةتيّم يهو تىح توتم لا يك تÁاكلحا صّقت لّظتو اهيف نكست

 نئاك" اeأ ىلع ةبتاكلا اهفصت امنيب .اهسفنل اهفصو دح ىلع ةنونمجو ةقزن ةأرما ودبت .ةياورلا هذه في تÁاكلحا
 ،ةايلحا لىإ نيتمرو ،نيتبنجأ ةيّلايلخا ةأرلما هذه .عقاولاو تÁاكلحا ينب اًقلاع ،ضرلأا في شاعو ةروطسلأا نم زفق فيّارخ
 في ا�Òاعم ليصافت ليّتخأ �أو فتجرأ .يّداع يرغ ،يّعقاو يرغ نئاك محر نم ردّتحأ نينأ قيدصت نع ةزجاع لُازأ امو
 ةلطب ،ةصاخ ةأرما يمأ ،اهفصلأ ،رمّدمُ مارغك ةباتكلا نيحاتتج .ةبيرغو ةديحو ليحرلاو ،توملل اهملاستسا ثمّ ،برلحا

 "..ةيروسلا نيرفع ىرق في تشاعو ،ةيّنيتلالا اكيرمأ تÁاور نم تجرخ

 ىلع ءاوضلأا طلست ،نويروسلا اهدصق تيلا ءوجللاو حوزنلا ندم في اهتياور لاطبأ عم  ةياورلا في ةبتاكلا لقتنت

 عئاقو لجستو ،ن�ويلا لىإ الهاطبأ ةقفرب لقتنت امك ،ةيكترلا ندلما فيو ،ايكرت في تاميخلما في ينيروسلا ينئجلالا ةايح
 في ينئجلالا تاميمخ في ملهاوحأ ىصقتتو ،ةيبورولأا لودلا في ناملأا رب هنأ ضترفي ام لىإ لاوصو ، رابحلإا ةرماغم

 .·وروأ

 بتكأ له ؟ تيبلا ةدقع نم نيصليخ نم ةثم له ؟ تييوه ؟ يروذج ؟ نياونع ؟ يقيقلحا تييب وه نيأ ؟ شيعأ نيأ"
 ثدتح تيلا تيايحو بلح في موي تاذ لاعف تثدح تيلا تيايح .. اهمدوجوب كشأ ينتللا ينتايلحا قدصلأ باتكلا اذه
 تاهاتجلاا لك ىلع ةحوتفم تلاؤاست  ,اهتياور " اهم" يهنت مدعلا ىلع حوتفلما لؤاستلا اذÛ و "؟ اسنرف في نلآا
  .ةياورلا تايصخش اهيف لقنتي تيلا ةنكملأاو ةيفارغلجا في لقتنت تيلا ةياورلل ةيرخلأا تاحفصلا اÛ رخزت
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 :ةتماخ

 يعيلطو مهم جاتن وهو ،هزورب ىلع اًزفاح ءوجللا وأ برلحا تناك يذلا ريزغلا يئاورلا جاتنلا نم جذانم ةعضب هذه

 راسم في اًييخرÃ اًقترفم لكشي نأ عاطتسا جاتنلا اذهف .ً ،ةددعتم ةينقتو ةيبولسأ صئاصخو ةفولأم يرغ لماعم لميحو

 ينيئاورلا تاتش نم مغرلا ىلعو ,.ةيروسلا برلحا ةياور يه اًماتم ةديدج ةياور سسّأ وه لب ةيروسلا ةيئاورلا ةكرلحا
 اوبتكيل مهتلئسأو م�Òاعمو مهدوهج دحّوت ضرأ وأ ةدعاق نم اوقلطني نأ اوعاطتسا مهف ،ىفنلماو لخادلا ينب مهعزّوتو

 .ةديدلجا ةلحرلما بدأ

 ةياهنلا ةلأسم صيخ اميف اعًيجم عطاقتت اeأ برلحاو  Áروس نع يكتح تيلا ةيروسلا تÁاورلا  في ظوحللما رملأاو
 دهشلما ليصافت نلأ ةيقادصم رثكلأا يه ةطقنلا هذه دعت ابمرو لمتكت لم ةروتبم دهاشم اهعيجم مدقت ذإ ،ةحوتفلما

 نويروسلا نويئاورلا هلعف ام لكو ،ةلوهمج ةياe بوص ةيضامو ةصوقنم لازت لا ثادحلأ· ةلفاح اeوك مغر يروسلا
 يرثæ ةفرعم ةلوامح ايرًخأو هيسآمو هملاآ لكب رضالحا دهاشم قيثوتو نيودت برع ةركاذلا ظفحو بارلخا ميمرت ةلوامح وه

 رودي ام ءارقتساو سفنلا ىلع اهرثأف ةعجوم ثادحلأا تناك ول تىحو ةياهنلا يفف ،يروسلا بعشلا ىلع ليّالحا عقاولا

 تÁاكلحا تىح عيطتست لا ةبوعصلا ةديدش ةمهم اeإ ،ثادحلأا كلت ركذ درمج نع فلتيخ صاخشلأا لخادب
 .اÒأطو نم فيفختلا
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